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Bilan 2010 
 
 
 

Introduction générale 
 
 

2010 est la première année au cours de laquelle est mis en œuvre le « programme 
opérationnel » voté lors de l’Assemblée Générale de Paris en octobre 2009. 
 

Ce programme opérationnel a ceci de nouveau qu’il d’introduit de manière cohérente la 
valorisation des savoir-faire francophones en matière de gestion et de développement des 
territoires. En effet, l’AIMF, avec les colloques qui ont animé la réflexion de ses trente 
dernières années d’existence, a toujours été soucieuse de favoriser le transfert de savoir et 
de savoir-faire. Mais, trop souvent, ces rencontres réunissaient des élus locaux qui, pour 
porter à l’international leurs expériences, s’appropriaient ces débats. Les ONG et les 
universitaires n’étaient que très minoritairement associés à ces réflexions. L’objectif était de 
présenter la manière de faire des équipes territoriales. 

 
Le programme opérationnel tel qu’il a été adopté à Paris impose une autre dimension. Il 

s’agit de susciter des partenariats constructifs, issus d’horizons institutionnels différents, 
pouvant éclairer les élus locaux sur la gestion de leurs territoires. 
 

Pour répondre à cette attente, le réseau des élus locaux francophones s’est ouvert aux 
experts fonctionnels. Pour cela, le Secrétariat permanent a mis en place des outils nouveaux 
favorisant ces échanges, lesquels compléteront les colloques organisés à l’occasion des 
Assemblées générales annuelles : il s’agit du site internet rénové et réorganisé pour donner 
plus de place à l’expression des techniques locales. Il a aussi intensifié le rythme des 
séminaires organisés au sein des Commissions permanentes de l’AIMF. 
 

L’année 2010 s’inscrit donc dans le suivi du colloque de Montréal, «  Villes, savoir et 
développement local ». Les moments forts de cette année 2010 ont été les séminaires 
organisés avec l’Université Senghor à Alexandrie, à Lafayette avec l’Association pour la 
Promotion de l’Enseignement et de la Recherche en Aménagement et Urbanisme 
(APERAU), à Marrakech, à l'initiative de la ville de Lausanne en charge d'animer la 
Commission permanente « Ville durable » et le colloque, «Dialogue villes et universités au 
service du développement local » à Lausanne. Elle a aussi apporté des réponses aux 
colloques qui s’étaient tenus il y a quelques années à Hué, sur le Patrimoine et les relations 
avec les bailleurs internationaux, à Dakar sur le maire Médiateur, à Québec sur les finances 
locales. 
 

Cette année, dominée par le dialogue et l’échange, aura incontestablement contribué à 
jeter les bases d’une intelligence collective née de la diversité des langages. Ainsi, au-delà 
de la mise en œuvre des projets de terrain, domaine dans lequel notre structure excelle, 
l’engagement de l’AIMF, dans le cadre du suivi de sa programmation stratégique, a été de 
mettre en valeur une certaine conception d’un vivre ensemble, d’une manière de faire 
francophone et d’agir avec l’autre. Cette démarche exige donc une intelligence collective 
avec pour corollaire ces interrogations : quelle organisation humaine voulons-nous ? Quels 
doivent être ses facteurs de cohésion ? Ces questions on été posées de manière récurrente. 
L’Assemblée générale de Lausanne qui a rapproché ces deux institutions  que sont la ville et 
l’université en est un début de réponse. 
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En effet, l’une des valeurs de notre organisation, c’est sa faculté de marier des capacités 
individuelles pour faire naître une complémentarité active. C’est ce que nous appelons une 
intelligence collective. L’intelligence collective est l’action coordonnée d’une pluralité 
d’individus agissant ensemble dans la liberté et l’égalité. L’évolution de notre association doit 
reposer sur le partage, le transfert mutuel de savoir-faire et la sociologie compréhensive de 
l’intelligence collective. Notre association doit être un espace de sociabilité et d’échange de 
savoir-faire qui permette à chacun d’y prendre part et d’agir de concert avec l’autre. 
L’intelligence collective nous réunit donc autour d'une problématique commune, celle du 
vivre ensemble dans un monde en commun où le savoir se crée et se partage. C’est 
pourquoi le thème de la rencontre annuelle de Lausanne, « Dialogue villes et universités au 
service du développement local », est au cœur de cette problématique. 
 

Ce colloque, comme l’avait souhaité le Président, Bertrand DELANOË, lors de la réunion 
du Bureau, le 26 mars 2010 à Liège, a été placé sous le signe d’une rencontre d’échange 
entre deux institutions qui, trop souvent, s’ignorent. Il ne s’agissait pas d’une nouvelle 
réunion d’experts universitaires sur les problématiques urbaines à laquelle les acteurs des 
villes étaient invités. Il ne s’agissait pas non plus d’inviter les universitaires pour écouter la 
démarche pragmatique des gestionnaires de territoires. La réunion s’est caractérisée comme 
un cénacle où, ensemble, universitaires et acteurs politiques ont proposé une démarche 
commune au suivi de la gouvernance participative, à la valorisation du patrimoine  et à la 
protection de l’environnement.  
 

La ville a été et reste toujours l’un des terrains d’étude et de recherche des universités : 
toutes les thématiques urbaines (mobilité, environnement, architecture, ou ressenti social) 
captent la recherche universitaire. Pourtant, Villes et Universités sont deux acteurs qui 
cohabitent trop souvent sans dialoguer. De ce fait, comme l’expliquait l’urbaniste François 
Ascher, le monde de la recherche est un monde avec ses paradigmes, ses temporalités, son 
vocabulaire et ses règles que, parfois, le monde de l’action, celui des politiques, ne perçoit 
pas et inversement. Pour pouvoir mobiliser ces deux mondes, il faudrait donc des 
traducteurs ou des médiateurs. Le congrès de Lausanne a été de ceux là. Il faut à présent se 
donner les moyens de transformer les résultats de la recherche en informations et 
connaissances utilisables par le monde de l’action. Ce sera l’objectif du suivi de l’Assemblée 
générale de Lausanne. La même démarche devrait conduire à transformer les problèmes de 
l’action en questions compréhensibles par les instituts de recherche, susceptibles de s’y 
intéresser tant intellectuellement que matériellement. Les questionnements, les temporalités, 
les langages font que ces deux mondes bien que très différents, ne sont pas opposés. Ils 
sont différents mais complémentaires !   
 

Aussi, pour faire suite à notre « programmation quadriennale », une programmation qui 
milite, rappelons-le, en faveur de la création d’un « réseau d’experts territoriaux » et de 
« l’échange entre villes et universités pour susciter une réflexion sur la ville » ; le réseau des 
maires francophones entend mettre en place un dispositif de médiation et de traduction avec 
le réseau des universitaires, sachant que cette médiation requiert un long apprentissage qui 
n’est qu’à son début.  
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La volonté et l’ambition de l’AIMF est de répondre, en lien avec d’autres partenaires 
(Etats, bailleurs, ONG, société civile, universités et établissements publics solidaires), au 
constat partagé et préoccupant d’une urgence écologique, de fixer les objectifs, de définir un 
cadre d’action, d’organiser la gouvernance à long terme, d’énoncer les instruments de la 
politique à mettre en œuvre pour préserver la bio diversité ainsi que les services qui y sont 
associés, de favoriser un environnement respectueux de la santé. C’est la contribution de 
Lausanne et de son réseau de villes durables pour un modèle de développement durable 
respectueux de la nature, lequel se combine, notamment, avec une diminution des 
consommations en eau. 

 
Cette volonté et cette ambition passent par le renforcement des capacités techniques et 

humaines des collectivités locales. C’est bien la démarche, la plus démocratique, qui permet 
d’assurer le suivi et l’évaluation des programmes de terrain mis en œuvre ! La réalisation de 
ces objectifs réclame une meilleure information : modernisation du site internet de l’AIMF, 
diffusions de bonnes pratiques, appui aux Commissions permanentes du réseau des Maires, 
rapprochement ville – école et ville – université, concrétisation du suivi des colloques 
annuels. Elle passe aussi par la capacité de la communauté internationale à mieux 
coordonner ses efforts et à clarifier ses contributions : le séminaire de Liège en lien avec 
l’Union européenne va dans ce sens. 

 
Enfin, concernant la place des femmes dans les politiques de développement, la 

Commission permanente animée par Bordeaux et en charge de la formation, a pour objectif 
de souligner les conséquences positives de la parité entre les sexes en matière 
d’établissements humains. Les femmes ont un rôle important dans les relations de pouvoir 
ou dans le succès du dialogue social et inter culturel. 
 
 

1. Elargir, rassurer, dialoguer 
 

Elle repose sur les leaders du réseau et sur les instruments de gouvernance qui font de 
l'organisation des maires francophones une institution reconnue. 

 

1.1. L'élargissement du Bureau 
 
L’Assemblée générale de l’AIMF qui s’est tenue à Lausanne du 20 au 21 octobre 2010 a 

élu son nouveau Bureau pour deux ans conformément aux statuts et règlement de 
l’association. Ce nouveau Bureau se compose ainsi : 
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1.2. La mise en place d’un Fonds de Garantie consti tué par les économies 
de gestion 

 
Jusqu’en 2004, la coopération de l’AIMF était essentiellement fondée sur des 

partenariats bilatéraux avec une ville du réseau bénéficiaire de subventions de l'association. 
Le montant des subventions ne dépassait généralement pas 150 000 €. La quasi-totalité des 
fonds de l’AIMF était des crédits déliés, d’un montant d’environ 4,5 millions d’euros, attribués 
par la France, le Canada, la Communauté française de Belgique, le Québec et Paris. Seules 
les subventions du Ministère français de l’Education nationale faisaient exception à ce 
dispositif (0,450 millions d’euros). L’AIMF était donc seule décisionnaire dans l’attribution des 
subventions, ce qui excluait tout risque de défaillance d'un partenaire. 

 
Plus récemment, les membres du réseau soumettent des opérations qui nécessitent des 

investissements plus importants. Aussi, afin de mieux répondre à leurs attentes, l’AIMF s’est 
engagée dans des programmes réunissant plusieurs partenaires financiers.  

 
Ces programmes sont fléchés. Ils réclament une participation financière variable de 

l’AIMF (25 % pour les programmes de l’Union européenne, 50 % ou plus pour les projets 
d’eau et d’assainissement financés en partenariat avec des agences françaises de l’eau, des 
Fondations, des syndicats ou des villes françaises). Cette situation nouvelle engage l’AIMF 
dans le temps, car les projets, de plus grande ampleur, ont une durée de réalisation plus 
longue. 
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Cette évolution de stratégie qui permet d’élargir notablement le champ d’action de 

l’AIMF, fait naître la nécessité de mettre en place un mécanisme de garantie pour son 
engagement financier et managérial. Elle gagnera ainsi plus d’audience auprès des 
partenaires et renforcera la crédibilité de son réseau. 

 
Cette assurance a pris la forme d’un « Fonds de Garantie » destiné à couvrir cet 

engagement. Il s’est formalisé dans le Règlement intérieur de l’AIMF. 
 
Article 29bis le Fonds de Garantie : 
 
« Il est créé, le 21 octobre 2010, sur proposition du Bureau, une réserve pour constituer 

un Fonds de Garantie destiné à couvrir l’engagement de l’AIMF dans les opérations de 
coopération multilatérale. Cette réserve est abondée par les économies de fonctionnement 
du Secrétariat permanent. » 

1.3. Le renforcement des partenariats avec les autr es opérateurs de la 
Francophonie 

 
��� �  Suivi du Sommet des chefs d’Etat de Montreux (Suis se) 

 
La 13ème Conférence des chefs d’Etat et de gouvernement des pays ayant le français en 

partage qui s’est tenue à Montreux les 23 et 24 octobre 2010 a adopté deux textes 
structurant l’action de l’OIF pour les prochaines années : la Déclaration de Montreux et la 
Résolution en faveur de la reconstruction d’Haïti. 

 
Dans la Déclaration, en son article 14, l’OIF reconnaît le rôle des entités fédérées, des 

régions et des collectivités territoriales dans la mise en œuvre des engagements 
internationaux touchant leurs domaines.  

 
Quant à la Résolution en faveur de la reconstruction d’Haïti, les chefs d’Etat et de 

gouvernement s’engagent à appuyer le développement local durable dans ce pays. 
 
Dans le cadre des travaux préparatoires qui ont conduit à l'adoption de ces deux textes  

qui affirment le rôle de collectivités locales dans la coopération internationale et la solidarité 
effective, le Secrétariat permanent a associé plusieurs villes, notamment Montréal et 
Lausanne, afin qu'elles sensibilisent les gouvernements dont elles dépendent, notamment 
celui du Québec.  

 
��� �  Partenariat concrets AIMF – OIF – AUF – TV5 Monde pour le développement des 

savoirs  
 

L’Organisation Internationale de la Francophonie et l’AIMF ont mis en place, 
conformément aux recommandations du Sommet de Bucarest, un projet pilote de Maisons 
des savoirs. L’Agence Universitaire de la Francophonie (AUF) et TV5 Monde sont associées 
à ce projet pilote. 

 
Les Maisons des Savoirs sont des espaces gérés par les villes et qui donnent aux 

populations la possibilité d’accéder aux savoirs à travers des bibliothèques, ludothèques, 
accès à Internet et aux Nouvelles Technologies. Elles sont également des lieux d’éducation, 
de formation et de promotion de la Francophonie. 

 
Trois Maisons des savoirs ont été mises en place dans la phase pilote en 2010 : à Hué, 

Chisinau et Ouagadougou. 
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o La Maison des savoirs de la Francophonie à Hué 
 
La Maison des savoirs de la Francophonie, la première du genre, a été inaugurée le 

17 septembre 2009, au cœur de la ville de Hué au Vietnam par le Vice-Président du Comité 
populaire de la ville de Hué et Vice-Président de l'Association des villes du Vietnam, en 
présence de nombreux étudiants et de représentants d'établissements scolaires. 

 
La Francophonie a permis de rénover et de réaménager cet espace public de 300 m2 

construit par l'AIMF. Désormais ouvert à la population, en particulier aux jeunes et aux 
femmes, il offre un accès facile et peu coûteux aux savoirs et à la culture numérique. Il 
propose différentes activités culturelles et éducatives, notamment l'apprentissage de la 
langue française et l'initiation aux logiciels libres et au multimédia. 

 
Le bâtiment municipal abritant la Maison des savoirs de Hué a été construit grâce à une 

contribution octroyée par l'AIMF. L'appui financier de l'Organisation Internationale de la 
Francophonie a permis d'équiper l'espace numérique par la dotation d'une trentaine de 
postes informatiques, de matériels de vidéo (projecteur, scanneur, télévision, 
visioconférence), la création d'un centre de documentation et d'apprentissage de la langue 
française regroupant 2 000 titres (livres, documents, DVD, CD et monographies) ainsi que 
l'aménagement et l'ameublement de salles multifonctionnelles et des espaces d'animations 
socioculturelles. La ville de Hué prend en charge une partie des frais de fonctionnement 
(salaire des animateurs, électricité, entretien, gardiennage, assurances). 

 
Pour renforcer l'apprentissage de la langue française et l'appropriation des logiciels libres 

pour environ 5000 étudiants, la Maison des savoirs de Hué a conclu des ententes avec des 
institutions universitaires et scolaires : les écoles supérieures des langues étrangères de 
l'Université de Hué et de la Faculté de français, l'Ecole supérieure des langues étrangères, la 
Faculté du tourisme, la Faculté des finances bancaires et l'Ecole des sciences économiques 
ainsi que trois lycées. 

 
Les activités offertes par  la Maison des savoirs de Hué ont commencé dès son 

inauguration : «  J'enseigne et j'apprends avec TV5Monde », un séminaire en présence de 
professeurs de français du Laos, du Cambodge et du Vietnam, une formation aux logiciels 
libres dispensée par l'AUF et un atelier sur la rédaction, la formulation et le financement de 
projets internationaux organisé par l'OIF. 
 

o La Maison des savoirs de Chisinau  
  
La Maison des savoirs de Chisinau, la première en Europe centrale et orientale, située 

au cœur de la ville, a été inaugurée le 29 janvier 2010 par Dorin Chirtoaca, Maire général de 
Chisinau, en présence de Clément Duhaime, Administrateur de l'Organisation Internationale 
de la Francophonie et des représentants du ministère des Affaires étrangères de Moldavie. 

 
La Maison des savoirs de Chisinau est à l'image de celle de Hué, mais son espace public 

est de 585 m2. Elle a mis 3 000 livres à la disposition de 8 000 étudiants. 
 
En outre, la Maison des savoirs de Chisinau a conclu des ententes avec des institutions 

universitaires et scolaires : l'Académie d'études supérieures de Moldova (ASEM), les Ecoles 
supérieures des langues étrangères de l'Université de Moldova et de la Faculté de français, 
le Lycée professionnel N° 1 d'hôtellerie et de tour isme (accueillant une classe bilingue) ainsi 
que huit lycées académiques. 

 
Comme à Hué, les activités offertes par la Maison des savoirs de Chisinau ont 

commencé dès son inauguration : « J'enseigne et j'apprends avec TV5Monde », un 
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séminaire en présence de professeurs de français et un atelier sur la rédaction, la 
formulation de projets internationaux organisée par l'OIF.  

 
En marge de l'inauguration, l'AIMF a présenté une exposition de photos des villes 

membres de son réseau et une soixantaine de photographies réalisées en partenariat avec 
la Maison des savoirs de Hué au Vietnam. 

 
o Le complexe d'équipements de la Maison des savoirs de Ouagadougou  
 
Ce réseau composé de six Maisons des savoirs a été inauguré le 19 mai 2010 à 

Ouagadougou en présence de Son Excellence Monsieur Abdou Diouf, Secrétaire général de 
la Francophonie, de Monsieur Filippe Savadogo, Ministre de la Culture, du Tourisme et de la 
Communication  chargé de la Francophonie et de Monsieur Simon Compaoré, Maire de la 
commune de Ouagadougou et trésorier de l’AIMF.  

 
L’appui financier de l’Organisation Internationale de la Francophonie a permis de rénover 

les bâtiments dont la construction avait été financée par l’AIMF et le Département de la 
Vienne (France), d’équiper les espaces numériques par la dotation d’une trentaine de postes 
informatiques, de matériels de vidéo (projecteur, scanneur, télévision, visioconférence), de 
créer une bibliothèque regroupant 5 000 titres : monographies, livres, documents, DVD, CD. 

 
Le Maire et le Ministre de l’Éducation ont signé des ententes de collaboration avec onze 

établissements pré-universitaires afin de renforcer auprès des enseignants la pratique en 
classe des technologies d’information et de la communication (TIC). Les animateurs des 
Maison des savoirs contribuent à l’appropriation, par les enseignants, de l’usage de logiciels 
éducatifs pouvant ainsi bénéficier à près de 10 000 élèves de niveau primaire et secondaire. 

 
Quotidiennement, les quinze animateurs en poste au sein du Réseau des Maisons des 

savoirs initient et forment jusqu’à 500 usagers. La Ville de Ouagadougou prend en charge 
une partie importante des frais de fonctionnement (salaire des animateurs, électricité, 
entretien, gardiennage, assurances). 

 
o Suivi du projet pilote des Maison des savoirs 

 
Une évaluation de la première phase du projet pilote de la Maisons des savoirs sera 

réalisée en 2011, afin de mesurer les résultats opérationnels atteints. A la suite de cette 
évaluation, l’expérience pourrait être dupliquée dans d'autres villes du réseau de l’AIMF. 

 
��� �  Programme des Volontaires de la Francophonie  
 

Au côté de l’Organisation Internationale de la Francophonie, de l’Agence Universitaire de 
la Francophonie et de la TV5 Monde, l’AIMF participe également au programme des 
Volontaires de la Francophonie. L'un d'eux a été recruté pour intégrer le secrétariat 
permanent. Il a la charge du suivi de projets sur le terrain, à Niamey, puis à présent, à 
Bangui. 
 
��� �  Signature d'une convention d'objectifs entre l'AIM F et l'Université Senghor pour un 

renforcement de l'expertise et du savoir-faire fran cophone 
 
L'AIMF et l'Université Senghor d'Alexandrie, toutes deux opérateurs de la Francophonie, 

ont signé une convention d'objectifs visant à renforcer leurs liens de travail, notamment 
autour des problématiques de formation et de renforcement de l'expertise francophone, au 
service des collectivités locales. 

 
Les deux structures se sont engagées à : 
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�  animer un réseau sur la gouvernance urbaine ; 

�  susciter des études sur la gouvernance urbaine, notamment en s'appuyant sur des 
étudiants qui rédigent des travaux et des mémoires sur la gestion urbaine, en portant 
une attention toute particulière aux problématiques des finances locales et de l'état 
civil ; 

�  favoriser un échange de banque de données sur les savoirs et les métiers liés à 
l'urbain. 

 
Dans le cadre de ce partenariat, l’AIMF a financé des stages de 3 mois pour que soit 

réalisée une étude universitaire pilotée par  l’Université Senghor d’Alexandrie. Cette étude 
avait pour objectif d’analyser la situation budgétaire et financière de cinq villes africaines 
(Bamako, Casablanca, Cotonou, Douala, Ouagadougou), au regard des textes de loi et des 
pratiques et méthodes propres à chaque Etat. 

 
Un séminaire de restitution s’est tenu les 15 et 16 septembre 2010 à Alexandrie, en 

présence du Secrétaire permanent de l’AIMF, des Maires d'une douzaine de villes, 
d'universitaires et de représentants des ministères du Budget et du Trésor des différents 
pays concernés. 

 
��� �  Partenariat AIMF/CONFEJES pour une politique publi que locale au service de 

l’entrepreneuriat des jeunes 
 

La Conférence des Ministres de la jeunesse et des sports (CONFEJES) et l’AIMF ont 
renforcé leur partenariat en 2010 pour la mise en œuvre d’une formation à l'entreprenariat 
des jeunes au Togo.  

 
Rappelons qu’en juillet 2009 les deux institutions ont établi un accord de partenariat dont 

les objectifs stratégiques, les axes d’intervention et le développement des actions portent 
sur : 

 
- l’engagement citoyen des jeunes au niveau local ; 

- le plaidoyer en faveur de la jeunesse et de la femme ; 

- la capitalisation des savoirs et des bonnes pratiques et la diffusion à travers l’utilisation 
des différentes plateformes technologiques ; 

- la diffusion de l’information sur les bonnes pratiques en matière de décentralisation 
auprès des réseaux locaux au sujet de l’insertion des jeunes au développement local. 

 
C’est dans cet esprit que l’AIMF et la CONFEJES ont aussi convenu de rapprocher leur 

manière de faire en matière de mise en œuvre des guichets uniques au service de 
l’intégration des jeunes au Togo. 

 
 

��� �  Renforcement de liens avec la CONFEMEN pour le dév eloppement harmonieux du 
système éducatif dans l’espace francophone 
 
L'objectif de l'AIMF est d'associer plus étroitement les villes à la gestion scolaire. 

Parallèlement, elle favorise la prise en compte des problématiques urbaines par les 
éducateurs. Pour atteindre cet objectif, elle finance les classes multimédias, des projets 
pédagogiques ouvrant l'école sur son environnement et, en participant à la réflexion sur les 
curricula, elle entend influencer l'évolution des relations entre la ville et son école. Brazzaville 
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a été associée à cette réflexion et l'AIMF a participé au financement des assises sur les 
réformes curriculaires qui se sont tenues dans cette ville, en juillet 2011. 

 
L’AIMF a aussi participé à la 54ème session ministérielle de la Conférence des Ministres 

de l’Education ayant le français en partage qui s’est déroulée à Dakar, du 18 au 
20 novembre 2010. Cette rencontre marquait également les 50 ans de la structure.   

 
Outre la participation d’un conseiller technique du Secrétariat permanent, l’AIMF était 

représentée par Monsieur Cheikh Bamba DIEYE, député à l’Assemblée nationale, Maire de 
Saint-Louis et Président de la Commission permanente « Décentralisation et démocratie 
locale ». Il s’est félicité de sa participation à cette session ministérielle, qui est, comme il le 
souligne, « une marque de reconnaissance de l’action menée par l’AIMF dans le secteur 
éducatif ».  

 
Sur la base d’un exposé présenté par Monsieur Joachim HUNLEDE, Secrétaire 

permanent de l’union des communes du Togo (UCT), l’AIMF a également eu à cœur 
d’affirmer le rôle des collectivités locales comme partenaires de développement dans le 
secteur éducatif. Ce dernier point a été intégré dans le projet de résolution adopté par les 
ministres de l’éducation nationale à l’issue de la conférence ministérielle. 

 
Egalement, dans le cadre de la réalisation des objectifs du millénaire, l’AIMF et la 

CONFEMEN œuvrent ensemble pour favoriser « l’éducation pour tous » en assurant sa 
diffusion au niveau national mais aussi au niveau local. 

 
Du reste, les deux institutions ont eu l’occasion depuis plusieurs années de travailler de 

concert pour la mise en œuvre de projets ambitieux autour du développement de centres 
multimédias.  

 
��� �  L'AIMF et la Conférence des OING francophones  

 
En tant qu’Opérateur de la Francophonie, l’AIMF avait souhaité, lors de son Assemblée 

générale de Dakar en 2003, établir des relations durables avec la société civile et ses 
représentants, à savoir les ONG locales et internationales, pour la mise en œuvre de ses 
programmes de développement municipaux. 

 
Lors de la 7ème conférence francophone des OING en juin 2010 qui s’est tenue à 

Genève, le Secrétaire général de la Francophonie a, pour sa part, souhaité que des liens 
plus étroits puissent être élaborés entre les opérateurs francophones et les OING membres 
de la Conférence. 

 
C’est dans ce contexte que l’AIMF et le Comité de suivi de la Conférence francophone 

des OING ont élaboré un document cadre de partenariat dans lequel les deux opérateurs 
s’engagent à s’informer mutuellement de leurs actions au sein de leur réseau respectif.  

 
Pour sa part, l’AIMF a ouvert son site internet au Comité de suivi de la Conférence 

francophone des OING et diffusé ses informations intéressant le développement municipal. 
 
Quant au Comité de suivi de la Conférence francophone des OING, il s’engage à aider 

l’AIMF, en tant que de besoin, à rechercher au sein du réseau des ONG accréditées par 
l’OIF une ou plusieurs expertises dans la mise en œuvre de ses programmes de 
développement municipaux. Dans ce cadre, elles seront prioritairement sollicitées sur les 
problématiques de l’entreprenariat et de la gestion de l’état civil. D'ores et déjà, l'AIMF est en 
rapport avec l'Association Francophone d'Amitié et de Liaison (AFA)L, l'Association 
Internationale des Régions Francophones (AIRF), l'Association du notariat francophone, la 
Fédération Internationale des Professeurs de Français et l’ENDA. 
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��� �  Renforcement des liens avec l’Agence Universitaire  de la Francophonie (AUF) pour 
la dynamisation des partenariats avec les universit és francophones 
 
L’AUF et l'un de ses réseaux, l’APERAU (Association pour la Promotion de 

l'Enseignement et de la Recherche en Aménagement et Urbanisme), sont associées à 
l’AIMF et l’Université Senghor pour la mise en place d’une coopération « Villes �  
Universités » au service du développement local.  

 
L’APERAU est un partenaire de premier ordre pour l’AIMF. Elle l’appuie à mettre en 

œuvre des politiques de dialogue et de cohérence sur les territoires. Avec ce réseau, 
composé d’universitaires urbaniste, l’AIMF a pu élaborer des études sur la reconstruction 
post séisme en Haïti. C'est avec l'APERAU qu'a été organisé le séminaire de Lafayette, en 
Louisiane, réunissant maires haïtiens, représentants de leur ministère de l'Intérieur et 
bailleurs de fonds. 

 
En outre, avec ses adhérents suisses (Université de Lausanne), l’AUF et le réseau 

APERAU ont largement contribué à la conception et la mise en œuvre de l’Assemblée 
générale d’octobre 2010 autour du thème « Villes et universités au service du 
développement local ». 

 
A la suite du colloque de Montréal, « Villes, savoirs et développement local », l’AIMF 

s’est adjoint le concours d’universités membres de l’AUF pour mener à bien des 
programmes encourageant la gestion participative des territoires. C’est ainsi que l’université 
Paris V a piloté une enquête de terrain et a élaboré un questionnaire de satisfaction des 
services publics locaux dont le modèle a été repris à Niamey puis au Togo  dans le cadre de 
la mise en œuvre des guichets uniques d’insertion pour les jeunes et pour les femmes.  

 
Dans la même lancée, à travers la Commission permanente « Entreprenariat », pilotée 

par la ville de Québec, l’enseignement supérieur est également sollicité sur cette 
problématique dans plusieurs opérations menées au Togo ? en lien étroit avec la 
CONFEJES. 

1.4. Des partenariats qui affirment le leadership d es Maires  
 
��� �  Les Maires acteurs du dialogue Ville - Université pour activer le développement 

local 
 
Dans un contexte mondial de compétition entre les territoires, les relations entre villes et 

universités deviennent un enjeu stratégique fondamental qui exige la construction de 
nouveaux modes de coopération. En effet, les liens que peuvent tisser municipalités et 
universités au profit du développement local sont porteurs et touchent à de nombreux 
domaines. 

 
Les municipalités peuvent trouver un appui auprès des universités pour renforcer 

l’expertise territoriale, développer une réflexion francophone sur la ville, former cadres et 
élus, promouvoir le développement économique local et la cohésion sociale. 

 
De leur côté,  les universités ont de plus en plus conscience d’émerger comme des 

acteurs territoriaux aux côtés des collectivités. Cette situation n’est pas sans conséquences 
sur le rayonnement supplémentaire qu’elles peuvent apporter au développement des villes 
mais aussi sur l’impact financier des politiques municipales pour le développement des 
universités. 
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Ainsi, le colloque « Ville et Université au service du développement local », qui s’est tenu 
à l'occasion de l'Assemblée générale de l’AIMF à Lausanne, les 20 et 21 octobre 2010, a 
ouvert le débat. Cinq ateliers ont permis d’amorcer un début de réponse sur les attentes des 
deux acteurs, la ville et l'université, et de suggérer des pistes de coopération.  

 
Rappelons que chaque atelier a été placé sous la présidence d’une ville : « l’université 

dans la ville » par Monsieur Khalifa Aboudacar Sall, Maire de Dakar ; « l’université partenaire 
du développement économique » par Monsieur Mohamed Béji Ben Mami, Président de la 
Municipalité de Tunis et Président de la Fédération nationale des Villes tunisiennes ; 
« gouvernance » par Monsieur Gérald Tremblay, Maire de Montréal ; « patrimoine » par 
Monsieur Adamou Ndam Njoya, Maire de Foumban ; « développement urbain durable » par 
M. Daniel Brélaz, Syndic de Lausanne. 

 
De ces cinq ateliers de travail, trois idées transversales se sont imposées : 

 
1. Donner une dimension concrète à la coopération entre villes et université.  

L’université est en effet pour les villes un réservoir de savoirs utiles à la résolution 
des problèmes rencontrés chaque jour par les maires en matière d’alimentation en 
eau, de voirie, etc. La coopération avec les universités est prioritairement attendue 
sur ces questions. 

 
2. Mettre en place des tables de concertation et créer ainsi un cadre pour mieux se 

connaître et enrichir les coopérations. 
 

3. Développer des réseaux universitaires aux niveaux national et international, élément 
déterminant du renforcement de la coopération entre villes et universités. L’AIMF doit 
ambitionner de jouer un rôle important dans le développement de ces réseaux, en 
lien notamment avec l’opérateur de la Francophonie pour la coopération universitaire 
qu’est l’Agence universitaire de la Francophonie. 

 
 
o La réflexion sur la place de « L’université dans la  ville » a mis en lumière les 

attentes réciproques des 2 institutions 
 

Quel intérêt de développer des relations étroites entre l’université et la ville ? Les 
universités peuvent mobiliser les savoirs et les savoir-faire pour assurer aux villes un 
meilleur développement. Les relations entre les villes et les universités ne vont pas de soi : il 
faut une volonté, tisser des liens solides en les matérialisant par un cadre institutionnel fondé 
sur la concertation de tous les partenaires locaux au développement.  

 
Que peuvent faire les villes pour les universités ? A priori, elles n’ont pas les moyens de 

les entretenir, ni de les subventionner. Les villes peuvent en revanche jouer un rôle important 
de facilitateur en mettant à disposition des bâtiments ou de meilleures conditions de 
logement pour les étudiants. L’apport des universités doit pouvoir se traduire par la 
production d’études sur tous les sujets intéressant le développement urbain (élaboration de 
diagnostics des territoires, plans de développement, réponses à des appels d’offres 
internationaux etc.).  

 
Il est recommandé à l’AIMF :  
 

- à travers ses commissions permanentes, d’approfondir les voies et moyens pour 
renforcer le « dialogue ville �  université » ;  
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- de favoriser, dans le cadre des plans de développement locaux, la mise en place 
préalable de tables de concertation associant l’ensemble des partenaires locaux au 
développement, notamment les universités ;  

- d’envisager, d’une manière concrète, une collaboration « ville �  université »  pour 
préparer le montage de projets de demande de subventions auprès des grands bailleurs 
internationaux. 

 
 
o Les débats centrés sur « L’université partenaire du  développement économique » 

ont suscité attentes et recommandations 
 

 
- les villes des pays du Sud s’impliquent davantage dans le développement de leurs 

territoires en nouant des liens de partenariat avec les universités ; 

- les universitaires prennent en compte dans leurs recherches les attentes des villes en 
termes d’aménagement, d’approvisionnement en eau, en énergie ; 

- les développements universitaires dans les domaines des technologies se fassent en 
priorité pour former des ingénieurs et techniciens ;  

- les pays du Nord s’engagent efficacement dans le co-développement universitaire pour 
former leurs ingénieurs et techniciens sur place ;  

- les universités, en particulier en Afrique, fonctionnent en réseau pour une meilleure 
efficacité de la formation des élites (ingénieurs et techniciens) ; 

- une action conjointe de l’AIMF et de l’AUF soit réalisée sur ce sujet. 
 
o La « Gouvernance » du territoire a aussi été consid érée comme l'affaire d'un 

dialogue plus étroit entre élus et universités 
 

En effet, le ressenti social est un bon indicateur de gouvernance et l'université peut, ici, 
apporter son concours. La gouvernance implique une plus grande participation des citoyens 
et le développement de relations de partenariat avec la société civile. La gouvernance 
entraîne aussi des défis de nature éthique et démocratique. Elle exige de plus un nouveau 
mode de gestion des villes et métropoles mieux adapté au contexte de la mondialisation 
auquel les villes du Nord et du Sud se retrouvent actuellement confrontées. 
 

Nous sommes dans un processus de mondialisation et de décentralisation qui amène les 
villes à jouer un rôle de plus en plus important au sein de nos sociétés. Si elles désirent 
assumer pleinement leur nouveau rôle et favoriser la participation des citoyens, elles doivent 
placer la question du lien de confiance au cœur de leurs préoccupations. Les scandales ainsi 
que les manquements à l’éthique minent la confiance des citoyens. Dès lors, les villes 
doivent cesser d’avoir une approche réactive face aux manquements à l’éthique et adopter 
plutôt une approche proactive afin que ces questions soient traitées en amont et de manière 
globale par les administrations publiques. Partant, les conclusions de cet atelier proposent 
que : 
 

�  l’AIMF fasse de l’éthique une de ses priorités et élabore en collaboration avec la 
Commission permanente « Décentralisation et démocratie locale » un guide sur le 
management des risques éthiques (la ville étant présentement le niveau institutionnel 
le plus sollicité et le plus à même de faire la différence dans plusieurs dossiers. 
Cependant, elle manque de ressources financières et de pouvoir réel pour exercer 
ses compétences) ; 
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�  l’AIMF poursuive ses programmes de coopération favorisant le renforcement des 
capacités institutionnelles des villes (la démocratie de proximité et le développement 
d’instruments de dialogue ainsi que de partage d’expériences étant essentiels au 
renforcement de la gouvernance urbaine) ;  

�  l’AIMF se fasse le chef de file de l’échange d’expériences en publiant des études de 
cas et un répertoire des meilleures pratiques de gestion locale.  

 
En somme, les villes et les universités sont interdépendantes et ont un avenir commun. 

Compte tenu du grand intérêt démontré par les participants à l’atelier « gouvernance », ils 
recommandent également que l’AIMF organise un colloque exclusivement sur le thème : « 
Gouvernance, éthique et dialogue avec la société civile ». 

 
Montréal, par son implication dans la préparation de cet atelier, a joué, avec son Maire, 

un rôle essentiel dans la conduite de la réflexion. 
 

o La question du « Patrimoine » est l'affaire des responsables des territoires, mais aussi 
des professeurs des instituts. D'ailleurs, les uns et les autres se retrouvent au sein du 
programme de l'AIMF cofinancé avec l'Union européenne, dans plusieurs villes d'Afrique 
occidentale. 

 
Les participants, après des échanges nourris, suite aux interventions du Président, du 

modérateur, des présentations des expériences de Saint-Louis du Sénégal, de Québec, de 
Kampot (Cambodge), des instituts universitaires de Bamako et Nouakchott : 

 
�  prenant conscience de l’importance du patrimoine culturel et naturel pour le 

développement de leurs territoires et pour la contribution à la cohésion sociale ; 

�  notant avec beaucoup d’intérêt la pertinence des expériences présentées par les 
villes qui travaillent déjà dans ce domaine avec les universités ; 

�  conscients de la nécessité d’un engagement fort des élus dans le portage de projets 
patrimoniaux et de l’appui nécessaire de la part des différents acteurs concernés et 
parties prenantes (communautés, détenteurs du patrimoine, universitaires, 
professionnels du patrimoine) ; 

 
ont recommandé : 

 
aux Etats : 
 
�  d'assurer les outils de protection, de gestion et de mise en valeur du patrimoine ; 

�  d'encourager la prise en compte de la diversité culturelle des communautés ;  

�  de favoriser la création ; 

�  d'associer systématiquement les pouvoirs locaux à la politique nationale du 
patrimoine et d’encourager le travail en partenariat avec différents acteurs 
(détenteurs du patrimoine, communautés, écoles, université) ; 

 
aux universités de : 

�
�  décloisonner les approches des différentes disciplines (culturelles, sociales, 

économiques…) pour traiter la question du patrimoine d’une façon globale : des 
nouvelles approches pédagogiques sont nécessaires pour rendre compte de la 
complexité de ce domaine ; 

 
aux universités et aux maires de : 
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�  se rapprocher mutuellement et créer des cadres de concertation formels ; 

�  travailler ensemble autours de projets concrets ; 
 

à l’AIMF de : 
�

�  favoriser le rapprochement entre collectivités locales et universités en encourageant 
des projets basés sur ce partenariat ; 

�  poursuivre le programme de renforcement des capacités (projet « patrimoine culturel 
et développement local ») qui met déjà en œuvre ce partenariat, et l’élargir à d’autres 
bénéficiaires ; 

�  fournir des appuis appropriés – techniques et autres - aux villes membres, dans le 
montage de projets sur le patrimoine ; 

�  renforcer son expertise sur cette thématique à travers des partenariats avec les 
professionnels du patrimoine et les universités (UNESCO, AUF…). 

 
o L’atelier « Développement urbain durable » a été piloté par l'équipe de Lausanne, ville 

qui préside la commission permanente axée sur la gouvernance environnementale. 
 
A la suite de cet atelier, une distinction s'est établie entre les problèmes appelant des 

solutions techniques (déchets, eau, énergie, voirie, transports) et ceux relevant du 
développement humain. 

 
Ainsi, il a été recommandé d’améliorer, de créer ou d’étendre :  
 
�  un enseignement mieux ciblé ; 

�  une aide à la création d’agendas 21 locaux ; 

�  une prise de conscience du caractère multi paramètres des solutions proposées (une 
solution excellente pour un paramètre peut parfois créer des catastrophes sur 
d’autres paramètres. Il faut rechercher des solutions globalement acceptables). 

1.5. Le dialogue avec le Commonwealth Local Governe ment Forum 
(CLGF), la Francophonie d'Amérique, les collectivit és suisses et la 
Communauté française de Belgique  

 
L’AIMF n’est pas une structure fermée sur elle-même. Elle se veut ouverte et évolutive. 

Cela participe de son rayonnement. Ainsi, pour accroître son influence, après avoir adhéré à 
certains réseaux tels que Cités et Gouvernements Locaux Unis (CGLU), signé des 
conventions de partenariat avec d’autres réseaux comme l’Organisation des villes arabes et 
permis aux associations nationales de villes d’adhérer à son organisme, l’AIMF a entrepris 
de dialoguer avec le Commonwealth Local Governement Forum (CLGF). 

 
��� �  Dans ce cadre, une rencontre avec le Secrétariat permanent du Commonwealth Local 

Governement Forum a eu lieu à Londres le 21 juin 2010. Les objectifs de cette rencontre 
étaient, bien sûr, de : 
 
�  renforcer la coopération entre les deux structures par l'échanges d’expériences ; 
�  renforcer leur coopération vis-à-vis des institutions européennes. 
 
A l’issue de la réunion de travail, un plan d’action et de collaboration été adopté. 
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Ainsi, les deux structures se sont respectivement invitées à participer aux différents 
séminaires sur les finances locales qu’elles organisent : séminaire de l’AIMF à Alexandrie et 
celui du CLGF à Mumbai (Inde). 

 
A propos des échanges d’expériences, le CLGF a fait part au Secrétaire permanent de 

l’AIMF de l’étude qu’il mène avec le PNUD sur les  finances locales en Afrique de l’Est et en 
Afrique australe. Cette étude à été présentée lors d’un séminaire qu’il a organisé à Windoek 
(Namibie) en novembre 2010. 

  
Il a aussi été convenu de mettre en place une rencontre annuelle entre les Secrétariats 

permanents de l’AIMF et du CLGF. 
 
Les deux organismes se sont entendus pour organiser un séminaire commun sur la 

thématique des finances locales en septembre 2011. Le lieu reste encore à déterminer ; trois 
pays sont retenus pour le moment pour abriter la rencontre : Canada, Cameroun ou Maurice. 

 
��� �  Avec la Francophonie d'Amérique, l'AIMF a, bien entendu, renforcé son appui à Québec, 

ville qui préside aux destinées de la Commission permanente sur l'entreprenariat. Une 
institution québécoise, la Fondation de l'entrepreneurship a été retenue pour développer 
ce programme. De même, un appui a été apporté à l'UMQ pour qu'elles participent au 
séminaire de Lafayette sur la reconstruction de Haïti. 
 
Mais c'est cette année qu'a véritablement émergé la mise en réseau des villes des Etats-

Unis disposés à coopérer avec le réseau des maires francophones. Lafayette a adhéré et 
s'est engagée à réunir autour d'elle d'autres villes historiquement attachées à la 
Francophonie. En 2011, ce nouveau réseau devrait adhérer à l'AIMF. 

 
Quant à la Communauté française de Belgique, son rôle au sein de l'AIMF grandit, 

notamment par l'influence de l'université de Liège et par l'élection du bourgmestre de Liège 
aux fonctions de Vice-Président de l'Association. 

 
L'Université de Liège accompagne le processus de décentralisation en République 

démocratique du Congo. L'expérience acquise, notamment sur l'identification des 
problématiques urbaines, sera adaptée et transposée dans d'autres pays, notamment, en 
Haïti et en RCA. 

 

2. Une meilleure diffusion du savoir-faire francoph one grâce à la 
dynamique des commissions permanentes 

 
Rappelons que l’AIMF s’est dotée de Commissions permanentes, au nombre de 6 et 

pilotées par une ville experte dans un domaine de la vie municipale. Parmi elles, Québec et 
l’entreprenariat, Lausanne et le développement durable, Bordeaux et la mise en réseau des 
cadres territoriaux, Saint-Louis et la gouvernance, Kinshasa et le dialogue culturel, 
Nouakchott pour la gestion des risques.  Le but est que chacune de ces villes organise 
autour d’elle, un réseau qui lui soit propre. L’essentiel de l’activité de ces commissions, 
centrée sur la formation des élus et des cadres, a été financé grâce aux subventions du 
Ministère Français de l’Education Nationale.  

2.1. La mise en place d'une communauté entrepreneur iale à Lomé 
 

Pour faire suite au séminaire de juin 2009 lors duquel quatre mairies (Lomé, Tunis, 
Niamey et Ouagadougou) avaient été conviées à Québec afin de réfléchir sur la mise sur 
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pied d'une communauté entrepreneuriale, la Fondation de l'entrepreneurship du Québec a 
entrepris la réalisation d'un projet pilote avec la capitale du Togo, Lomé.  
 

Un premier recensement des pratiques entrepreneuriales de la Ville a été réalisé avec la 
collaboration de partenaires dont l'Université. Ce recensement a fait ressortir un manque de 
synergie entre les pratiques entrepreneuriales. Il a également permis d'identifier « qui fait 
quoi » en matière d'entrepreneuriat, afin d'inviter les acteurs à se retrouver dans un cadre 
d'intervention concerté.  Pour ce faire, une revue de presse des principales actions de 
communication récentes en matière d’entrepreneuriat a été effectuée.   

 
Une série de rencontres de travail et de présentation du projet visant à susciter 

l’adhésion des partenaires, à créer une synergie dans un cadre de concertation et à 
accompagner le maire de Lomé, le comité de pilotage et le comité des partenaires dans 
l’élaboration du projet d’implantation d'une communauté entrepreneuriale, ont été effectuées. 
Ces rencontres ont eu lieu lors d'une mission de terrain de la Fondation de 
l'entrepreneurship, du 18 au 30 septembre 2010. Cette mission a permis de :  

 
�  mesurer et d'analyser l'information accessible sur la situation de l'entrepreneuriat à 

Lomé ; 
�  mobiliser les acteurs ; 
�  commencer à identifier des pratiques à mettre en place (mentorat, atelier de 

formation dans les écoles, guichet unique d'information rattaché à la Mairie et une 
maison de l'entrepreneuriat). 

 
Egalement, un partenariat a été signé avec l’Université Laval de Québec pour l’octroi de 

deux ressources stagiaires à titre d’assistance technique pour le déploiement du projet à 
partir de janvier 2011.  

2.2. L'identification des enjeux territoriaux favor isant le développement 
durable 

 
Après 2009 qui fut une année de consultation et de recensement des bonnes pratiques 

ayant permis à la Commission permanente de Lausanne de retenir quatre thèmes à savoir 
l’urbanisme, la mobilité urbaine, la gestion de l’énergie et l’assainissement, l’année 2010 a 
marqué le démarrage effectif des activités de cette commission. 

 
Ainsi, à la suite d’une rencontre organisée à Lausanne les 12 et 13 mars 2010, les 

membres de la commission, entourés d’experts, ont défini les grandes lignes d’une 
programmation allant de 2010 à 2012. Dans ce cadre, la commission a proposé aux 
membres de l’AIMF un programme dynamique qui repose sur le savoir-faire des villes en 
favorisant la mise en place d’un réseau de collaborations directes entre les villes pour 
étendre et pérenniser les bonnes pratiques quant aux mécanismes et méthodes ayant eu 
des succès dans le domaine du développement durable.  

 
Pour ce faire, une plateforme internet, avec un forum  d’échanges sur le site de l’AIMF, a 

été proposée. Le but de cette plateforme est de procéder à un recensement continu des 
bonnes pratiques des villes en les capitalisant par un travail d’analyse sous forme d’un 
atelier annuel. 

 
Dans ce cadre, le premier atelier a été tenu à Marrakech, du 4 au 8 octobre 2010 sur la 

thématique de « la question du diagnostic urbain et les enjeux territoriaux, économique et 
sociaux ». Cet atelier, le premier d’une série d’échanges et de réflexions sur les bonnes 
pratiques dans la ville et sur l'intégration des principes du développement durable, a permis 
de réfléchir sur  l’ensemble des dimensions environnementales, économiques, sociales et 
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culturelles de la ville. Ainsi, en partant du fait que la réalité perçue d’une ville est le résultat 
d’une construction mentale, une combinaison d’informations qui sont sélectionnées et 
analysées, le diagnostic de cet atelier a touché aussi bien les domaines du quotidien 
(habitat, transports, assainissement, santé, formation, etc.) que les questions de planification 
générale (finances, économie, rayonnement, relations régionales, nationales et 
internationales, etc.). Partant de là, les objectifs principaux de l’atelier étaient de : 

 
�  faire émerger et analyser les mécanismes du diagnostic urbain ; 
�  mettre en lumière les différents contextes (géographique, économique, politique, 

légal, etc.) des villes partenaires afin de considérer les spécificités locales lors de 
l’élaboration d’un diagnostic ; 

�  interroger et mettre en perspective les pratiques en usage, à la lumière du 
développement durable ; 

�  développer et affiner les critères, les outils et les pratiques afin d’intégrer davantage 
les dimensions du développement durable ; 

�  échanger et faire profiter les autres villes des expériences et des compétences. 
 
La diversité des villes qui existe au sein de l'AIMF a été fidèlement représentée durant 

l'atelier. Les participants sont venus de Abidjan, Bordeaux, Casablanca, Liège, Marseille, 
Marrakech, Montréal, Namur, N’Djaména, Niamey, Nouakchott, Ouagadougou, Québec, 
Tombouctou, Tours, Tunis et Lausanne. 

2.3. La prise en compte du genre dans la gestion de s territoires 
 
Pour la ville de Bordeaux, les relations avec les villes francophones constituent l'un des 

axes prioritaires de sa politique internationale. Cette volonté a permis d’établir des 
partenariats concrets, en s'appuyant sur les jumelages avec Québec et Casablanca 
notamment, et en initiant des relations privilégiées avec les villes de Bamako et de 
Ouagadougou.  

 
Comme les années précédentes, 2010 est une année riche en activités pour la 

commission de Bordeaux.  
 
Rappelons qu’en 2009 un des objectifs  du Secrétariat permanent de l’AIMF était de 

promouvoir les valeurs propres du « Dialogue des Cultures » qui reste, bien sûr, l’un des 
meilleurs vecteurs d’intégration et d’échange entre les concitoyens. Bordeaux a donc 
souhaité que le « Réseau des Femmes » se saisisse de ce thème pour convier les membres 
à débattre, à échanger les pratiques et les expériences notamment sur le « Dialogue des 
Cultures » appliqué aux lieux de travail, à la vie des quartiers, à l’école, à la santé publique, 
etc.  

 
En effet, pour la ville de Bordeaux, l’organisation des « Séminaires de Formation et de 

Réflexion » est aussi un moyen d’identifier, dans les groupes accueillis, des personnalités 
émergentes qui, de par leur profil et leurs compétences, sont susceptibles de s’engager 
concrètement, à faire vivre des « Réseaux » de professionnels du management municipal 
pour l’AIMF. Ainsi, avec le soutien du Secrétariat permanent de l’AIMF, cette nouvelle 
approche a permis de décentraliser les activités de la Commission en : 
 

�  accompagnant, en janvier et mai 2010, des ateliers à Lomé (Togo) et Porto Novo 
(Bénin) sur le thème « Gestion des établissements publics » pour les élus, 
secrétaires généraux de mairie et gestionnaires d’établissements publics ; 

�  organisant un séminaire de formation et de réflexion sur le thème « Femmes, Villes et 
Dialogue des Cultures », les 15, 16 et 17 septembre 2010 à Bordeaux ; 
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�  en co-organisant, en décembre 2010, à Dakar (Sénégal), une formation pour les 
volontaires sénégalais sur le thème « Gestion du cadre de vie et de l’espace 
urbain ». 

2.4. La solidarité avec Haïti 
 
En 2010, avec l’appui du Secrétariat permanent de l’AIMF, la Commission permanente 

« Aide humanitaire » s’est beaucoup investie sur le  processus de reconstruction en Haïti. 
Elle a permis d’exprimer la solidarité active du réseau des maires francophones en faveur 
des groupes sociaux les plus démunis et placer les maires en position d’acteurs efficaces de 
la reconstruction. 

 
Ainsi, l’AIMF a apporté une réponse aux problèmes structurels de la société haïtienne à 

travers des actions politiques et sociales concrètes. 
 
En effet, sur le plan politique, l’AIMF a créé les conditions d’une participation des élus 

locaux au processus de la reconstruction. A cet égard, le réseau des maires francophones a 
engagé un processus d’appui avec transfert de savoir-faire en identifiant un groupe de 
maires pour être le moteur dans le débat de la reconstruction. Ce qui a permis de renforcer 
l’efficacité des maires dans ce processus de reconstruction. Plusieurs actions sont à noter : 

 
�  réalisation d'études sur la reconstruction dans plusieurs villes sinistrées ; 
�  création d’une banque de données sur le site internet de l’AIMF ; 
�  appui à la mise en place d’un corpus de normes sur la reconstruction (mission 

effectuée par le Réseau Normalisation et Francophonie en partenariat avec l’AIMF et 
le Bureau de Normalisation du Québec) ; 

�  organisation d’une première réunion de travail villes �  universités à Lafayette, les 15 
et 16 juin 2010 qui a permis : 

 
o à l’ensemble des maires présents de déterminer leurs priorités en matière de 

reconstruction, 
o de recenser l’ensemble des acteurs essentiels au processus de reconstruction, 
o d’appréhender les outils politiques indispensables pour participer au processus de 

reconstruction, 
o soumettre un projet global à un bailleur (renforcement institutionnel, formation des 

élus, action sociale). 
 
Aussi, sur le plan social, avec l’appui du Ministère français de l’Education Nationale, un 

programme de « Rescolarisation des élèves handicapés et des enfants en rupture avec la loi 
(projet CHARMICAL) a été mis en place par l’AIMF. 

 

3. Le Secrétariat permanent et le réseautage 

3.1. La mise en lien des acteurs et la dynamisation  du réseau des maires 
francophones 

 
En 2010, dans l’optique de mettre en lien les acteurs du réseau de l’AIMF et de 

dynamiser la structure pour affirmer son rayonnement, le Secrétaire permanent a eu à 
effectuer plusieurs déplacements. Le but premier de ces missions est de rappeler le rôle du 
Secrétariat permanent dans les territoires où l'activité du réseau demande à être 
développée. Elle est aussi de faciliter la participation et d'accroître son influence dans les 
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organisations mondiales de collectivités locales. Ses déplacements ont également eu pour 
objectifs de faciliter les échanges d’expériences. 

 
Bien entendu, ces déplacements ont concerné le suivi des opérations et la gestion de 

l'institution avec des rencontres à Liège, Bamako, Bruxelles, Lausanne, Ouagadougou, 
Brazzaville, Abidjan, Marrakech. Mais plusieurs de ces déplacements ont concerné des villes 
qui n'avaient jamais reçu la visite d'un Secrétaire permanent : Alexandrie, Erevan, Bangui, 
Grand-Bassam ou Nouakchott… D'autres enfin, avaient pour objectif la mise en place de 
nouveaux partenariats : avec l'université (Brest, Hammamet) ou avec d'autres réseaux 
(Londres, Koweit). 
 
��� �  Mission à Québec,  avril 2010 

 
Cette mission est la première rencontre avec les autorités centrales du Canada et du 

Québec depuis 2007. Il fallait faire le point sur le renouvellement des subventions et des 
adhésions à l’AIMF des villes québécoises autres que Montréal et Québec. Il fallait 
également procéder à l’identification de nouveaux partenariats pour étendre l’influence du 
réseau des maires francophones en Amérique. 

 
L’occasion a été également saisie pour préparer le colloque de Lausanne « Villes et 

universités au service du développement local », assurer le suivi du dossier haïtien, et 
maintenir un lien avec Jean-Paul L’ALLIER. L’ancien Maire de Québec s’est engagé à 
apporter un appui-conseil au Secrétariat permanent dans un cadre bénévole et informel. 

 
A la suite de cette mission, l’Agence canadienne de développement international (ACDI) 

a réaffirmé son appui à l’AIMF. Les autorités canadiennes se sont félicitées de l’évolution 
des méthodes de travail du Secrétariat permanent. Satisfaction également quant au suivi des 
recommandations de l’audit effectué par l’ACDI en 2007. Elles ont été aussi satisfaites de la 
mise en œuvre du programme de gouvernance locale à Niamey, sa duplication à Lomé et 
plus tard, à Bangui. 

 
Cette mission a aussi été mise à profit pour rencontrer les organisations d’élus locaux : 

Fédération canadienne des Municipalités (FMC), Association des Maires du Nouveau-
Brunswick, Union des Municipalités du Québec (UMQ). Ces organisations attendent de la 
part de l’AIMF un appui toujours plus soutenu afin d’acquérir une visibilité à l’international. Il 
a alors été convenu qu'un appui leur serait apporté pour affirmer leur présence en Haïti. 

 
Le Secrétaire permanent a également saisi l’occasion pour rappeler les priorités de la 

Programmation stratégique et la volonté exprimée par l’AIMF de favoriser les relations des 
villes québécoises avec leurs homologues d'Europe et d'Afrique. Il a également fait le point 
sur les partenariats noués avec des experts québécois (Niamey, Yaoundé, Port-au-Prince). Il 
leur a assuré de la meilleure présence des associations de maires du Québec sur le site 
internet de l’AIMF et dans la lettre électronique de l'association. 

 
Par ailleurs, les associations et les villes se sont engagées à renouveler leur adhésion à 

l’AIMF. La FCM a d’ailleurs salué  l’ouverture de l’AIMF et l’organisation de cette première 
rencontre avec tous les partenaires locaux. 

 
D’autre part, la mission a permis d’identifier de nouveaux partenariats dans plusieurs 

domaines : 
 

1. Office de consultations Publiques de Montréal : organisme subsidiaire de la ville, 
chargé de consulter la population sur tout projet désigné par le Conseil Municipal. 
C’est un institut indépendant constitué de personnes qualifiées élues par le Conseil 
municipal (60 consultations en 5 ans en urbanisme, aménagement, politique 
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d’administration). Propositions de valoriser cet outil innovant de gouvernance de la 
ville tant en Europe que dans le reste du réseau AIMF (colloque à l’horizon 2012 
avec pour thème possible « Les citoyens sont-ils des bâtisseurs de villes ? »). 
Echange d’informations sur le mode opératoire via le site internet de l’AIMF. Appui à 
l’identification d’un socle de valeurs de gouvernance locale. 

 
2. Expertise de la ville de Québec : 
 
�  finances locales : afin de valoriser la mise en place de budgets autonomes 

(préparation du séminaire d'Alexandrie sur les finances locales) ; 
�  entrepreneuriat : valorisation de l’expertise de la Fondation pour l’entrepreneuriat lors 

de l'Assemblée générale de Lausanne ; 
�  l'Université du Québec à Montréal (UQAM) a préparé, avec Lausanne, le thème de 

l’Assemblée générale et l’atelier sur la coopération villes �  université pour améliorer 
la gestion des deux institutions. 

 
3. Valorisation du savoir-faire de l’Association des « Collectivités Ingénieuses de la 

Péninsule Acadienne » (C.I.P.A.). 
 

4. Valorisation de l’expérience du Nouveau-Brunswick en matière d’écoles 
communautaires (programme ville-école : Togo, Congo, Congrès de la CONFEMEN). 

 
5. Avec le suivi du dossier haïtien, le Maire, Gérard TREMBLAY, a apprécié 

l’engagement de l’AIMF d’intervenir, dès à présent, sur ses fonds propres, pour 
remettre en fonctionnement l’état civil, l’accueil de jeunes en rupture avec la loi, la 
création d’un centre multimédia qui pourrait être le point de rencontre de l’expertise 
AIMF. Il considère que cette proactivité montre que le réseau des maires est présent 
sur le terrain. Ainsi, des différentes rencontres, il ressort plusieurs points de 
convergence avec les villes du Québec à propos : 

 
�  d'une rencontre à Lafayette entre les maires francophones notamment d’Amérique, 

les maires haïtiens et les réseaux d’experts universitaires en conseils pour la 
reconstruction ; 

�  de la création  de centres de formation du personnel municipal (projet à élaborer) ; 
�  de l'appui à l’Association des villes du Nouveau-Brunswick en matière de diffusion de 

méthodes de gouvernance communautaire ; 
�  de l'identification de réseaux de villes disposés à intervenir sur des actions précises 

(état civil, finances, formation d’ouvriers, accueil d’enfants des écoles). 
 
 
��� �  Mission à Nouakchott (Mauritanie), janvier 2010  

 
Rappelons que, bien que Nouakchott fasse partie des villes fondatrices de l’AIMF, aucun 

Secrétaire permanent ne s’est jusqu’alors rendu en Mauritanie, aucune manifestation n’a été 
organisée dans cette capitale. 

 
En outre, les projets mis en œuvre en Mauritanie sont peu nombreux : les 

investissements effectués dans les villes membres (Akjoujt, Atar, Kaédi, Kiffa, Nouadhibou, 
Nouakchott, Rosso, Tidjikdja et Zouerate) sont, au total, inférieurs à un million d’euros ; ces 
financements couvrant des projets votés entre 1995 et 2003. 

 
De plus, l’élection du Président Mohammed OULD ABDEL AZIZ en juillet 2009, à la suite 

de l’accord de Dakar (juin 2009) auquel a participé la Francophonie, a mis fin au boycott de 
toute coopération et a offert une opportunité de relancer un partenariat entre le réseau des 
Maires francophones et celui de Mauritanie. 
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Au demeurant, l’initiative du Bureau de mai 2008 à Tunis, de mettre en œuvre, à 

Nouakchott, un projet commun OVA-AIMF n’a toujours pas été suivie d’effet concret. 
 
Le déplacement a permis de : 
 
�  présenter le programme opérationnel 2010-2013 à l’Association des maires de 

Mauritanie, au Ministre de l’Intérieur, à celui des Affaires étrangères chargé de la 
Francophonie, à la Délégation de l’Union européenne et à l’Ambassade de France ; 

�  susciter un partenariat entre Nouakchott, l’Association des maires de Mauritanie et 
l’AIMF pour la période 2010-2013 ; 

�  identifier une manifestation de l’AIMF à Nouakchott afin d’accroître la visibilité de 
notre organisation en Mauritanie (Bureau 2011 de l’AIMF à Nouakchott) ; 

�  préparer le Bureau de Liège et l’Assemblée générale de Lausanne avec le Président 
de la Communauté urbaine de Nouakchott afin d'affirmer son rôle au sein du réseau ; 

�  apporter une solution technique au marché de Nouakchott financé par l’AIMF il y a  
10 ans mais qui était jusque-là sous occupé ; 

�  apporter une solution technique au projet OVA-AIMF d’adduction d’eau d’un quartier 
de Nouakchott. 

 
Ainsi, lors de l'entretien avec le Ministre de l’Intérieur et de la Décentralisation, il a été 

convenu que l'AIMF apporterait un appui concret à la mise en œuvre de politiques fiscales 
locales, générant de nouvelles recettes. Nouakchott et le gouvernement mauritanien ont été 
associés au séminaire d'Alexandrie sur les finances locales. Le secrétariat permanent 
apportera un appui renouvelé à la modernisation du service comptable de la ville de 
Nouakchott. 

 
Egalement, suite aux rencontres, la Directrice générale des Collectivités territoriales, 

quant à elle, a souhaité que les maires de Mauritanie fassent appel à ses services afin de 
renforcer les capacités de leur association. Elle a affirmé au Secrétaire permanent qu’elle est 
disposée à détacher des hauts fonctionnaires du Ministère de l’Intérieur auprès de 
l’Association des maires de Mauritanie. Elle a souhaité aussi que l’AIMF apporte son appui à 
la formation d’une centaine de cadres mis à la disposition des communes pour les rendre 
opérationnels en matière de gestion des projets. Le secrétariat permanent reste dans 
l'attente de la formalisation de cette requête. 

 
 

��� �  Mission à Grand Bassam (Côte d’Ivoire), juin 2010 
 

L’AIMF a obtenu, en juillet 2009, un financement de l’Union européenne (800.000 €) 
destiné à favoriser le développement et le dialogue transfrontaliers pour la paix entre la Côte 
d’Ivoire et le Burkina Faso. Dans le cadre du suivi de ce projet de société, s’est tenue, du 28 
au 30 juin, à Grand Bassam (Côte d’Ivoire), la seconde rencontre entre des collectivités 
territoriales du Burkina Faso et de Côte d’Ivoire (Associations de villes, de régions, de 
départements, ainsi que métropoles des deux pays). Le thème de cette réunion concernait le 
financement comparé de la coopération décentralisée dans les deux pays. Mais le caractère 
emblématique de cette manifestation, dans l'ancienne capitale de la Côte d'Ivoire, devait 
montrer l'engagement de l'organisation des maires francophones. Toutes les institutions des 
deux pays invitées étaient au rendez-vous et représentées au plus haut niveau.  
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Par des témoignages, les élus locaux ont assuré au Secrétaire permanent que la 
démarche instaurée par l’AIMF avait permis d’amorcer un très réel dialogue entre élus et 
fonctionnaires des deux pays.  

 
Rappelons que ce rapprochement a pris naissance lors de l’Assemblée générale de Hué 

en octobre 2007, dont l’un des thèmes était les relations entre les collectivités territoriales et 
les bailleurs, mais aussi sur la gestion du patrimoine, facteur de développement. Grand-
Bassam participe en effet à un programme de valorisation du patrimoine urbain que l'AIMF 
cofinance avec l'UE. 

 
Les participants de la réunion de Grand Bassam se sont engagés sur un programme 

concret en matière de gouvernance financière (méthode de gestion des projets axée sur les 
résultats, lutte contre la corruption par la transparence sur les financements extérieurs, 
contrats d’objectifs entre collectivité locale et service des recettes de l’Etat, cadres de 
concertation avec la société civile afin d’élaborer des budgets participatifs). Un comité de 
suivi de ces réformes a été mis en place. 
 
 
��� �  Mission à Bangui (Centrafrique) et à Douala (Camero un), septembre 2010  
 

Rappelons qu’à Bangui, cette visite était aussi la première pour un Secrétaire permanent 
de l’AIMF. Les motivations de la mission étaient multiples. 
 

1) Rencontrer la délégation de l’Union européenne à Bangui. 
 

L’AIMF cofinance avec l’Union européenne deux programmes, l'un de formation des 
cadres, l'autre, d’appui aux finances locales (adressage et modernisation des services 
financiers de Bangui, Douala et Pointe-Noire). 
 

2) Participer aux Premières Assises de la Coopération décentralisée organisée par 
l’Alliance française de Bangui et réaffirmer le rôle de l’AIMF, opérateur multilatéral 
pour la coopération, entre les différents niveaux de l’administration territoriale de 
l’espace francophone. 

 
3) Organiser une rencontre entre les maires de Bangui et de Douala afin de renforcer la 

coopération Sud-Sud et faciliter l’expertise fonctionnelle.  
 

A l'occasion d'une réunion de travail au Ministère d'Etat en charge de l'Intérieur, il a été 
proposé un appui au Haut Commissaire à la Décentralisation et au Directeur des 
Collectivités territoriales afin que ceux-ci puissent suivre l’expérience camerounaise de 
décentralisation. Rappelons que l’AIMF a financé l'équipement du secrétariat permanent du 
Conseil national de la décentralisation du Cameroun et son ouverture aux expériences de 
plusieurs pays en la matière. Le Directeur des Collectivités territoriales a ainsi, pu participer 
à la conférence organisée à Yaoundé, le 28 septembre 2010 sur le processus de 
décentralisation, par le Conseil national de la décentralisation du Cameroun. 

 
Le Délégué du gouvernement auprès de la Communauté urbaine de Douala s’est 

engagé à vulgariser le système de gestion intégré des finances, élaboré avec l'AIMF. C’est 
d’ailleurs ce qui a justifié sa présence au séminaire d’Alexandrie sur le thème  « Fiscalité 
locale moteur de développement », organisé les 15 et 16 septembre 2010 en partenariat 
avec l’Université Senghor.  

 
Il s'est aussi engagé à faire bénéficier Bangui de son savoir-faire afin que, selon une 

démarche identique, la capitale de RCA constitue un ancrage de bonne gouvernance locale 
en développant un programme qui suscitera la confiance des citoyens et des bailleurs. 
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��� �   Mission à Casablanca (Maroc), août 2010  
 

L’objectif majeur de cette mission était de rencontrer le Président des Organisations Non 
Gouvernementales de l’OIF, Monsieur Charaf-Eddine BERRADA, Président de Cobaty 
Maroc et Vice-président de Cobaty international (Fédération qui regroupe l’ensemble des 
métiers de la construction, de l’urbanisme et de l’environnement). Cette fédération a été 
créée par le Ministère français de l’Equipement il y a 50 ans. 

 
Depuis 2004 (Assemblée générale de Ouagadougou), l’AIMF souhaitait établir des 

partenariats avec des institutions représentatives de la société civile. L’élection en juin 2010 
d’un architecte aux fonctions de Président des OING francophones, très engagé dans 
l’élaboration de partenariats élus locaux/société civile et dans les programmes urbains de 
développement durable, était une opportunité que le secrétariat permanent de l’AIMF devait 
saisir. 

 
Un programme d'appui à la politique de résorption de l’habitat insalubre du Grand 

Casablanca a été envisagé et un projet devrait être soumis au financement du Fonds de 
coopération, en mars 2011. L'objectif est d’améliorer les conditions de vie des populations en 
facilitant l'accès aux services de base (eau, assainissement, électricité). 

3.2. L'expertise pour faire de l'AIMF une autorité de compétence 
 
Avec les missions de suivi et d’expertise des conseillers techniques du Secrétariat 

permanent, l’AIMF contribue aux processus de développement local de ses villes membres, 
non seulement parce qu’elle développe des projets de terrain, mais aussi et surtout parce 
qu'elle initie des projets de société et mutualise les connaissances et les expériences de 
l’ensemble d’un réseau sur des axes prioritaires et d’un intérêt commun pour le 
développement local. 

 
Ainsi, les projets de terrain et de société que l’AIMF met en œuvre s’articulent avec les 

stratégies des programmes de développement locaux des villes membres. Ces projets 
représentent des laboratoires pour l'innovation sur les différents champs d'action du 
développement humain, animés par un esprit de respect et de dignité réciproque et 
d'apprentissage mutuel. Les projets de société servent à promouvoir aussi des initiatives 
d'échanges solidaires, scientifiques, culturels, professionnels, de formation, économiques et 
commerciaux, qui nourrissent une vision ouverte du développement municipal.  

 
Pour ce faire, au cours de l’année 2010, plusieurs missions d’expertise et de 

représentation dans des domaines divers et variés ont été effectuées par les conseillers 
techniques du Secrétariat permanent. 

 
 

��� �  Une participation aux rencontres internationaux 
 

o Plus de 15 manifestations ont reçu un financement d irect de l’AIMF 
 

- Séminaire sur le thème «  Gestion des établissements de proximité », tenu à 
Ouagadougou (Burkina Faso), janvier 2010 ; 

- Séminaire sur le thème « Ville durables », tenu à Hammamet (Tunisie) en 
partenariat ave l’Agence Universitaire de Francophonie, janvier 2010 ; 

- Réunion de cadrage sur l'efficacité de l'aide de l'Union européenne, Palerme II 
Bruxelles, février 2010 ; 
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- Séminaire à Liège sur la contribution des maires francophones au processus de 
Palerme II, mars 2010 ; 

- Rencontre sur les Etats généraux de la Francophonie décentralisée à Lyon, avril 
2010 ; 

- Séminaire à Ouagadougou sur le thème « Renforcement des capacités des 
Associations nationales d’autorités locales du Burkina Faso et de la Côte 
d’Ivoire », avril 2010 ; 

- Séminaires à Cotonou, Porto-Novo (Bénin) et Lomé (Togo) sur le thème « Projets 
pédagogiques dans le dialogue ville-école », janvier et mai 2010 ; 

- Rencontre à Lafayette : première table de concertation sur l’appui conseil des 
élus locaux haïtiens, juin 2010 ; 

- Séminaire de formation des autorités locales de Côté d’Ivoire et de Burkina Faso 
à Grand Bassam (Côte d’Ivoire), juin 2010 ; 

- Assises sur les réformes curriculaires tenues à Brazzaville par la Conférence des 
ministres de l'Education ayant le français en partage, juillet 2010 ; 

- Séminaire organisé à Alexandrie sur le thème « Les finances locales, moteur de 
progrès », septembre 2010 ; 

- Séminaire sur le thème « Femmes, villes et dialogues des cultures » organisé par 
la Commission permanent « Formation et mise en réseau des personnels 
municipaux » présidée par Bordeaux ; 

- Séminaire à Marrakech sur le thème « Diagnostic urbain » organisé par la 
Commission « Villes et Développement durable » présidée par Lausanne, octobre 
2010 ; 

- Séminaire dans le cadre du projet « Patrimoine culturel et développement local », 
cofinancé avec l’Union européenne et mené par l'AIMF et ses partenaires au 
Bénin, Cap Vert, Côte d'Ivoire, Mali, Mauritanie et Sénégal, deux ateliers de 
formation se sont tenus au Mali, octobre 2010 ; 

- Séminaire à Praia (Cap Vert) sur le thème « Economie culturelle et patrimoine », 
décembre 2010. 

 
o D’autres rencontres pour étendre le réseau 

- Réunion de préparation des Journées européennes du développement 2010 et 
réunion de la plateforme des collectivités locales chargée du dialogue avec la 
commission européenne, à Bruxelles, février 2010 ; 

- Premier forum sur le développement urbain à Bamako, février 2010 ; 

- Lancement du processus de Palerme II à Bruxelles, mars 2010 ; 

- Réunion des collectivités territoriales du monde sur Haïti à Fort de France, mars 
2010 ; 

- Séminaire organisé à Lyon à l’occasion du 10ème anniversaire de l’Institut pour 
l'Étude de la Francophonie et de la Mondialisation (IFRAMOND) sur le thème « 
La Francophonie et la langue française face à la mondialisation », mai 2010 ; 

- Séminaire organisé à Bruxelles par l’Union européenne dans le cadre du dialogue 
sur la participation des Autorité locales dans la coopération européenne, juin 
2010 ; 

- Séminaire de formation organisé par la Fédération espagnole des Municipalités à 
Saragosse (Espagne) sur le thème « Les nouveau instruments pour l’efficacité de 
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l’aide dans la coopération décentralisée des gouvernements locaux », novembre 
2010 ; 

- 54ème Conférence ministérielle des ministres de l’éducation ayant le français en 
partage (CONFEMEN) à Dakar (Sénégal), novembre 2010. 

 
��� �  La présence continue du Secrétariat permanent dans  les villes membres 

 
Au-delà des séminaires et colloques du réseau, dans le cadre du suivi des projets de 

l’AIMF, les conseiller techniques du Secrétariat permanent effectuent régulièrement des 
missions d’expertise et de suivi sur le terrain. Ils suivent également les experts locaux qui 
leur rendent compte des réalités sur l’état d’avancement des actions entreprises. Rappelons 
qu’à ce titre, le Secrétariat permanent de l’AIMF fait appel à des experts locaux pour la mise 
en œuvre de ses projets. Cela participe à la valorisation de l’expertise régionale. 

 
Signalons qu’au cours de l’année 2010, plus d’une centaine de missions de suivi et 

d’expertise ont été effectuées par les conseillers techniques du Secrétariat permanent de 
l’AIMF. Cela témoigne du dynamisme de la structure et de sa présence dans les villes 
francophones. 
 

4. Contribuer au renforcement de la cohésion des te rritoires avec l'Union 
européenne 

 
L’année 2010 a vu les rapports entre les institutions européennes et les autorités locales 

se renforcer. Au Parlement européen, depuis 2007, année de l'adoption du rapport de Pierre 
SCHAPIRA, adjoint au Maire de Paris en charge des relations internationales, des Affaires 
européennes et de la Francophonie, sur « la place des autorités locales dans les politiques 
européennes de coopération » et le lancement du programme thématique « Autorités locales 
et acteurs non étatiques », les liens se sont considérablement resserrés entre l'Union 
européenne et les autorités locales ; plusieurs étapes renseignent de cette évolution : 
 

1. Le rôle des collectivités locales a été spécifiquement reconnu dans la Communication 
de la Commission européenne, « Les autorités locales, des acteurs en faveur du 
développement », le 8 octobre 2008. 

 
2. Les Journées européennes du développement de Strasbourg (2008) qui portaient sur 

la gouvernance locale l’ont renforcé. 
 
3. Les « Assises européennes de la coopération décentralisée » : la première édition 

s'est tenue à Bruxelles le 2 décembre 2009. Dorénavant, elles sont prévues chaque 
année. 

 
4. L’instauration d’un atlas et d’une bourse de la coopération décentralisée. 
 
5. Des appels à propositions spécifiques pour les autorités locales ont été lancés. Les 

autorités locales sont désormais éligibles à l’ensemble des programmes de l’UE. 
 
6. La mise en place d'une Plateforme européenne des autorités locales, Platforma, dont 

l'AIMF est l’un des membres fondateurs et également membre du comité de 
coordination. 

 
Au cours de ces différentes phases, l'AIMF a été et reste un acteur facilitant le 

rapprochement entre les autorités locales des pays francophones et l'Union européenne. 
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Ses membres ont ainsi activement participé à un dialogue « politique » à Bruxelles, lors des 
Journées européennes du Développement ou des Assises de la coopération décentralisée.  

 
De plus, depuis le Colloque de Hué, co-organisé fin 2007 par l'AIMF et EuropeAid, ce 

sont plus de 50 collectivités locales (villes et régions), 15 associations nationales, 6 ONG, 
5 Universités, issues de 13 pays qui ont bénéficié d'un financement européen avec le soutien 
de l'AIMF.  
 

Le 23 mars 2010, la Commission européenne a lancé un processus de « Dialogue 
Structuré » entre les institutions européennes (Commission, Parlement européen, Etats 
membres) et les différents acteurs de la coopération au développement, dont les autorités 
locales. 

 
Ce Dialogue, qui s’organise autour de plusieurs séminaires à Bruxelles et de séminaires 

régionaux : Afrique (Bamako), Amérique (Asunción), Asie (New Delhi) et Voisinage (Bakou), 
a pour objectifs de repenser les modalités de coopération entre la Commission européenne 
et les différents acteurs de l’aide au développement. Il a également vocation à influencer les 
prochaines perspectives budgétaires de l’Union européenne (2014-2020). 

 
Il porte notamment sur la répartition des rôles entre les organisations de la société civile 

et les autorités locales et sur leur place dans la politique européenne de développement : 
comment mieux les associer à l’élaboration des programmes de coopération ? Comment 
améliorer les procédures actuelles de délivrance de l’aide ? Que peuvent apporter les 
autorités locales aux programmes européens de coopération et à l’efficacité de l’aide ? 
 

L’AIMF s’est employée comme facilitateur dans ce processus, notamment en invitant la 
Commission européenne à débattre avec son Bureau à Liège le 25 mars 2010. 

4.1. Le suivi du dialogue structuré Autorités local es - Union européenne 
 
��� �  La réunion de Bureau de l'AIMF à Liège les 25 et 26 mars 2010 a été l'occasion, pour les 

maires francophones, de se positionner de manière concertée sur l'efficacité de l'aide 
internationale et de définir le mandat qu'ils souhaitent donner au Secrétariat permanent 
dans le cadre de ce processus. 
 
Ce séminaire a aussi permis aux maires de nouer un dialogue direct avec les 

responsables des programmes d'aide extérieure de l'Union européenne et de formuler des 
propositions concrètes en faveur du renforcement et de l'évolution de la coopération entre 
l’Union européenne et les autorités locales.  

 
Les maires ont recommandé que les autorités locales soient considérées de manière 

spécifique tant dans le dialogue politique avec la Commission européenne que dans les 
programmes de coopération ; les autorités locales et les organisations de la société civile 
étant des structures de nature différente n’ayant pas le même mandat ni la même légitimité. 
 

Ils ont aussi appelé de leurs vœux que : 
 
�  le partenariat entre autorités locales et organisations de la société civile soit 

encouragé par la Commission européenne dans le cadre du mandat de chaque 
acteur et en fonction des plans de développement locaux établis par les autorités 
politiques. 

 
�  au niveau des Délégations de la Commission : en plus des Etats, qui sont les 

interlocuteurs naturels de la Commission européenne ; la Commission européenne 
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ajoute les autorités locales dans les négociations sur le Fonds Européen de 
Développement et sur l’ensemble des programmes européens pour faciliter la prise 
en compte des problématiques gérées par les autorités locales et faciliter l’exercice 
de leur mandat. 

 
�  au niveau européen (Bruxelles), le partenariat stratégique entre les autorités locales 

et l’UE soit élargi à l’ensemble des domaines qui touchent les autorités locales (FED, 
Démocratie et droits de l’Homme, Eau, Environnement, etc.). 

 
Les maires ont également souhaité que les partenaires au développement  s’inscrivent 

dans les priorités définies au niveau local par les autorités locales partenaires. L’urbanisation 
rapide et massive à laquelle les autorités locales sont confrontées dépasse en effet les 
ressources dont elles disposent, et seule une implication des différents niveaux de gestion 
administrative, de la société civile, du secteur privé, des partenaires au développement, peut 
les aider à relever ces défis. Les autorités locales, qui disposent d’une capacité 
d’intermédiation entre tous ces acteurs, sont les plus à même de fédérer ces actions.  

 
Au Sud, la multiplication des agents du développement, le manque de coordination, les 

procédures différentes créent une surcharge de travail, un coût supplémentaire tant pour les 
bailleurs que les partenaires. De plus, les autorités locales sont des autorités légitimes, avec 
leur stratégie de développement et leurs priorités. La communauté des bailleurs et des 
acteurs du développement doit donc s’inscrire autant que possible dans les priorités définies 
au niveau local par ces acteurs. 
 

En outre, dans le cadre des coopérations décentralisées, ils souhaitent que les autorités 
locales du Nord harmonisent leurs actions et que la coordination de l’aide s’organise au 
autour des autorités locales des pays du Sud. 
 

Les premiers débats sur l’efficacité de l’aide ont eu pour conséquence la mise en place 
de comités de coordination des bailleurs dans plusieurs pays, notamment en ce qui 
concerne la décentralisation. Cette coordination a lieu entre Etats européens et la 
Commission européenne et aussi avec les autres bailleurs. Il conviendrait d’y associer 
systématiquement les représentants des autorités locales de ces pays et de celles qui 
interviennent au titre de la coopération décentralisée. 

 
Egalement, ils souhaitent que les autorités locales soient associées plus étroitement et 

de manière structurée aux débats internationaux sur l’Agenda de l’efficacité de l’aide. 
 

Enfin, s’agissant des mécanismes de délivrance de l’aide européenne aux autorités 
locales, ils ont estimé que le programme actuel, qui a démontré son utilité, devait être 
poursuivi, en élargissant son champ d’application géographique à l’ensemble des pays 
partenaires, en limitant les restrictions d’éligibilité (par pays/multipays) et en augmentant ses 
budgets.  

 
Selon eux, les programmes d’appui aux autorités locales et aux organisations de la 

société civile doivent être complètement séparés, tout en valorisant les partenariats entre 
ces différents acteurs autour des plans de développement définis localement. 

 
Ils souhaitent que : 

 
- les futurs programmes d’appuis aux autorités locales valorisent les principes 

d’efficacité de l’aide (encourager la coordination des autorités locales du Nord autour 
des priorités définies par les autorités locales partenaires, etc.). 

- la sélection des projets valorise encore plus leur pertinence par rapport à la 
forme/Méthodologie. 
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- de nouveaux instruments adaptés aux autorités locales doivent être créés tels que : 
 

o des contrats d’objectifs entre la Commission et un ou plusieurs autorités 
locales/association d’autorités locales ; 

o un soutien aux jumelages entre collectivités locales Nord/Sud ; Sud/Sud, sur le 
modèle des « twinnings » qui ont permis de transposer l’acquis communautaire 
dans les nouveaux Etats membres ; 

o un appui budgétaire/sectoriel aux collectivités locales du Sud avec le partenariat 
d’une structure européenne. 

 
Somme toute, dans leur résolution, les maires demandent au Secrétariat permanent de 

l’AIMF de promouvoir ces recommandations dans le cadre du « Quadrilogue – Processus de 
Palerme II ». 

 
��� �  Le Séminaire de Bamako, organisé du 1er au 3 juin 2010, est l’un des quatre séminaires 

continentaux organisés par la Commission européenne pour échanger avec les acteurs 
des pays partenaires dans le cadre du « Dialogue structuré ».  
 
L’AIMF a activement participé à cette réflexion centrée sur l’Afrique francophone. En plus 

de la ville d’accueil, Bamako, on dénombrait la présence des villes de Bangangté et Douala 
(Cameroun), Cotonou (Bénin), Ouagadougou (Burkina Faso), Louga (Sénégal), Maputo 
(Mozambique), Zinder (Niger). Il y avait également la participation des associations 
nationales des municipalités : Association nationale des Communes du Bénin, Association 
des Municipalités du Burkina Faso, Association des Municipalités du Mali, Association des 
Maires du Sénégal. 

 
Une journée « Initiative pour les autorités locales », qui fait notamment suite aux 

recommandations du Séminaire co-organisé par l’AIMF et EuropeAid en 2007 à Hué et aux 
différents échanges entre la Commission européenne et les membres du Bureau de l’AIMF, 
était spécifiquement consacrée aux autorités locales et à leur participation récente dans les 
politiques européennes de développement. 

 
Monsieur Koos RICHELLE, Directeur général d’EuropeAid, a explicitement fait mention 

de la nécessité de tenir compte des résultats du « Dialogue structuré » dans la préparation 
des futures perspectives budgétaires 2014-2020 de l’Union européenne. 

 
Lors de la séance de restitution, le représentant de la Commission européenne en 

charge du « Dialogue structuré » a relevé plusieurs éléments : 
 

1. Au niveau des liens entre organisations de la société civile et les autorités locales, la 
Commission indique que la multiplication des interventions des ONG dans des 
domaines de compétence publique est problématique. Il y a nécessité pour les 
organisations de la société civile de voir évoluer leur rôle : moins de livraison directe 
de l’aide dans les domaines qui relèvent de la puissance publique et plus de 
plaidoyer, de renforcement des capacités. Les organisations de la société civile ne 
seront financées pour des actions relevant du rôle des autorités locales que s’il y a 
carence des autorités locales. 

 
2. Parallèlement à cette évolution, la Commission européenne insiste sur la nécessité 

pour les autorités locales et les ONG de renforcer leur reddition de comptes, leur 
transparence et la publicité de leurs comptes. 

 
3. Au niveau des Délégations de la Commission européenne, des points focaux pour la 

société civile et les autorités locales pourraient être mis en place pour faciliter et 
structurer le dialogue avec leurs représentants. 
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4. Concernant les mécanismes de délivrance de l’aide, ce groupe de travail était abordé 

pour la première fois. La Commission est consciente des limites des appels à 
propositions et souhaite développer de nouveaux mécanismes adaptés aux différents 
acteurs. Elle attend des partenaires leurs propositions. 

 
5. La Commission européenne indique qu’elle souhaite appliquer un principe de 

subsidiarité pour les interventions : des tâches distinctes pour l’Etat, les autorités 
locales, les citoyens, les organisations de la société civile et encourager ces 
différents acteurs à travailler ensemble dans le respect des compétences de chacun, 
même si cela met en question le droit d’initiative des ONG. 

 
6. Au niveau de l’aide budgétaire, la Commission européenne est ouverte sur le sujet 

pour que l’aide arrive de manière plus efficiente aux autorités locales. L’Etat reste 
cependant un partenaire important avec lequel il faut compter. Il faut également 
veiller au renforcement des capacités des autorités locales bénéficiaires et à la bonne 
utilisation des fonds.  

 
7. Le représentant du Parlement européen a fait part de la possibilité de nouer un 

Dialogue structuré entre la Commission du Développement du Parlement européen 
et les représentants des autorités locales. 

4.2. L’aide à l’accès aux financements internationa ux 
 

Dans le cadre des transferts de compétences des Etats vers les villes, celles-ci 
deviennent des acteurs incontournables du développement. De nouveaux programmes de 
financement sont donc prévus pour les collectivités locales notamment le programme des 
collectivités locales financé par l’Union européenne. 
  

Toutefois, les villes du Sud, n’étant pas bien informées des types de financements 
disponibles ou n’étant pas outillées pour y avoir accès, risquent de ne pas être en mesure de 
proposer des projets pouvant être financés. 

 
Partant de ce constat, et conformément aux recommandations des maires à l’issue du 

colloque de Hué en octobre 2007 sur la « Bonne gouvernance locale et financements 
internationaux » lors de son Assemblée générale, l’AIMF a entrepris des actions concrètes 
renforçant les capacités de ses villes membres dans ces domaines. 
 

a. L’information et la sensibilisation 
 
Afin de permettre aux collectivités locales d’identifier, en amont, les projets éligibles aux 

financements européens, l’AIMF passe par plusieurs mécanismes pour informer et 
sensibiliser son réseau de villes, notamment à travers : 

 
i. Son site internet sur lequel de nouvelles rubriques concernant la coopération 

entre l’Union européenne et les Autorités locales sont désormais accessibles. 
L’AIMF les informe également via sa lettre d’information électronique. 

 
ii. Des sessions spéciales d’information à l’occasion d’événements internationaux et 

de ses propres manifestations. 
iii. Des rencontres entre représentants européens et les autorités locales (Réunion 

entre le Bureau de l’AIMF et la Commission européenne à Liège sur « les 
autorités locales dans la coopération européenne » (CE), mars 2010 ; intervention 
de la CE lors de l’Assemblée générale de l’AIMF à Lausanne, octobre 2010, etc.). 
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b. La formation 
 
L’AIMF organise des séminaires de formation pour renforcer l’accès des collectivités 

locales aux financements internationaux. Elle s’appuie sur un réseau d’experts, issus en 
particulier des autorités locales du Sud ayant déjà mené des projets européens. A cet égard, 
plusieurs séminaires de formation ont été organisés en 2010 : 
 

i. Séminaire sur la gestion de projets axés sur les résultats à Banfora (Burkina Faso). 
ii. Séminaires sur la Gestion de projets axés sur les résultats et l’élaboration de plans 

locaux de développement à Brazzaville (Congo) et Kribi (Cameroun). 
 

c. L’appui technique  
 
L’AIMF appuie également les autorités locales dès l’identification du projet, lors de son 

élaboration et, le cas échéant, pour sa gestion. Sur demande d’une autorité locale ou d’une 
association membre, l’AIMF intervient directement en appui de la structure, ou la met en 
contact avec une autre autorité locale du réseau en mesure de l’appuyer. 
 

d. La mise en réseau, le soutien administratif et f inancier et le portage de projets 
 
L’AIMF joue également le rôle de facilitateur et d’ « ensemblier » pour mettre en réseau 

les autorités locales entre elles et avec les acteurs issus de la société civile, du monde 
universitaire et du secteur privé. 

 
Afin de permettre la réalisation des projets, l’AIMF soutient financièrement et porte des 

projets. L’appui financier et le portage administratif et opérationnel permettent à l’ensemble 
des autorités locales, quelle que soit leur taille ou leur expérience, de participer à un projet, 
d’y apporter leur savoir faire et expertise. 

 
Concrètement, l’année 2010 a été propice en la matière. L’AIMF a soutenu 

techniquement et financièrement plusieurs projets urbains dont les autorités locales 
francophones sont les chefs de file, au Togo, au Burkina Faso, en Côte d’Ivoire, par 
exemple. L'AIMF a aussi pris l'initiative de soumettre des propositions à la Commission 
européenne dans le cadre de son « programme facilité eau », et pour moderniser la chaine 
fiscale (Cameroun, Congo, République de Centre Afrique). 

  
Par rapport à 2009, le nombre de projets portés par des membres de l’AIMF et 

directement soutenus par elle a augmenté de même que l’ampleur de ces 
projets, poursuivant ainsi la politique de faciliter l’accès des membres de l’AIMF aux 
financements européens et concrétisant les efforts réalisés au Burkina Faso, au Cameroun, 
au Congo et en Côte d’Ivoire pour former les autorités locales de ces pays aux procédures 
européennes. En Afrique centrale, un projet portant sur l’adressage et les finances locales 
(1,5 M€) à Bangui, Douala et Pointe Noire a été accepté.  

 
Signalons que ces programmes, s'ils mettent l’accent sur des projets de société, 

contribuent au renforcement de la cohésion territoriale. En effet, tous associent les 
collectivités à leur société civile et, tous intègrent dans leur réalisation, les différents 
échelons territoriaux. 
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5. Le nouveau site internet de l’AIMF  pour l’anima tion du réseau et la 
valorisation de bonnes pratiques 

 
La nouvelle version du site internet de l’AIMF a été lancée le 1er juin 2010. Plus moderne 

dans sa présentation, cette nouvelle version du site vise avant tout à faciliter les échanges 
au sein du réseau, à rendre l’information plus accessible et à en moderniser les supports. 

5.1. Une banque de données pour une valorisation de  bonnes pratiques 
 
La nouvelle présentation de la banque de données est plus facile d’accès. Une recherche 

par thème prédéfini ou par mot clé est désormais possible.  
 
Par ailleurs, afin de renforcer les contenus de la banque de données, plusieurs axes de 

travail ont été mis en place : 
 

�  travail mené avec une société qui identifie, en lien avec l’AIMF, des bonnes pratiques, 
et rédige des fiches synthétiques ; 

�  coopération avec les universités. 
 
Signalons qu’à l’heure actuelle, les fiches mises en ligne concernent les domaines 

suivants : développement durable et environnement, eau et assainissement, reconstruction, 
genre, patrimoine, intercommunalité, gestion des déchets, économie locale, aménagement 
urbain. 

 
Pour chaque thème traité, sont regroupés : 

 
�  des guides pratiques des expériences menées par les villes ; 
�  des liens utiles pour ces thèmes. 

5.2. Le site internet de l’AIMF : un support de l’a nimation du réseau 
 
Avec l’accès à internet et la maitrise de plus en plus forte des TIC dans l’ensemble des 

pays de la Francophonie, le site internet de l’AIMF a vocation à devenir un véritable support 
de travail et de coopération entre les villes.  

 
Les commissions permanentes de l’AIMF disposeront désormais d’un accès 

« administrateur » qui leur permettra de gérer directement une page du site internet pour 
leurs actions de communication et d’animation. 

 
Afin de revitaliser le forum, une nouvelle formule sera expérimentée. Des forums seront 

organisés sur un temps restreint (15 jours), autour d’une problématique précise qui fera 
intervenir des spécialistes afin d’animer le débat. 
 

5.3. L'information au sein du réseau : Twitter et l a lettre d'information 
électronique 

 
L’outil principal d’information dont dispose l’AIMF est sa lettre mensuelle. Elle est à 

l’heure actuelle diffusée à près de 2200 personnes : maires, cadres municipaux, partenaires 
du développement. Elle permet de faire le point sur l’actualité du réseau, des villes et des 
partenaires. 
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Afin de fournir une information plus instantanée, l’AIMF s’est dotée d’un compte Twitter 

suivi notamment par France 24, Jeune Afrique ou encore le Foreign office, et qui permet de 
connaître l’actualité des villes possédant un compte.  

 
En outre, à travers les services d’une société de veille sur internet, un suivi régulier des 

articles de presse sur la gestion locale concernant les villes de l’AIMF est effectué. Ainsi, 
l’AIMF reçoit chaque jour les articles en fonction de mots clés et médias qu’elle a 
sélectionnés et partage l’information depuis son site internet. 

 

6. Le numérique au service de la gouvernance locale  
 
En donnant accès à une multitude de savoirs et en permettant une intensification des 

échanges, les technologies de l'information et de la communication constituent un puissant 
levier de développement. 

 
L’action de l’AIMF dans le cadre de son programme de solidarité numérique a donc 

visé, depuis une quinzaine d’années, à : 
 
- sensibiliser les élus et les cadres municipaux aux enjeux des usages locaux des TIC et 

de l’internet ; 
- faciliter, par les TIC, l’accès à l’information sur la gestion municipale (en mettant en 

réseau les équipements publiques locaux) ; 
- soutenir la création de centres multimédias municipaux, accessibles à des tarifs « 

sociaux » et dispensant des formations de qualité, plus particulièrement adressées aux 
jeunes ;  

- former les animateurs de ces centres ; 
- renforcer la formation et l’accès aux TIC et à internet dans les établissements 

d’enseignement pour valoriser les productions des enseignants et favoriser entre eux les 
échanges d’expériences. 

 
L’AIMF mène sur ces thèmes un travail de sensibilisation, dont la première initiative a 

été le colloque organisé à Paris en 2004 sur le thème « Villes et NTIC ». Elle appuie 
également ses villes membres pour l’informatisation de certains services (état civil, finances 
locales) et l’accès à internet. Elle travaille sur la mise en place de « Guichets uniques » et de 
Maisons des savoirs francophones reliés à internet pour renforcer la communication entre 
administration et administrés et offrir à ces derniers un accès plus facile aux informations 
municipales (Bénin, Burkina Faso, Cameroun, Niger, Togo, pour ne citer que ceux-là). 

  
Dans la même lancée, un séminaire réunissant les élus burkinabés et cadres 

municipaux a été organisé à Ouagadougou par l’AIMF avec l’appui de l’Organisation 
Internationale de la Francophonie.  
 

Ce séminaire, qui s'est tenu dans les locaux de la Maison des savoirs de 
Ouagadougou, avait pour objectif de sensibiliser les municipalités à la nécessité de favoriser 
les investissements de projets TIC et de les rendre durables. 
 

La question des TIC et de la gouvernance locale a été abordée à travers trois ateliers : 
 
- la problématique de l’internet citoyen (compréhension des enjeux) ; 

- la e-administration locale ; 

- l'importance de l'accessibilité et de l'appropriation des TIC. 
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Rappelons que depuis plus de 10 ans, l'AIMF accorde aux municipalités du Burkina 
Faso, du Niger, du Togo, du Bénin, du Cameroun, du Congo une aide substantielle pour 
l'informatisation des services municipaux et la création de centres multimédias.  

 
A titre d’exemple, la Maison des savoirs de Ouagadougou, qui s'inscrit dans la 

continuité du Réseau des Centres multimédias municipaux, a été construite et équipée par 
l'AIMF. Réalisée en partenariat entre la municipalité de Ouagadougou, l'AIMF et l'OIF, et en 
lien avec les autres opérateurs, la Maison des savoirs, qui est gérée par la municipalité, vise 
à permettre l'accès à un ensemble varié de savoirs francophones, accessibles sur différents 
supports. Celles de Hué, de Chisinau ont le même profil, comme nous l’avons développé 
plus haut. 

 
L’AIMF continue également de soutenir les activités des portails d’information et de 

formation tels que « AfricEspaceNet » dont elle a suscité la création. Cet outil numérique met 
en place plusieurs services et permet aux Secrétaires généraux de mairies mais aussi aux 
établissements scolaires partenaires des villes de disposer de : 

 
- annuaires de liens thématiques vers les contenus pédagogiques présents sur d’autres 

sites ; 

- ressources pédagogiques contenant des supports de cours, sujets d’examens officiels 
avec corrigés, exercices avec corrigés (produits ou prospectés par les gestionnaires des 
différents centres de ressources multimédias) ; 

- fiches d’atelier thématiques pour la gestion et l’animation des centres de ressources 
multimédias ; 

- informations sur l’utilisation pédagogique des TIC ; 

- ressources de formation en maintenance des réseaux et des systèmes informatiques ; 

- informations sur l’importance des logiciels libres pour l’éducation ; 

- informations d’actualités sur les TIC et la vie du réseau. 
 

7. Perspectives et avenir : l’AIMF, un réseau en év olution permanente 

7.1. L'affirmation des Commissions permanentes « Dé centralisation et 
démocratie locale » et « Dialogue interculturel et paix » 

 
L'activité de ces deux Commissions permanentes est encore remarquable, en dépit de 

l'importance de leur thème. L’objectif du Secrétariat permanent de l’AIMF est de les aider à 
se mettre au même niveau que les autres. 

 
��� �  La Commission permanente « Décentralisation et dém ocratie locale »  

 
Pour aider la commission présidée par la ville de Saint-Louis (Sénégal) à démarrer ses 

activités, le Secrétariat permanent de l’AIMF l’a mise en réseau avec les élus du Togo, Bénin 
et du Congo autour de plusieurs thèmes. 

 
1. Gestion scolaire et curricula 
 
Ce programme est financé par le Ministère français de l'Education nationale.  
 
Le volet gestion scolaire est mis en œuvre au Togo et au Bénin. L'objectif est d'impliquer 

l'administration municipale dans la gestion de l'école publique. Il s'agissait aussi de 
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sensibiliser les éducateurs aux problématiques des territoires : environnement, propreté, 
assainissement, patrimoine, culture, entreprenariat ; la ville étant considérée comme un 
support pédagogique, incitation des éducateurs pour identifier des projets pédagogiques sur 
des thèmes urbains, projets réalisés par les enfants des écoles. 

 
Pour ce qui concerne les curricula, après la réunion de Brazzaville, en juillet 2010, sur les 

réformes curriculaires en présence des représentants des Ministères de l'Education 
nationale de l'Afrique francophone, le Maire de Saint-Louis, en sa qualité de Président de la 
la Commission permanente « Décentralisation et démocratie locale », a participé à la 
conférence des ministres de l'Education nationale qui s’est tenue à Dakar, les 19 et 20 
novembre. L’objectif était, avec ses collègue du Togo, du Bénin, du Congo, de la République 
démocratique du Congo, de formuler des recommandations aux Ministres. Il s’agissait, entre 
autres, d’associer les villes à la gestion scolaire et aux curricula. 
�

2. L’école et la sensibilisation environnementale 
 
En outre, la ville de Saint-Louis, dans le cadre du prolongement des actions de sa 

Commission permanente, compte initier des animations avec le collectif des enseignants de 
Saint-Louis sur la sensibilisation des élèves et collèges sur la problématique des 
changements climatiques et de l’environnement avec l’utilisation de supports didactiques. 

 
Dans la même thématique, elle compte également organiser un forum international avec 

comme thème « Changements climatiques et gouvernance locale : les villes d’Afrique 
s’engagent ». Pour la tenue de cet événement, le Secrétariat permanent de l’AIMF pourrait la 
mettre en réseau avec la Commission permanente de Lausanne, « Villes et développement 
durable ».  

 
3. Fiches de bonnes pratiques sur la gouvernance locale 

 
Partant des recommandations de l’atelier sur la « Gouvernance » du colloque « Villes et 

universités au service du développement local » organisé à l’occasion de l’Assemblée 
générale de l’AIMF tenue à Lausanne (Suisse) les 21 et 22 octobre 2010, l’AIMF ambitionne 
de mettre en place une démarche éthique du management des territoires. 

 
Pour cela, des fiches des meilleures pratiques sur la gestion locale seront réalisées et 

publiées sur le site internet de L’AIMF. Il s’agira de répertorier les bons exemples des villes 
du réseau de l’AIMF dans différents domaines ayant rapport avec la démarche éthique.  

 
Ce chantier sera réalisé en collaboration avec la Commission permanente 

« Décentralisation et démocratie locale ». A cet égard, un séminaire sur la « Consultation 
publique » est prévu en 2011 à Saint-Louis (Sénégal). 

 
��� �  La commission permanente « Dialogue Interculturel et Paix »  
 

Comme celle de Saint-Louis, la Commission permanente « Dialogue interculturel et 
paix » n’a réellement pas démarré de manière effective ses activités depuis sa création.  

 
Lors de la réunion du Bureau de l’AIMF tenue à Liège au mois de mars 2010, il a été 

annoncé la convocation d’une réunion d’harmonisation des vues dans le cadre des activités 
de cette commission entre la ville de Kinshasa qui la préside et les villes de Liège et 
Beyrouth qui lui sont associées. 

 
A cet effet, une réunion de conception a eu lieu le 29 mars 2010 entre les experts des 

deux villes : Kinshasa et Liège. Au cours de cette rencontre, il a été planifié une réunion 
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préparatoire des activités de la dite Commission permanente, à raison de deux experts par 
ville (Kinshasa, Liège et Beyrouth). 
 

7.2. L’AIMF s’engage pour le renforcement de la coh ésion des territoires : 
initier un partenariat avec les nouvelles collectiv ités territoriales, 
régions et départements 

 
La mise en œuvre de la décentralisation a engendré la multiplicité des actions et des 

acteurs sur un même territoire qui devient de plus en plus complexe, fragmenté et donc de 
plus en plus difficile à gérer. 

 
En effet, face aux grands enjeux qui se posent en termes d’aménagement du territoire, 

de transport et de mobilité urbaine, de développement durable, la promotion de nouvelles 
formes de gouvernance territoriale constitue l’une des réponses majeures à ces grands défis 
du 21ème siècle. Il s’agit de définir et de faire vivre un cadre collectif de réflexions stratégiques 
et d’actions solidaires reliant les principaux acteurs autour du niveau de décision politique. 

  
Par conséquent, de nos jours, il devient de plus en plus difficile de faire correspondre les 

circonscriptions politiques avec les espaces de gestion des politiques publiques locales. 
Pour ce faire, il importe de valoriser de nouveaux espaces urbains d’interaction, de 
négociation, de décisions, où s’expriment des transformations de l’action publique locale 
pour la mobilisation d’acteurs divers dont la coordination suscite de nouveaux dispositifs de 
gouvernance locale. 

 
Désormais, les différents niveaux d’institution (commune, département et région) 

s’emboîtent et s’entrecroisent. Et il est parfois difficile de distinguer le territoire fonctionnel du 
territoire institutionnel. Ainsi, la superposition de niveaux institutionnels participe au 
brouillage des compétences rendant par la même occasion inefficace l’action publique 
locale.  

 
Cette situation peut, en cas de crise majeure, se révéler explosive. C’est pourquoi, en 

valorisant les fonctions et le rôle des élus territoriaux à travers la mise en place 
d’associations nationales, en contribuant à renforcer les capacités de gestion et d’action des 
administrations publiques locales, en encourageant la médiation, l’AIMF a d’ores et déjà créé 
les conditions d’une réappropriation par les élus locaux membres de son réseau.  

 
Partant, étant une structure évolutive, l’AIMF a souhaité engager la réflexion sur un 

nouveau paradigme de bonne gouvernance qui promeut le renforcement de la cohésion des 
territoires. Pour susciter sa mise en œuvre, trois ateliers pourraient structurer le débat lors de 
sa prochaine Assemblée générale en 2011. 

 
�  L’un concernera l’expérience québécoise récente en matière d’organisation territoriale, 

notamment l’expérience montréalaise de « fusion – défusion », arbitrée par le vote des 
citoyens.  
 
Les « architectures évolutives » sont plus une réponse opérationnelle qu’affective à la 

gestion du territoire. Prédomine l’efficacité des services, avec le territoire qui est le mieux 
adapté à sa mise en œuvre. Il s’y dégage une chaîne « ressenti social – territoire – 
services », chaîne logique qui se poursuit par le lien avec l’impôt.  

 
Quelle démarche et quelle méthode ont été utilisées pour faire accepter l’impôt lié à un 

service et à un territoire ? 
�
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�  L’autre pourrait être centré sur les problèmes de « métropolisation » avec les 
témoignages de Paris, Tunis, Casablanca, Tirana, Hô Chi Minh-Ville, Le Caire ou 
Alexandrie.  
 
A travers des exemples du nord, nous montrerons comment s’organisent ces territoires 

et comment on en détermine leurs limites. La métropolisation constitue une accumulation 
des désordres urbains, renforce le développement dual et la pauvreté qui lui est associée. Si 
cette stratégie est bonne au nord, elle est difficile à soutenir au sud. Cet atelier devra aussi 
montrer combien le processus de coopération avec d’autres agglomérations permet d’éviter 
une concurrence néfaste. 

 
�  Le troisième atelier valorisera les « territoires pertinents », nés de la convergence de 

forces économiques, sociale et politiques.  
 
Il s’agit d’organisations transfrontalières telles celles portées par Genève, Luxembourg 

avec Metz Trèves, Sarrebruck et Longwy, l’ensemble urbain allant du Ghana au Bénin en 
passant par le Togo. 

 
Ces ateliers conduiront les maires membres du réseau francophone à définir une feuille 

de route destinée à renforcer la cohésion territoriale autour de valeurs qui leurs sont 
communes. Ensemble, ils mettront en valeur ces modes de gestion en étant animés d’un 
souci de plus grande efficience des services de proximité (eau, assainissement, transport), 
de plus de solidarité en faveur du développement économique des territoires, d’une plus 
grande volonté de favoriser la gouvernance participative. 

7.3. L'évaluation du rôle des collectivités locales  dans l'atteinte des OMD  
 

Les questions de pauvreté et d’exclusion sociale, d’éducation primaire pour tous, 
d’autonomisation des femmes, mais aussi de santé et d’environnement, sont avant tout des 
problématiques locales. Les villes sont donc des acteurs incontournables quant à l’atteinte 
des Objectifs du Millénaire pour le Développement. 

 
C’est pourquoi l’AIMF a initié, en 2010, un questionnaire ci-joint en annexe, sur l’action 

des villes membres de son réseau pour lui permettre de mieux évaluer le rôle de ces 
collectivités territoriales dans l’atteinte des Objectifs du Millénaire pour le Développement. Il 
s'applique à 4 thèmes:  

 
�  la lutte contre l'exclusion sociale et l'éducation primaire, 

�  l'égalité des sexes, 

�  les équipements marchands, 

�  les politiques sanitaires et environnementales 
 
Il a été demandé aux villes des indications chiffrées et comparatives par rapport aux 

autres années, permettant d'évaluer l'action accomplie par le réseau des collectivités 
francophones (écoles, cantines, fournitures, scolarisation des filles, genre et municipalités, 
centres de santé, dépistage du SIDA, création d'équipements publics). 
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Nous l’avons vu, l’année 2010 est exemplaire de notre volonté d’animation du réseau des 

élus locaux francophones, pour faciliter le partage des savoirs et exprimer une intelligence 
collective. 
 

Le bilan de l’année précédente expliquait le partenariat naissant entre la ville et ses 
écoles, établissements en mesure d’expliquer les objectifs  de développement et de gestion 
de l’espace public d’une collectivité. En 2010, cet appui réciproque de la ville et de son école 
s’est traduit très concrètement par la mise en œuvre de projets pédagogiques centrés sur 
l’environnement, la culture (lecture, théâtre, danse, poésie) et l’entreprenariat. Le ministère 
français de l’Education Nationale a été le bailleur de ce programme salué par les autorités 
togolaises et par l’ambassade France. 
 

Ce rapprochement avec les établissements d’enseignement s’est prolongé par 
l’élaboration de partenariats concrets entre l’université, le Secrétariat permanent de l’AIMF et 
des villes. Cela a été le cas en matière de finances locales avec l’université d’Alexandrie 
grâce à l’appui financier du ministère français des Affaires Etrangères et celui de l’Education 
Nationale. 

 
Parallèlement à la mise en œuvre de ce travail de réflexion sur les savoirs francophones 

au service des territoires et de leur gestion, l’AIMF a développé, en 2010, plusieurs projets 
de société. Ils concernent le « faire ensemble » entre le Burkina Faso et la Côte d’Ivoire, 
entre le Congo et le Cameroun, entre des villes patrimoniales. Le principal bailleur de ces 
opérations est l’Union européenne, mais le Canada nous avait donné l’impulsion avec le 
programme de Niamey sur la gouvernance participative et la France avec le processus de 
coopération engagé entre « l’école et la ville ».  

 
Pour présenter ces programmes et pour que ce document soit plus lisible par les 

bailleurs, la suite de ce bilan s’articule selon les sources de financements obtenus par notre 
association. 
  

En lien avec l’Union européenne, ont été développés plusieurs projets d’appui à la 
performance locale des collectivités locales et de leurs associations nationales (Burkina 
Faso, Côte d’Ivoire, Congo, Cameroun). Parallèlement, le programme de gouvernance locale 
participative de Niamey est arrivé à terme. Il était soutenu par le Canada. 
 

L’importance économique du patrimoine, mise en valeur lors de l’Assemblée générale de 
Hué, a, elle aussi, été prise en compte grâce aux subventions de l’Union européenne. Ce 
projet a rassemblé des villes, des associations de villes, des Universités et Instituts de 
formation de 7 pays (Bénin, Cap Vert, Cote d’Ivoire, France, Mali, Mauritanie et Sénégal). 
  

Ces programmes répondent aussi, concrètement, à la réflexion engagée à Dakar sur le 
Maire Médiateur. Le projet de développement frontalier conduit avec les collectivités du 
Burkina Faso et de la Côte d’Ivoire a pour vocation de favoriser la gouvernance et le 
développement, au service de la paix. A cet égard, rappelons que l’un des objectifs du 
programme de Niamey conduit avec le Canada allait dans le sens d’une pacification des 
rapports entre élus et société civile. Il a été dupliqué au Togo et il le sera en 2011, en 
République centrafricaine avec l’Union européenne. 
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1. La mise en œuvre du dialogue « Ville – Universit é » renforce l'expertise 
et le savoir-faire francophones 

 
Les obligations liées à la mise en œuvre des lois de décentralisation impliquent pour de 

très nombreuses collectivités locales des charges mais aussi des recherches de 
compétences dont elles ne disposent pas. 

 
En effet, échelon essentiel du développement social et économique, les collectivités 

locales voient leurs compétences grandir avec les processus de décentralisation. Avec les 
nouvelles missions qui leur sont confiées, elles évoluent tout en se heurtant à de graves 
dysfonctionnements financiers, humains, et surtout, au manque de planification concertée. 

 
Ces défis seront relevés si les élus locaux s'affirment comme des stratèges, leaders de 

leurs territoires, notamment en matière de développement local. 
 
Un élu local doit donc se donner les moyens de fixer les choix, d'orienter et de mobiliser, 

en s'appuyant sur une administration locale mise à niveau, des services déconcentrés de 
l'Etat disponibles pour l'accompagner, un environnement juridique porteur. 

 
Sa collectivité locale doit aussi disposer d'une autonomie suffisante pour avoir une 

existence juridique, et cette autonomie n'a de sens que si les élus maîtrisent les ressources 
nécessaires au financement du développement. 

 
En ce sens, comme il a été souligné lors du colloque : « villes et universités », organisé 

les 3 et 4 décembre 2009 à Aix-en-Provence par l’Association des Villes Universitaires de 
France (AVUF), les relations villes et universités sont devenues une donnée incontournable 
du développement local. Car, si la mission de l’université est de créer du capital humain, 
celle de la ville, quant à elle, est de transformer ce capital humain en compétences. Ces 
deux institutions constituent des lieux de mise en synergie des politiques locales d’insertion 
et d’emploi. 

 
Villes et universités doivent donc avoir conscience de partager le même monde qui est 

de plus en plus urbanisé et globalisé. 
 
Les échanges d’expériences, d’informations et de pratiques entre autorités locales et 

autorités universitaires ne font que contribuer à faire grandir ensemble la solidarité, la justice 
sociale, le développement local durable et la gouvernance locale. 

 
C’est ainsi, pour mieux renforcer les capacités de ses villes membres à relever les défis 

diagnostiqués plus haut, que l’AIMF  a ouvert une nouvelle ère de coopération en initiant un 
dialogue à quatre : Ville – Etat – Ecole ou Université – Société civile.  

 
En ce sens, 2010 a permis à l’AIMF de concrétiser des alliances avec les universitaires 

pour l’organisation, avec le Ministère Français de l’Education Nationale, d’un séminaire sur le 
thème, « Les finances locales, moteur de progrès », à Alexandrie, les 15 et 16 septembre et 
la tenue d’un colloque, « Villes et universités au service du développement local », à 
Lausanne, les 20 et 21 octobre 2010, lors de l’Assemblée générale de l’AIMF, en sont les 
éléments les plus marquants. 
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��� �  Partenariat AIMF/Université Senghor d’Alexandrie p our le renfoncement des 
capacités des collectivités locales en matière de f iscalité locale 
 
Pour la mise en œuvre du dialogue « Ville – Université » pour le renforcement de 

l'expertise et du savoir-faire francophone en matière de fiscalité locale, en partenariat avec 
l’Université Senghor d’Alexandrie, l’AIMF a financé la réalisation d’une étude universitaire qui 
avait pour objectif d’analyser la situation budgétaire et financière de cinq villes africaines 
francophones (Bamako, Casablanca, Cotonou, Douala, Ouagadougou) , au regard des 
textes de loi et des pratiques et méthodes propres à chaque Etat. Un séminaire de restitution 
de cette étude s’est tenu les 15 et 16 septembre 2010 à Alexandrie.  

 
A l’issue de ce séminaire, pour améliorer les ressources locales propres aux collectivités 

locales, plusieurs recommandations ont été formulées : 
 
1) Encourager une réforme globale du système fiscal  
 
Le caractère structurel des obstacles à une mobilisation des ressources locales propres 

aux collectivités locales rend nécessaire une modernisation profonde à la fois de la 
législation et du mode d’administration de ces ressources locales propres. Cette 
modernisation apparait comme complémentaire des réformes relatives aux ressources 
publiques centrales qui ont débouché sur des résultats substantiels : en moyenne, les pays 
africains sont caractérisés par des taux de prélèvement identiques à celui des autres régions 
du monde (en comparant des pays de niveau de produit par tête identique). En matière de 
fiscalité locale, il est nécessaire que les pays africains s’engagent dans une action de 
profondes réformes analogues à celles menées à bien dans le domaine de la fiscalité 
centrale. A cette occasion, les pays africains ont démontré leur capacité à adapter de 
manière drastique la législation régissant leur fiscalité. Ces pays ont aussi profondément 
restructuré leur dispositif de mobilisation des ressources fiscales centrales. 

 
2) Encourager une initiative nationale 
 
Pour déboucher sur un dispositif cohérent de mobilisation de ressources publiques 

globales (ressources centrales et ressources locales), des réformes doivent être engagées 
au niveau national en considérant comme référence le dispositif désormais modernisé de 
fiscalité centrale. 

 
Ces réformes requièrent un dialogue entre les autorités nationales et les représentants 

des collectivités locales (réseau des grandes villes, associations de collectivités locales, ….). 
Il est évidemment fondamental que les administrations concernées, ainsi que des 
représentants de la société civile participent à ce dialogue. 

 
3) Faire émerger un impôt foncier fiable 
 
Pour les collectivités locales urbaines, l’impôt foncier peut représenter, en dépit des 

obstacles, un potentiel de ressources important. 
 
La commune de Québec a été citée en exemple. Pour cette dernière, l’impôt foncier 

représente environ 50 % de ses recettes ; alors que dans la plupart des collectivités locales 
en Afrique, l’impôt foncier ne dépasse guère 3 % de leurs recettes. 

 
4) Développer des recettes supplémentaires non fisc ales : taxes et redevances 

 
A l’instar des collectivités locales des pays africains anglophones, les collectivités locales 

des pays africains francophones disposent d’un potentiel de ressources non fiscales qu’il est 
possible de développer. A cette fin, il est indispensable que les administrations centrales 
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aident les collectivités locales à acquérir les compétences nécessaires pour mobiliser ces 
ressources non fiscales. Des guides des bonnes pratiques et aussi un encadrement de ces 
pratiques laissant une latitude de décisions aux collectivités locales sont indispensables.  

 
5) Développer des facteurs complémentaires à la mob ilisation des ressources 

locales 
 
Cela passe par la formation professionnelle, notamment continue, des agents chargés de 

recouvrement. Il est aussi nécessaire que les collectivités locales puissent utiliser des 
moyens modernes de traitement de l’information et mettent à profit les possibilités offertes 
par des instruments souples gérables au niveau des collectivités locales.   

 
Dans ce cadre, afin que les collectivités locales puissent notamment appréhender leur 

potentiel de ressources fiscales locales, il est indispensable que soient effectives des 
procédures d’émission de rôles avec des ordres de recettes. Ceci permettrait de renseigner 
utilement les tableaux de bord des finances locales avec des taux de recouvrement devenus 
significatifs et aussi d’engager une véritable stratégie pour le traitement des restes à 
recouvrer. 

 
Egalement, il est indispensable de procéder à des opérations d’adressage qui peuvent 

être particulièrement utiles pour recouvrer des impôts comme les taxes foncières ou les 
patentes des petits opérateurs, mais aussi les taxes et redevances municipales.  Sur ce 
plan, l’AIMF a mis à la disposition des villes, des logiciels qui fournissent des informations 
sur ces impôts par rues ou quartiers. Ce qui est particulièrement précieux pour des 
distributions d’avis d’imposition et leur recouvrement. 

 
Une synergie est donc à rechercher entre les opérations d’adressage et la mobilisation 

des impôts locaux. 
 
Surtout, il est nécessaire de mettre en place des espaces de dialogue nécessaires pour 

donner plus de transparence et d'efficience à la fiscalité. 
 

2. La maîtrise des ressources fiscales passe par la  création d’observatoires 
des finances locales 

 
Il se dégage, du dialogue institutionnel sur le développement et l’atteinte des Objectifs du 

Millénaire pour le Développement, un consensus croissant : les collectivités locales sont les 
chevilles ouvrières en matière de développement durable et de réduction de la pauvreté. Il 
est donc plus que jamais important d’accompagner les responsables locaux dans le 
renforcement de leurs capacités politiques et techniques, notamment en matière de maitrise 
des ressources locales pour relever les défis du développement durable. Il ne peut y avoir 
une bonne maîtrise des projets de terrain et leur mise en œuvre effective sans le 
renforcement des capacités des acteurs locaux. Les autorités locales, et plus 
particulièrement celles des pays du sud, font face à des responsabilités de plus en plus 
croissantes dans la gestion de leur territoire. Ces dernières ont besoin d’être accompagnées 
et soutenues. Ainsi, il en découle le besoin de renforcer leurs capacités en matière de 
conception, de planification, de gestion, de mobilisation des ressources et d’évaluation des 
politiques locales. Dans ce cadre, l’AIMF incite chaque année les collectivités locales à 
moderniser leurs finances locales. C’est en ce sens que s’inscrit le partenariat avec 
l’Université Senghor sur « les finances locales, moteur du développement des collectivités 
locales ». 
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En effet, les dysfonctionnements de la chaine fiscale et la faiblesse des ressources 
humaines sont le plus souvent les principales entraves à l’autonomie des collectivités 
locales. Ces défis seront relevés si les élus locaux s’affirment comme des stratèges et 
leaders de leur territoire, notamment en matière de maîtrise des ressources locales. Un élu 
local doit donc se donner les moyens de fixer les choix, d’orienter, de mobiliser, en 
s’appuyant sur une administration locale compétente, des services déconcentrés de l’Etat 
disponibles pour l’accompagner, un environnement juridique porteur. Une collectivité locale 
doit aussi disposer d’une autonomie suffisante pour avoir une existence juridique et cette 
autonomie n’a de sens que si les élus maîtrisent les ressources nécessaires au financement 
du développement. Les responsables des collectivités locales doivent disposer de la 
capacité de maîtriser leur avenir et d’avoir une vision de cet avenir concrétisée par des Plans 
Locaux de Développement. Ils doivent disposer d’une équipe fonctionnelle, être capables de 
l’animer et de réunir autour d’elle les autres partenaires du développement local. Consciente 
de leur rôle de médiateurs locaux, l’AIMF ne cesse de contribuer au renforcement de leurs 
capacités, surtout dans le domaine de la maîtrise des finances locales.  

 
La mise en place d'observatoires locaux sur les finances publiques locales devrait 

contribuer à renforcer le dialogue entre ces différents acteurs en rendant la réflexion sur 
l'impôt plus transparente et plus concrète. Au delà de cet objectif, l'AIMF a mis en place des 
outils pratiques de gestion. La politique de l’AIMF est de développer des outils qui permettent 
aux collectivités locales d’avoir une plus grande maîtrise des finances locales, accroître leurs 
recettes et accéder aux financements directs des bailleurs internationaux. Avec le 
développement de son logiciel SIM_ba, l’AIMF s’est résolument engagée depuis 15 ans 
dans la rénovation des finances locales. Le logiciel est déjà fonctionnel au Mali (Bamako et 
Mopti), à Madagascar (Antananarivo, Diego-Suarez, Antsirabe), au Togo (Lomé et Kara), au 
Congo (Brazzaville, Dolisie et Pointe-Noire), au Cameroun (Douala et Yaoundé), en Guinée 
(Conakry et Kindia), au Sénégal (Saint-Louis), au Tchad (N’Diaména). En effet, avec son 
système de transfert de savoir et de savoir-faire, l’AIMF veille à ce que les techniciens 
assimilent l’outil pour étendre cette solution à d’autres villes. Son réseau d'experts issus des 
collectivités locales est à présent fort d'une vingtaine de cadres. 
 

L’année 2010 a permis de consolider les projets déjà engagés antérieurement, 
notamment à : 
 
- Douala  : mise en œuvre du système informatisé intégré des opérations comptables et 

budgétaires (appropriation du projet de Douala par les autorités institutionnelles du 
Ministère des finances qui souhaitent le déploiement du même système sur les 12 autres 
communautés urbaines du Cameroun) ; 

- Yaoundé  : appui à la modernisation des services financiers ; 

- Niamey et Maradi  : appui à la modernisation des services financiers ; 

- Pointe-Noire  : appui à la mobilisation des ressources (informatisation des procédures 
d’émission des rôles) ; 

- N’Djaména  : appui à la modernisation des services financiers ; 

- Lomé : appui à la modernisation des services financiers et mise en œuvre de  
l’informatisation de la gestion des redevances ; 

- Mahajanga  : suivi de l’informatisation des services financiers en partenariat avec l'Institut 
Régional de Coopération-Développement (IRCOD), la ville de  Mulhouse et les experts 
locaux de la Commune Urbaine d’Antananarivo. 
 
Aussi, en consolidant la mise en réseau des services à Antananarivo, en assurant le suivi 

de la modernisation financière des communes du Mali et en améliorant la réalisation du 
système intégré de gestion budgétaire et comptable des commune de Douala et Yaoundé,  
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2010 a été une année de confirmation du savoir-faire de l’AIMF en matière d’appui à la 
gestion des recettes locales. Parallèlement à la poursuite et à la consolidation de ces 
actions, 2010 a ouvert également d’autres projets en matière d’appui au renforcement des 
capacités des collectivités locales pour la maîtrise et la rénovation des finances locales. 
 

2.1. La modernisation des services financiers des c ollectivités locales 
 

 
��� �  La modernisation des finances locales pour les com munes du Mali 
 

A la demande du gouvernement malien à travers le Ministère de l’Administration 
Territoriale et des Collectivités Locales (MATCL), l’AIMF conduit au Mali un programme 
d’appui à la modernisation des finances locales à travers la formation et l’informatisation des 
services financiers (dotation d’équipements informatiques et de logiciel).  Ce projet est mené 
en partenariat avec le Centre de Formation de Collectivités Territoriales (CFCT). 
 

2010 a été la phase pilote sur les six communes d’arrondissement et le District de 
Bamako. Elle permettra, après évaluation des premières actions, d’initier une démarche 
nationale en vue de dupliquer l’expérience sur l’ensemble des 8 autres régions du pays. 

 
Pour la phase pilote, une stratégie de renforcement des capacités des élus et du 

personnel communal a été définie et fondée sur trois points : 
 

1) une session de formation destinée aux élus du Conseil du District et aux adjoints 
chargés des finances des communes de Bamako ; 

 
2) une seconde session de formation pour les personnels des services financiers 

(l’accent a été mis sur la réglementation financière et comptable et les procédures de 
mobilisation des ressources locales) ; 

 
3) une troisième session de formation axée sur l’utilisation du logiciel SIM_ba. 

 
 
o Les élus des 6 communes et du District de Bamako s ensibilisés sur les grands 

principes de législation financière et les méthodes  de mobilisation des 
ressources locales 
 
Ce point concerne le premier volet de formation du programme de modernisation des 

finances locales au Mali qui s’est déroulé du 20 au 22 avril 2010 à Tabakoro dans la 
commune urbaine de Kati. 39 élus locaux dont 27 du Conseil du District, 6 maires et 6 
maires adjoints chargés des finances des 6 communes de Bamako ont formés. 
 

L’objectif général de cette formation était de permettre à l’ensemble des Présidents 
d’organes exécutifs et aux Maires adjoints chargés des finances locales des 6 communes et 
du District de Bamako d’être préparés à mieux exercer leurs responsabilités dans le cadre 
de la mobilisation des ressources financières de leurs collectivités territoriales. 

 
Plus spécifiquement,  cette formation avait pour but de permettre à ces élus d’acquérir 

les connaissances fonctionnelles en vue de pouvoir : 
 
- identifier et recouvrer les ressources financières de leur collectivité territoriale ; 

- identifier les contraintes liées à la modernisation de leurs ressources et proposer des 
stratégies et méthodes pour une meilleure mobilisation de ressources. 
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A l'issue de la formation, les auditeurs ont fait des constats qu’ils ont traduits en 

recommandations : 
 
- relire la loi sur les ressources fiscales en vue d’adapter les textes sur les taux des taxes 

aux réalités des communes ; 

- renforcer la création des représentations des services des impôts et du trésor pour 
appuyer les communes à l’établissement des rôles et au recouvrement des 
impôts/taxes ; 

- organiser une session de formation sur la gestion financière regroupant les élus et les 
agents communaux en vue d’harmonier les pratiques ; 

- harmoniser (échanges d’informations) les bases de données sur la matière imposable 
créées par les différentes communes ; 

- organiser une rencontre de concertation entre le District de Bamako et les communes 
autour de la taxe sur l’assainissement (autour de la question : comment permettre aux 
communes d’avoir des recettes ?) ; 

- informer et sensibiliser les populations sur les limites de leurs concessions (justification 
de la taxe relative à l’occupation du domaine public) ; 

- fixer le délai d’élaboration des rôles d’impôts par les collectivités territoriales et 
d’approbation par l’autorité de la tutelle. 

 
 

o Permettre à l’ensemble des cadres chargés des fina nces locales des 6 communes 
et du District de Bamako d’être préparés à mieux ex ercer leur rôle et 
responsabilités dans le cadre de la mobilisation de s ressources financières de leur 
collectivité territoriale respective 

 
Cet axe du programme concerne le second volet des actions pilotes entreprises pour les 

élus locaux des 6 communes du District de Bamako. Il fait suite au précédent séminaire, 
celui d’avril, destiné aux 39 élus des communes du District. Il a été suivi du 24 au 29 mai 
2010 au Centre Awa Keïta de Bamako par un séminaire qui concernait 35 agents financiers 
des 6 communes et du District de Bamako. 
 

Plus spécifiquement, la formation avait pour but de permettre aux agents financiers 
d’acquérir  des connaissances nécessaires en vue de pouvoir : 
 
- définir un budget municipal (structuration et définition des acteurs et leurs rôles) ; 

- maîtriser les principes budgétaires et comptables ; 

- identifier les règles de fonctionnement d’une régie ; 

- identifier les ressources internes et externes de leur collectivité ; 

- identifier les contraintes liées à la mobilisation des ressources internes et externes ; 

- suivre les procédures de mobilisation des ressources internes et externes ; 

- identifier les outils et méthodes favorisant la mobilisation des ressources.   
 

Comme pour la première formation qui eu lieu en avril 2010 et qui concernait 39 élus des 
6 communes et du District de Bamako, les auditeurs ont également fait des constats qu’ils 
ont traduits en recommandations à savoir : 
 
- inverser les taux de répartition de la patente ; 
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- relire les textes relatifs aux équipements marchands ; 

- assouplir la procédure de décaissement dans le cadre de la mise en œuvre de 
programmes financés par la coopération décentralisée ; 

- former les élus et agents des collectivités territoriales en montage et financement de 
projets dans le cadre de la coopération décentralisée ; 

- instaurer un cadre de concertation périodique entre ordonnateurs et comptables ; 

- actualiser et mettre à la disposition à temps les textes législatifs et réglementaires aux 
acteurs des collectivités territoriales ; 

- réaliser des infrastructures adéquates pour l’accueil d’outils informatiques. 
 
o Des missions de suivi et d’expertise 
 

Pour mieux appuyer la mise en œuvre de ce programme de modernisation des finances 
locales des communes du Mali, l’AIMF a organisé deux missions d’expertise et de suivi. La 
première a été effectuée du 23 au 29 mai 2010 par un expert administrateur territorial HCI. 
Elle a permis de finaliser le programme pilote de formation cité plus haut. 

 
Une seconde mission a été effectuée par le conseiller de l’AIMF en charge des finances 

locales. Cette mission a été mise à profit pour rencontrer les différents partenaires dont le 
directeur du Centre de formation des collectivités territoriales (CFCT).  

 
Il a programmé la formation sur l’utilisation du logiciel SIM_ba. Pour ce faire, il a été 

procédé préalablement à la formation de formateurs issus du CFCT mais aussi d’agents des 
PTF (Partenaires Techniques et Financiers), de la GTZ (Coopération technique allemande) 
et la SNV (Organisation néerlandaise de développement) pour que ces derniers, s’ils le 
souhaitent, puissent diffuser l’outil de l’AIMF dans les collectivités locales relevant de leur 
zone géographique d’intervention. 

 
La formation du personnel des services financiers des communes de Bamako est donc 

réalisée par les formateurs qui ont assimilé les techniques de la gouvernance électronique. 
 
��� �  Informatisation des services financiers de Dolisie  (Congo) 

 
Dolisie est la troisième ville du Congo et le centre urbain le plus important du 

département de Niari. De par sa position géographique, elle constitue la zone économique la 
plus équilibrée du Congo. Après les années de carence, liées à la guerre civile qui sévissait 
dans le pays, la ville s’est beaucoup modernisée en se dotant d’équipements marchands 
dont le marché central et la gare routière. 

 
Le marché central de Dolisie est une infrastructure commerciale moderne construite sur 

le site de l'ancien marché : sa superficie est de 15 922 m2. Il regroupe en son sein 
127 boutiques autour d’un espace abritant environ 4 000 tables et étals. 

 
Quant à la gare routière, elle a été construite en 2006. Elle est située au nord-est de la 

ville (à environ 10 mn du centre ville). 
 
A la demande de la commune de Dolisie, l’AIMF a financé la mission d’un bureau d'étude 

pluridisciplinaire spécialisé dans le développement urbain et municipal, pour aider à la 
définition d’un cadre de gestion du marché central et de la gare routière. Après les études 
des experts et leurs diagnostics, la régie directe a été proposée comme mode de gestion. 

 
Au-delà de cette mission d’expertise, l’AIMF a procédé également au renforcement des 

capacités du personnel de la Direction des finances de la commune pour les aider à faire 
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face à l’accroissement des activités. L’AIMF a aidé aussi à la modernisation du système de 
collecte des taxes sur les deux équipements, le marché et la gare routière. 

 
En outre, pour optimiser davantage la gestion et la mobilisation des ressources de la 

commune, l’AIMF a : 
 

- provoqué la réalisation d’un Plan d’ensemble répertoriant les équipements et projets 
réalisés ; 

- doté la direction  des Finances du logiciel SIM_ba ; 

- formé le personnel municipal. 
 

��� �  Appui à la modernisation des services financiers d es villes de Banfora, 
Koudougou et Tenkodogo (Burkina Faso) 
 
Ce projet est principalement axé sur deux volets : 
 
1) formation du personnel des services financiers au logiciel SIM_ba ; 
 
2) mise en place d’un transfert de compétence auprès de l’Association des Municipalités 

du Burkina Faso (AMBF). 
 

Concrètement, ce programme de renforcement des capacités a permis : 
 
- la dotation en fourniture d’équipements informatiques (1 poste informatique par ville) aux 

communes de Banfora, Koudougou et Tenkodogo ; 

- la formation du personnel concerné sur la gestion et l’exécution d’un budget municipal ; 

- la formation du personnel concerné sur la mobilisation des recettes municipales ; 

- la mise en disposition du logiciel SIM_ba et la mise en place d’un suivi et d’une 
assistance technique qui s’effectue à partir de Bobo-Dioulasso dont les services 
financiers utilisent le même logiciel depuis quelques années déjà.  

2.2. La maîtrise et à la mobilisation des ressource s financières 
 

Au delà de la consolidation des actions de 2009 dans le domaine de la gestion des 
recettes locales, l’année 2010 a été axée plus particulièrement sur la maîtrise et la 
mobilisation des recettes locales. L’une des principales faiblesses qui entravent les 
collectivités locales dans l’exercice des prérogatives que leur confie la décentralisation est 
l’insuffisance des ressources financières. Face à cette situation, l’AIMF s’est donné comme 
objectif de participer à la mobilisation des recettes locales afin d’impulser une véritable 
dynamique de développement économique des territoires.  
 
��� �  La mobilisation des ressources de la municipalité de Saint Louis (Sénégal) 
 

A la demande du maire de Saint Louis, l’AIMF a effectué une mission exploratoire. Le 
rapport de la mission relevait dans son constat que la problématique de l’autofinancement à 
travers la mobilisation et la gestion efficace des ressources financières constituaient une 
difficulté majeure au développement de la commune.  
 

Ainsi, la mobilisation de ces ressources financières locales est devenue un pari pour les 
autorités municipales, en quête permanente de moyens pour s’administrer librement et 
réaliser  des investissements socio-économiques porteurs de développement. En effet, 
savoir mobiliser et gérer ses propres ressources financières, c’est :  
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- disposer des moyens nécessaires pour couvrir régulièrement les charges récurrentes de 

fonctionnent de ses services communaux ; 

- assurer la pérennité des infrastructures réalisées en rendant disponibles les ressources 
nécessaires pour faire face aux charges de leur maintenance ; 

- donner accès, à terme, à des ressources additionnelles sous forme d’emprunts pour le 
financement d’investissement grâce à l’augmentation pérenne de ses capacités 
d’autofinancement. 
 
Pour accompagner la municipalité de Saint Louis dans son projet de mobilisation de 

ressources financières, l’AIMF a centré ses actions sur les points suivants : 
 
- financement et informatisation de la division des recettes (équipements informatiques, 

logiciel de gestion des recettes et formations) ; 

- acquisition de motos pour les opérations de recensement et de recouvrement ; 

- appui technique à l’organisation de la Division des recettes : 
 

·  mise en place de méthodes de travail (définition des fiches de recensement) ; 

·  mise en place des bases de données des redevables et des activités taxables ; 

·  émission des ordres de recette ; 

·  suivi des recouvrements. 
 

- renforcement des capacités locales : autorités municipales, personnel communal ; 

- formations, échanges de savoir-faire et de bonnes pratiques avec des villes membres de 
l’AIMF. 

 
��� �  La mobilisation des recettes et modernisation de l a gestion financière des villes de 

Bangui, Douala et Pointe Noire  
 

Avec le financement de l’Union européenne, pour l’année 2010, l’AIMF a mis en place un 
programme d’appui à la mobilisation des recettes et la modernisation de la gestion financière 
des villes de Bangui, Douala et Pointe Noire dans le cadre d’un échange d’expériences et 
d’expertises Sud-Sud.  

 
Rappelons que le Congo Brazzaville, la République centrafricaine (RCA) et le Cameroun 

sont entrés dans un processus de décentralisation respectivement en 1994,1995 et 1972. 
Pour assurer les nouvelles missions qui leur ont été confiées, les villes doivent pouvoir 
disposer de transferts financiers de l’Etat réguliers et de ressources propres. Cependant, les 
Etats ne transfèrent que de manière très insuffisante les ressources correspondant aux 
nouvelles compétences ; les communes ne collectent qu’à peine 1 % du PIB national et leurs 
ressources progressent moins vite que la croissance démographique. Dans ce contexte, les 
communes n’ont pas la capacité de financer leurs investissements et les services essentiels 
aux populations. 

 
De même, les communes n’ont pas été dotées de suffisamment de personnels formés et 

d’outils performants pour assurer ces nouvelles compétences. Au niveau des finances 
locales, ces insuffisances et l’absence de procédures fiables et sécurisées limitent la 
capacité de l’exécutif local à contrôler et à maîtriser les dépenses. Elles entraînent 
également un manque de transparence financière qui se traduit, au niveau des citoyens, par 
un manque de confiance et un plus difficile recouvrement des impôts. 
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C’est pourquoi les villes de Bangui (RCA), Douala (Cameroun) et Pointe Noire (Congo), 
les trois pôles économiques de ces Etats, tous membres de la Communauté Economique et 
Monétaire des Etats d’Afrique Centrale (CEMAC), et qui entretiennent de nombreux liens 
humains et économiques, ont demandé à l’AIMF lors de l’Assemblée générale de Québec 
(finances locales, 2008) de faciliter leur mise en réseau et de les appuyer afin d’accroître leur 
capacité d’investissement et leur capacité de gestion des finances locales. 

 
En outre, les villes de Bangui, Douala et Pointe Noire disposaient respectivement, en 

2009, d’un budget de 3,5 milliards FCFA, 40 Mds FCFA et 12,2 Mds FCFA. Sur ces budgets, 
déjà faibles, les dépenses d’investissement sont insuffisantes par rapport aux besoins 
d’équipement des villes. La part de transferts de l’Etat est de 0,9 %, 15 % et 31 %. Ces 
chiffres témoignent des principaux problèmes qui doivent être traités : 

 
 

1) L’insuffisance de la mobilisation des recettes : les 3 villes ont une capacité 
insuffisante d’identification et de localisation des contribuables et des activités 
taxables. Le taux de recouvrement des impôts locaux mesuré par rapport au potentiel 
fiscal reste très bas. Faute d’adressage et de système fiable de recensement des 
activités, les communes ont des difficultés pour estimer le potentiel économique et 
fiscal de la ville, la nature et la localisation des activités. 

 
2) Capacités insuffisantes de gestion des finances locales liée à : 
 

·  une application insuffisante des procédures comptables et budgétaires (faute 
de procédures adéquates, ou lorsqu’elles existent, déficience de formation 
des personnels, les principes budgétaires et comptables et le circuit de la 
dépense ne sont pas respectés. Au niveau des procédures d’achat, les 3 
collectivités n’offrent pas la transparence des procédures, la rapidité des 
paiements, et l’appel à concurrence n’est pas systématique, ce qui génère un 
rapport de force offre / demande défavorable) ; 

 
·  une gestion manuelle des finances locales : en l’absence d’outils 

informatiques et de logiciels adaptés et sécurisés, la comptabilité s’opère 
manuellement, ce qui facilite la fraude. De plus, cela rend la production des 
comptes administratifs et de gestion plus difficile et sujette à erreurs, limitant 
par la même la redevabilité des documents budgétaires, le suivi des dépenses 
et la capacité à prévoir le montant des dépenses et recettes (manque de 
sincérité des budgets). 

 
3) Le manque de dialogue et de coopération entre les services de l’Etat et les autorités 

locales : la mise en œuvre des processus de décentralisation a généré, en partie à 
cause du manque de ressources financières, des tensions entre autorités locales et 
services de l’Etat. Celles-ci se traduisent au niveau local par une faible réversion des 
ressources aux communes. De plus, les étapes de la chaîne fiscale (identification du 
contribuable, émission, recouvrement) ne se font qu’avec une efficacité relative par 
l’Etat qui est plus éloigné des réalités locales. 

 
Plus concrètement, le projet permettra de : 
 

- mieux connaître les territoires communaux et les activités taxables de ces municipalités 
(en procédant par l’adressage des communes, le recensement des activités taxables et 
la mise en lien de ces deux opérations) ; 

- améliorer la gestion des finances locales par la mise en place de procédures comptables, 
le renforcement des capacités des services (formation des personnels, la modernisation 
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des services dotés d’outils performants et sécurisés, l’informatisation, fourniture de 
logiciels adaptés et sécurisés et formation à leur utilisation) ; 

- renforcer la coopération et le dialogue entre les autorités de l’Etat, les autorités locales et 
la société civile par :  

 
·  la mise en place d’observatoires fiscaux locaux associant municipalité, services 

de l’Etat, représentants de la société civile (contribuables, commerçants) pour 
pérenniser le dialogue et mettre à jour les bases imposables ainsi que le 
recollement des rôles avec les informations recueillies lors des opérations 
d’adressage ; 

·  la mise en réseau des autorités locales et de leurs associations nationales des 
trois pays pour renforcer leur capacité de plaidoyer et de dialogue avec les Etats. 

3. Les partenariats entre l'AIMF, les gouvernements  centraux et les 
collectivités locales au service de la fiabilisatio n des états civils 

 
La fiabilité des états civils constitue un élément essentiel pour la démocratie et la gestion 

publique. Ainsi, la problématique de l’accès aux actes d’état civil relève d’une exigence 
première tant pour l’Etat que pour les collectivités locales.  

 
En effet, les actes d’état civil constituent une porte d’accès à la citoyenneté formelle et à 

la participation du citoyen à la vie publique. Pour jouir de son statut de citoyen, du point de 
vue formel, l’individu doit disposer de documents permettant de l’identifier en tant que sujet 
de droit d’un Etat qui lui assure des prérogatives tout en l’assujettissant à des obligations. 

 
En apportant donc la preuve de son identité, l'état-civil justifie tout d'abord les droits qui 

font d'un Homme un citoyen, en lui permettant de participer pleinement à la vie politique et 
sociale de son pays : participation à la vie politique, accès au système d'éducation, au 
système de santé...  

 
De plus, la fiabilité des états civils conditionne l’actualisation des recensements et des 

listes électorales. Elle contribue ainsi à la légitimité des résultats des élections. Les états 
civils constituent enfin une source d'information statistique sur la population qui permet une 
vision prospective du développement urbain, et par suite des investissements et services à 
mettre en place : campagnes de vaccination à prévoir, établissements scolaires ou 
hospitaliers à créer, listes des personnes soumises aux impôts, etc. 

 
Dans le cadre de la décentralisation, dans l'ensemble des pays francophones, la gestion 

de l'état civil est une compétence déléguée aux communes par l'Etat. C’est pourquoi, même 
si la responsabilité de l'état civil est centralisée, l'enregistrement des actes est complètement 
décentralisé au niveau des communes.  Par ailleurs, beaucoup d'autres acteurs que les 
communes interviennent dans le système d'état civil.  

 
Ainsi, le personnel hospitalier et celui des morgues jouent le rôle d'intermédiaire dans le 

processus d'enregistrement des actes de naissance et de décès, de même que les autorités 
religieuses et traditionnelles. L’école joue également un rôle important dans la sensibilisation 
aux déclarations des faits d’état civil. 

 
Toutefois, ce transfert de compétence en matière d’état civil de l’Etat aux communes, ne 

s’est toujours pas accompagné de ressources techniques, financières et humaines à la 
hauteur des attentes, créant ainsi de sérieux dysfonctionnements dans la chaine de 
délivrance des actes d’état civil. Par conséquent, la faiblesse du taux des déclarations d'état 
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civil dans les pays en développement pose de nombreux problèmes. Plusieurs explications 
peuvent être apportées à ce phénomène : 
 
- blocages politiques (défaut de législation ou législation obsolète, manque de volonté 

politique en raison de ces conséquences électorales) ; 
- blocages budgétaires (du côté de l'Etat mais également du côté des individus, qui 

peuvent être découragés par le montant des frais d'enregistrement des déclarations 
d'état civil) ; 

- blocages culturels ou sociétaux. 
 

Partant de ce constat, depuis 1991 déjà, l'AIMF a fait de la modernisation des états civils 
de ses villes membres l'une de ses priorités. Elle a ainsi mis en place un outil 
d'informatisation des faits d’état civil doublé d'un accompagnement à la réorganisation des 
services et à la sensibilisation des citoyens pour une plus forte déclaration. A ce jour, plus de 
55 villes de 21 pays partagent cet outil adapté aux législations locales. 

 
La forte compétence de l'AIMF en la matière a amené plusieurs Etats à s'appuyer sur elle 

pour la mise en œuvre de leurs programmes nationaux de modernisation des états civils. 
C'est le cas de plusieurs pays (Congo, Madagascar, Mali, Niger, République de Centre 
Afrique, Togo, etc.). 

3.1. La consolidation du projet national d’état civ il au Mali 
 

La consolidation et la modernisation de l’état civil au Mali constitue une opération de 
mise en œuvre du programme, Fonds de Solidarité  Prioritaire (FSP), cofinancé par l’Etat 
Français et l’AIMF, à la requête du Gouvernement Malien en vue d’asseoir un système de 
gestion transparent, fiable et durable de l’état civil, permettant de corriger le faible taux 
d'enregistrement des faits d’état civil, la mauvaise conservation des registres, la faible 
accessibilité des populations aux centres d’état civil, et la production de documents peu 
fiables.  

 
Cet ambitieux programme de rénovation de l’état civil malien, qui s’inscrit néanmoins 

dans la durée car impliquant de profonds changements de comportement, doit également 
avoir une influence considérable sur le fonctionnement de la démocratie grâce à un meilleur 
accès à la citoyenneté, une identification des populations plus fiable et des documents 
administratifs sécurisés et plus performants.  

 
L’AIMF a été choisie par les autorités françaises comme opérateur de ce projet et a été 

chargée de sa mise en œuvre par convention, en raison de sa connaissance du Pays, de 
son implication (mise au point d’un logiciel adapté) dans la modernisation de l’état civil dans 
le District de Bamako depuis 1999, mais également dans d’autres Pays d’Afrique.  

 
Ce projet s’intègre dans une opération plus vaste, le RAVEC, qui est un recensement 

national de la population à vocation d’état civil. Il était prévu pour une durée initiale de 36 
mois et devait se terminer en 2009. Mais, en accord avec les parties malienne et française, il 
a été prolongé de deux  ans supplémentaires : 2010 et 2011 seront donc mises à profit pour 
la pérennisation du système (fournitures et maintenance des équipements, formations et 
perspectives). Le changement de comportement et de méthodes qu'induit ce projet est 
profond, et ne pourra s'ancrer dans les pratiques qu’avec un accompagnement et un suivi, 
au moins dans les premières années. Le projet arrivera donc à terme en 2011 et fera l’objet 
d’une nouvelle évaluation. 

 
o La mise en œuvre du projet a respecté le chronogra mme initialement prévu  
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Chronologie Régions cibles  Actions  
 
 
 
 
 
2007 

Communes de Bamako, 
Région de Mopti, 
Région de Kayes 

- installation des équipements et mobiliers 
- missions d’appui de l’équipe locale 
- missions d’état des lieux 
- interventions en dépannage 
- formations 
- participation aux Comités Techniques 
- participation au Comité de Pilotage 
- missions de suivi 

 
 
 
 
2008 

 
 
Suivi de Bamako, Mopti et de Kayes 
Région de Koulikoro 
Région de Sikasso 
Région de Ségou 
 

- missions de suivi 
- mission d'appui et de contrôle de l'équipe locale 
- états des lieux et formations 
- installation des équipements 
- réunions des Comités Techniques 
- réunion du Comité de Pilotage 
- évaluation à mi-parcours 

 
 
 
2009 

 
Suivi de Bamako et de toutes les 
Régions 
Région de Tombouctou (début 2009) 
Région de Gao (juillet 2009) 
Région de Kidal (novembre 2009) 
 

- missions de suivi 
- mission d'appui et de contrôle de l'équipe locale 
- états des lieux et formations 
- installation des équipements 
- réunions des Comités Techniques 
- réunion du Comité de Pilotage 
- préparation de l’évaluation finale 

 
L’année 2010 a fait le suivi et la consolidation de l’ensemble des ces actions. 
 
La mise en œuvre du projet a impliqué la conduite de différentes activités : 
 
- renforcement des capacités des acteurs et structures impliqués dans la gestion du 

système d'état-civil ; 

- mise en place de logiciels et d’équipements informatiques de traitement, de production et 
de conservation des pièces d'état civil ; 

- élaboration d'un plan de formation des acteurs de l’état civil et la réalisation des 
formations ; 

- équipement des structures impliquées (centre secondaire d’état civil, centres principaux 
d’état civil, centre d’état civil de cercle, centre national d’état civil) en matériel 
informatique et mobilier de bureau ; 

- formation des personnels intervenant dans la gestion de l’état-civil ; 

- participation au déploiement d’un plan de maillage devant aboutir à terme à l’implantation 
d’un centre de déclaration par village de manière à rapprocher au maximum le service 
public de l’état-civil aux populations ; 

- organisation d’un système efficace de suivi et d’évaluation, sous forme de fiches ; 
synthétiques de suivi, à transmettre aux autorités judiciaires et administratives ; 

- des missions de suivi trimestrielles. 
 
Le recensement RAVEC 
 

Cette opération est terminée sur le territoire malien : 13,8 millions de maliens se sont fait 
recenser dont environ 30 % avec une copie d’acte de naissance.  
 

Les prochaines étapes concernent : 
 

- l’enrôlement des maliens de l’extérieur  pour une population estimé de 800 000 maliens 
et concernant 39 ambassades et consulats ; 
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- les opérations de ratissage sur le terrain malien permettant de compléter la base de 
données (elles s’adressent aux personnes absentes lors du passage des équipes, aux 
localités non touchées lors de la phase active du RAVEC, aux populations nomades 
dans le nord du Mali) ; 

- l’élaboration des mesures d’accompagnement concernant le dispositif juridique et 
financier à mettre en place en vue de protéger le système et le consolider. Il s’agit entre 
autres : 
 

·  de la pérennisation du cadre institutionnel et de suivi des questions d’état civil à 
travers la création du Centre National d’ Etat Civil ; 

·  de la protection des données individuelles ; 

·  des textes autorisant l’octroi des actes de naissance aux personnes recensées 
avec des pièces autres que l’état civil (70 % des actions effectuées) ; 

·  des mesures financières pour la pérennisation du système et la mise à jour des 
données ; 

·  de l’achèvement du Centre National d’Etat Civil (dont l’AIMF finance la 
construction pour environ 500 000 €). 

 
Conformément à la démarche du Secrétariat permanent de l’AIMF, des missions de suivi 

ont été effectuées, 11 au total, les deux dernières, du 23 au 29 mai et du 5 au 9 juillet, afin 
d'envisager des perspectives de développement. 

 
L’ensemble de ces missions de suivi et d’expertise ont permis de faire des diagnostics et 

de réaliser des fiches comparatives qui donnent une image de l’évolution du programme. 
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Lecture : N = naissances ; M = mariages ; D = décès ; T = total.
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o Perspectives du programme 
 

Articulation RAVEC et état civil 
 
Ce qui prévaut actuellement, c’est la cohabitation du fichier de la population RAVEC et 

celui de l’état civil sans lien formalisé entre les deux ensembles de données. Le RAVEC est 
alimenté au fur et à mesure par les ajouts provenant des opérations de ratissage. Ces 
opérations s’effectuent par l’utilisation des mallettes d'inscription électroniques disséminées 
sur le territoire malien. Le RAVEC servira en 2012 à l’organisation des prochaines élections 
présidentielles mais se pose la question des personnes recensées qui décéderont d’ici 
l’échéance électorale. Seul un état civil fiable enregistrant de manière exhaustive les décès 
pourra apporter une solution, mais ce n’est pas le cas au Mali car les décès ne sont 
quasiment pas déclarés, comme le montre précédemment, le tableau des saisies de 
données état civil à Bamako. Dans ces conditions, le Mali ne pourra pas faire l’économie 
d’un nouveau recensement de sa population. 
 

S’agissant de la partie état civil, c’est le logiciel de l’AIMF qui est utilisé.  
 
Demandes du Ministère de l’Administration Territoriale et des Collectivités Locales (MATCL) 
pour un appui juridique et organisationnel 
 

Le Directeur de la Direction Nationale de l’Intérieur a exprimé fortement le besoin de 
disposer d’une expertise technique pour définir une stratégie de l’après RAVEC. Cette 
expertise devra répondre aux aspects juridiques mais également apporter des réponses 
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techniques pour notamment définir les implications entre les deux fichiers et aider à définir 
les missions de la future Direction Nationale de l’Etat civil.  
Informatisation des archives d’état civil du Ministère de l’Administration Territoriale et des 
Collectivités Locales (MATCL) 

 
Les archives sont constituées par des feuillets que les services d’état civil sont censés 

retourner au MATCL. Ces feuillets sont archivés dans de mauvaises conditions. Ces 
données ne sont donc pas sécurisées. La solution envisagée est celle que l’AIMF a 
appliquée au District de Bamako en saisissant 500 000 actes sur son logiciel. 

3.2. La modernisation de l’état civil congolais 
 

Sur la base des travaux initiés à partir de 2002 à Brazzaville et à Pointe-Noire, l’AIMF 
s’est engagée en 2008 aux côtés du Ministère français de l'Immigration, de l'Intégration, de 
l'Identité Nationale (devenu Ministère de l'intérieur, de l'Outre-mer, des collectivités 
territoriales et de l'immigration) dans la mise en œuvre d’un programme général pour la 
modernisation de l’état civil du Congo.  

 
Le programme est terminé. Il a permis : 

 
- de renforcer les capacités d’enregistrement des déclarations d’état civil de la ville de 

Brazzaville dans un souci de confection d’actes définitifs selon un mode sécurisé et 
fiable ; 

- d’inscrire la démarche de renforcement des capacités locales dans un cadre national, 
afin de permettre à l’Etat congolais de définir et de mettre en œuvre une politique 
nationales de l’état civil. 

 
La forte appropriation de l’action par les partenaires locaux rend possible une extension 

de l’expérience sur d’autres grandes villes congolaises avec le soutien déterminé du 
gouvernement et du ministère de l’Administration du territoire. C’est le cas à Dolisie. 

 
En outre, suite au travail de modernisation de l’état civil effectué par l’AIMF, l’UNICEF et 

l’Union européenne ont élaboré un plan d’action qui va de 2010 à 2013 sur l’enregistrement 
des naissances au Congo. La mairie de Pointe-Noire a également sollicité l’appui financier 
du PNUD pour pouvoir compléter la modernisation de son système d’état civil. Il s’agira de 
faire l’interconnexion des mairies, des hôpitaux et des morgues. 

3.3. Poursuivre la modernisation de l’état civil en  République 
démocratique du Congo. 

 
L’AIMF et son partenaire, la Ville de Liège, poursuivent la modernisation de l’état civil en 

RDC. En 2010, plusieurs actions ont été menées. 
 

·  Relecture du code la famille 
 
La relecture du code la famille s’effectue avec du personnel judiciaire lushois et des 

experts de Kinshasa. Un colloque a été organisé en septembre 2010 afin de : 
 
- corriger et proposer des modèles d’acte et de jugement relatif à l’état civil ; 
- proposer des procédures de traitement administratif et judiciaire plus adéquates. 
 

Ce processus sera clos au premier trimestre 2011. Ainsi, cette réforme permettra 
d’apporter des améliorations notables en matière de gestion de l’état civil. 
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·  Démarrage de la codification du registre de la popu lation 
 
En 2010, plus de 500 000 individus ont été encodés. Le processus se poursuit en 2011 ; 

1 450 000 encodages sont prévus. 
·  Consolidation des bases de données 

 
Sept bases de données restent à consolider. L’AIMF et ses partenaires étudient des 

pistes pour résoudre cette équation.  

3.4. L'appui à la modernisation de l’état civil haï tien 
 

L’AIMF a conduit plusieurs projets de développement urbain en Haïti dont l’appui à la 
gestion et la modernisation de l’état civil. Ainsi plusieurs actions ont été effectuées avant et 
après le terrible séisme. 
 
o Modernisation des Archives nationales 

 
Les archives nationales disposaient déjà d’un outil informatique d’enregistrement des 

données (Archivex) jugé par elles obsolète. 
 
Le logiciel de gestion des données dont dispose l’AIMF a été adapté à la législation 

haïtienne et reconfiguré pour le rendre compatible aux besoins des Archives nationales, afin 
que celles-ci procèdent, dans un souci de fiabilité, à la délivrance et à la légalisation des 
copies et d’extraits d’actes d’état civil demandés par les chancelleries étrangères en vue de 
l’obtention d’un visa de séjour.  

 
o Aide d’urgence à la réhabilitation de l’état civil  après le séisme 

 
Dès le lendemain du séisme, à la demande du directeur des archives nationales, l’AIMF 

a débloqué son Fonds d’urgence pour procéder à la remise en état des matériels. L'ancien 
service présentant des risques dus aux fissures, il a été procédé à son installation dans 
5 centres délocalisés, avec : 

 
- l'achat de 76 PC portables ; 

- la mise en place d’un réseau intranet entre les 5 nouveaux sites d’état civil qui 
constituent à présent les archives nationales ; 

- la mise en place d’une procédure accélérée de délivrance des actes aux usagers 
(environ 1 000 par jour) : cette opération a été réalisée sous financement AIMF par une 
société locale avec le prestataire de l’AIMF. 

 
o Suivi des actions 

 
A l’occasion d’une mission effectuée en mai 2010 à l’initiative de l’OIF, le conseiller de 

l’AIMF a eu l’occasion de s’entretenir avec le Ministre de la Justice, le Directeur général des 
Archives nationales. Dans le cadre de la reconstruction, le ministre a indiqué les 2 priorités 
de son action ministérielle : 

 
- à court terme, régulariser la situation juridique des 250 000 personnes décédées lors du 

séisme ; 

- à moyen terme, la réforme générale de la gestion de l’état civil qui pourrait être confiée 
aux maires en lieu et place des tribunaux de paix. 
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Du point de vue juridique, la régularisation est possible au regard des textes en vigueur : 
un décret de 1977 permet, sur la base d’un jugement supplétif de décès, de procéder à 
l’enregistrement à l’état civil des personnes disparues. En revanche, le ministère ne dispose 
pas de moyens pour la mettre en  œuvre dans les 3 départements sinistrés.  

 
Selon le ministre, il est indispensable dans un 1er temps : 
 

- de recruter des officiers d’état civil « ad hoc » puis de les former aux procédures 
d’enregistrement ; 

- de fournir à ces derniers tous les moyens matériels nécessaires pour procéder à 
l’enregistrement et l’édition des actes de décès. 

 
Une seconde mission, en décembre, a permis de constater que les archives 

nationales procédaient à l'enregistrement  de l'antériorité des actes, grâce à des matériels de 
photographie numérique financés par l'ACDI. Ces données sont enregistrées sur le logiciel 
de l'AIMF après qu'il ait été procédé à son adaptation. En 2011, une formation 
complémentaire des personnels permettra l'appropriation complète du logiciel et la clôture de 
ce programme. 

3.5. L'extension du programme AIMF à d'autres pays 
 
�  Mise en place d’un logiciel de gestion de l’état ci vil au Togo 

 
Au Togo, Lomé et les autres villes membres de l’AIMF ont bénéficié, début 2010, du 

logiciel de gestion de l’état civil. Celui-ci a été adapté à la législation locale. Depuis lors, 
l’informatisation progresse et les 5 arrondissements de Lomé exploitent le système avec le 
service central. Le processus s’est poursuivi en saisissant l’antériorité des actes afin d’éviter 
les risques d’incohérences et de doublon entre les périodes antérieures et postérieures à 
l’année 2000. 

 
Rappelons que, pour assurer le développement de l’opération, l’AIMF s’est associée au 

PNUD, au Centre de calcul de l’Université de Lomé et à l’Union des communes du Togo afin 
que celle-ci s’approprie pleinement le programme. 
 
�  Suivi des actions à Madagascar 
 

A Mahajanga, l’AIMF a financé deux missions d’appui complémentaires effectuées par 
un opérateur local. Ces missions d’appui ont permis de mettre à niveau les compétences des 
agents chargés de gestion de l’état civil. Elles ont également permis de réparer et mettre à 
jour le logiciel de gestion de l’état civil fourni par l’AIMF depuis 2008. 

 
Les prestations du service de l'état civil de la commune urbaine de Mahajanga sont 

améliorées, notamment la délivrance d'actes et de copies de naissance. 
 
Ainsi, la saisie d'une copie d'acte de naissance s'effectue en quelques minutes, alors 

qu’auparavant il fallait plus d'un quart d'heure de temps pour le faire.  
 

4. Le dialogue « Ville – Ecole » pour une bonne ges tion des équipements et 
une meilleure appropriation des services publics de  proximité 

4.1. Les politiques publiques locales et l'entrepre nariat des jeunes  
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C’est le thème du colloque organisé, avec l’appui du Ministère Français de l’Education 
Nationale, en avril 2010 au Togo. Cet atelier conjointement organisé par la CONFEJES, 
l’AIMF et l’Union des Communes de Togo (UCT) est la suite de celui qui a été organisé 
également en mai 2009 à Avépozo (banlieue Sud – est de Lomé) ayant pour objet : « 
Gestion scolaire partagée et Entreprenariat des jeunes ». Les résultats de la rencontre ont 
conduit à l’élaboration d’une charte des communes togolaises sur la gestion partagée de 
l’école et l’entreprenariat des jeunes. Cette rencontre, qui avait enregistré la présence 
d’éminents responsables nationaux togolais (dont le Ministre d’Etat, Ministre de 
l’Administration Territoriale, de la Décentralisation et des Collectivités Locales, Monsieur 
Pascal A. BODJONA), avait aussi jeté les bases de la création des classes multimédias, de 
la mise en place des guichets uniques d’information pour les jeunes qui s’intéressent à 
l’entreprenariat et de la structuration de communautés entrepreneuriales pour les 
accompagner. 

 
Considérant une absence d’information sur leurs rôles et responsabilités relatives aux 

domaines de la jeunesse, du sport et des loisirs que les Etats ont transférés aux collectivités 
locales, ce programme de renforcement de capacité à l’endroit des responsables de 
l’élaboration des plans de développement local s’articule autour de ces trois thématiques 
suivantes : 

 
- les politiques publiques locales, 

- l’entreprenariat des jeunes, 

- la gestion des centres de jeunes. 
  

Ces formations ont appuyé les responsables territoriaux dans leurs relations avec les 
ministères impliqués dans la décentralisation de services à l’attention de la jeunesse. 

 
Le but principal est d’arriver à terme à une augmentation du nombre de : 
 

- collectivités territoriales impliquées dans l’élaboration de plans de développement 
locaux prenant en compte la dimension de l’entreprenariat des jeunes ; 

- collectivités territoriales qui ont réussi à faire adopter leur plan de développement local 
en la matière ; 

- services des ministères  de la Jeunesse, du Sport et des Loisirs qui collaborent avec les 
collectivités territoriales. 

 
En effet, la gestion des centres de jeunes pour l’auto-emploi et l’entreprenariat se fera à 

travers la mise en place de guichets uniques. Trois villes du Togo sont concernées par ce 
projet pilote : Kpalimé, Atakpamé et Kara. Il s’agit de permettre aux villes togolaises de créer 
un cadre propice à l’éclosion de l’initiative d’auto-employabilité des jeunes à travers une 
structure d’information et d’orientation. L’objectif consiste donc à : 

 
- former les gestionnaires des centres qui seront les formateurs relais nationaux dans leurs 

pays ; 

- créer des centres pilotes ou guichets uniques ; 

- aider à la création et / ou la redynamisation de centres pilotes ou guichets uniques 
fonctionnels et rentables dans les pays.  
 
Comme l’a si bien rappelé Monsieur Amaou AYENNAM, Président de l’UCT, lors de cette 

rencontre, les acquis entrepris depuis cette année ont « permis d’éveiller les communes 
togolaises et les autres acteurs sur la nécessité de voir les villes s’intéresser de plus près 
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aux préoccupations de leur jeunesse dans le cadre de sa formation et de son auto-
employabilité ». 
 
o Des recommandations fort utiles pour relever le dé fi de l’insertion des jeunes 

 
Cet atelier qui a duré 2 semaines a permis aux participants d’aborder, en plus des 

contenus des supports pédagogiques sur les trois sous-thèmes (politiques publiques locales, 
entreprenariat des jeunes, gestion des centres de jeunes), les questions liées à la 
déclaration de Bujumbura, où les Ministres en charge de la Jeunesse, des Sports et des 
Loisirs des Etats et gouvernements membres de la CONFEJES s’étaient réunis les 23 et 24 
mars 2009 sur le thème « Les politiques nationales de jeunesse, du sport et du loisir dans le 
contexte de la décentralisation ». Ils ont pu rappeler cette déclaration qui : 
 
- a trait au développement, à la mise en œuvre et au suivi des secteurs de la jeunesse, 

des sports et des loisirs ; 

- concerne la gestion et l’animation des infrastructures de jeunesse, de sport et de loisir ; 

- a trait à l’amélioration des ressources et la promotion de l’usage du Français et des 
langues nationales. 
 
Deux autres programmes ont également été étudiés : 
 

- le programme de mission partagée « ville-école » autour de l’entreprenariat ; 

- le programme de création de « guichets uniques d’informations des jeunes » du ministère 
chargé de la Jeunesse et de l’Emploi des jeunes. 
 
En marge de ces journées de formation, les participants ont procédé aussi à des travaux 

de groupe par ville pour le diagnostic et l’élaboration de plans de développement locaux. 
L’occasion a été saisie pour visiter quelques communes de Lomé, des centres de jeunes et 
des entreprises de jeunes bénéficiaires de financements du Fonds d'Insertion des Jeunes  
(FIJ) et de la CONFEJES. Ensemble, ils ont échangé avec des personnes ressources 
locales sur la création d’entreprises, le financement et les formes juridiques, la fiscalité et les 
formalités de création d’entreprises au Togo. 

 
Pour finir, après avoir effectué une étude de cas pratique de présentation, d’évaluation, 

de sélection et de suivi de projets, les participants ont pu élaborer un plan d’action et ont 
formulé les recommandations suivantes : 

 
- organiser d’autres ateliers de formation sur l’animation et le fonctionnement durable (en 

raison de la complexité du module sur la gestion des guichets uniques) ; 

- intégrer l’approche jeune et emploi dans les politiques de développement (plan de 
développement local) ; 

- associer l’AIMF et son partenaire, la CONFEJES, aux côtés de l’Union des Communes 
du Togo et des autorités togolaises à la mise en œuvre des guichets uniques et des 
centres de jeunes ; 

- demander aux collectivités territoriales togolaises et plus particulièrement à celles de 
Kara, Kpalimé et Atakpamé retenues pour la mise en place des projets pilotes, d’intégrer 
dans leur budget et plan d’action, les activités de Jeunesses ; 

- encourager l’UCT à continuer de promouvoir des partenariats en faveur des projets de 
jeunes sur les territoires communaux. 
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4.2. La mise en place de services publics innovants  pour les jeunes 
 
L’objectif du programme a été de rassembler, en un lieu unique, sous l’autorité du maire, 

en lien avec l’ensemble des savoirs qui constituent le territoire urbain (écoles, associations 
professionnelles, société civile, autorités déconcentrées, structures traditionnelles), un 
ensemble de services et d’informations permettant aux jeunes de se construire un objectif 
professionnel. Le développement de cet espace de formation adaptée, de conseil et 
d’ouverture aux savoirs, a été conduit en lien avec les autres opérateurs de la Francophonie. 
Cela a impliqué une organisation selon le modèle multi-acteurs prôné par les politiques de 
décentralisation afin de mettre en place un outil au service du plan de développement de la 
ville. Cet espace de coordination entre utilisateurs, société civile et secteur privé a pu 
renforcer l’action des écoles et de la Francophonie. 

 
Ainsi, pour la mise en œuvre de ce programme, différentes actions ont été entreprises, 

parmi lesquelles : 
 
- l’organisation à Lomé et à Porto-Novo de séminaires de sensibilisation ayant rassemblé 

élus locaux, représentantS de la société civile, chefs d’établissements et représentants 
de l’Etat ; 

- la sélection de 4 villes (Lomé, Kpalimé, Atakpamé et Kara) dont l’administration et les 
élus sont disposés à faciliter l’installation et le développement des guichets uniques ; 

- la réalisation d’une étude de faisabilité technique sur le terrain à l’issue de la sélection de 
ces villes ; 

- la fourniture d’équipements didactiques pour assurer le renouvellement et la remise à 
niveau pédagogique ; 

- la coordination et le développement de l’offre de services par la fourniture des contenus 
nécessaires sur différents supports adaptés ; 

- le renforcement des capacités locales afin de promouvoir et faciliter la création de 
contenus locaux qui seront inclus dans l’offre de services ; 

- la formation et l’appui technique aux animateurs ainsi qu’aux partenaires locaux (société 
civile, entreprenariat citoyen) ; 

- l’appui à la connexion Internet ; 

- l’organisation d’un séminaire  à Ouagadougou sur le thème « Internet et gouvernance 
locale »  qui participe à la veille technologique nécessaire pour adapter et faire évoluer 
les dispositifs et les systèmes numériques employés. 

 
En somme, plus de 220 personnes (dont des acteurs pédagogiques et des directeurs 

d’établissements) ont pu bénéficier de ce programme. 
 
o L’implication des partenaires comme indicateurs de  réussite 

 
L’action de l’AIMF relève d’une démarche d’influence vis-à-vis de ses partenaires et de la 

Francophonie d’une part, vis-à-vis des Etats d’autre part.  
 
L’implication des autorités nationales (Ministère de la Jeunesse et de l’Emploi des 

jeunes) est un premier indicateur de succès.  
 

Le second indicateur est l’appropriation du programme par les municipalités. 
 

Le troisième indicateur correspond à l’appropriation par l’Etat du programme de l’AIMF 
afin de l’étendre plus largement. A cet égard, la Secrétaire d’Etat auprès du Premier ministre 
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chargée de la Jeunesse et de l’Emploi des jeunes a rappelé que son ministère a ouvert 6 
maisons de jeunesses et qu’elle souhaiterait que l’AIMF crée des guichets uniques au sein 
de ces équipements. 
 

Il y a également l’implication de la CONFEJES qui a mis à la disposition du projet 3 
formateurs dont elle a pris en charge les frais de séjour. 
 
 

Les succès notés portent sur : 
 
- la mise en route des actions du partenariat AIMF – CONFEJES au profit des Communes 

du Togo retenues pour cette première expérience ; 

- le sérieux du travail mené (organisation, qualité des modules et des enseignements, 
profil et motivation des participants, documentation fournie, leçons tirées des visites et 
des échanges) ; 

- le lien créé entre les acteurs des villes sélectionnées devant lancer les premières actions 
au Togo ; 

- l’engagement personnel de la Secrétaire d’Etat chargée de la Jeunesse et de l’emploi 
des jeunes. 

 
o Actions et recommandations pour la pérennisation d u projet 
 

Pour pérenniser le projet, il faudra notamment : 
 
- planifier une véritable politique inclusive des communes togolaises pour la jeunesse ; 

- élaborer un Plan d’Action des Guichets Uniques (PAGU) ; 

- capitaliser la méthodologie et les procédures de création et de fonctionnement des 
guichets uniques ; 

- construire un cadre de suivi/évaluation impliquant l’AIMF, la CONFEJES et l’UCT ; 

- avoir l’appui institutionnel du gouvernement togolais ; 

- mobiliser des ressources locales pour le fonctionnement durable des guichets 
communaux ; 

- assurer la continuité institutionnelle dans les décisions et engagements des communes. 

4.3. La gestion décentralisée des écoles  
 
L’objectif de ce programme financé par le Ministère Français de l’Education Nationale 

était d’apporter un appui aux projets pédagogiques des écoles du Togo et du Bénin. Il a fait 
l’objet d’un appel à projets auprès des chefs d’établissements maternels, primaires et 
secondaires, aux enseignants et groupes d’élèves soucieux de contribuer au dialogue entre 
la ville et l’école. Cet appel à projets visait donc toute initiative allant dans le sens du 
rapprochement ville - école et de la meilleure connaissance du milieu municipal par les 
élèves. 
 

Ainsi, ont été sélectionnés 32 projets pédagogiques susceptibles de promouvoir et de 
valoriser prioritairement les relations villes - écoles à travers le thème de la « gestion des 
équipements publics ». Les projets retenus s’articulaient autour de plusieurs thématiques 
notamment : environnement, entreprenariat, culture et sport, hygiène et santé, citoyenneté. 
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Signalons que si l’essentiel des projets (20) concernait l’appui à l’école en ouvrages 
scolaires généralement associé à un concours de lecture ou de dictée, d’autres portaient sur 
des contenus particulièrement novateurs, par exemples : 

 
- création d’école de théâtre commune à tous les enfants de Kara ; 

- sensibilisation à la culture cinématographique pour les enfants de Dapaong ; 

- éveil à l’entreprenariat (artisanat, agriculture de banlieue, élevage) ; 

- maîtrise des problèmes environnementaux (lutte contre les déchets plastiques, 
sensibilisation au déboisement, création de pépinières) ; 

- hygiène et santé à l’école afin d’endiguer les maladies parasitaires (installations d’eau 
potable, urinoirs, promotion de l’hygiène, qualité de la vente des repas vendus par des 
marchands ambulants) 
 
Les différentes actions de ce programme ont contribué à : 

 
- améliorer le processus d’enseignement ; 

- améliorer l’apprentissage entraînant un changement positif dans le rendement scolaire ; 

- acquérir des compétences de vie à travers plusieurs champs de connaissance et de 
savoir-faire ; 

- permettre à l’école de s’ouvrir aux municipalités ; 

- impliquer les municipalités dans la gestion de l’école ; 

- impliquer les collectivités locales à la réflexion sur les curricula telle qu’elle a été engagée 
à Brazzaville par les ministères de l’éducation nationale des différents pays d’Afrique 
francophone. 

 
Les projets ont été mis en œuvre avec beaucoup de succès. Cela a été rendu possible 

grâce à la méthode de l’AIMF qui implique dans ces démarches de projets en amont et aval 
l’ensemble des acteurs concernés. En conséquence, des rencontres et des réunions de 
cadrage pour leur mise en œuvre ont été organisées. C’est ainsi, suite au colloque 
«Ville/Ecole» de mai 2009, qu’une séance de travail au siège de l'UCT, en avril 2010, a 
regroupé les responsables des établissements dont les projets ont été retenus et les 
Présidents de Délégations spéciales des villes d’implantation de ces établissements.  

 
Parmi les personnalités qui ont assisté à cette rencontre, nous pouvons citer entre 

autres, Monsieur Alassane Kondohou TCHAKPEDEOU, Trésorier Général de l’UCT et Maire 
de Sokodé, Monsieur Frédéric MERLET, Conseiller de Coopération et d’Action Culturelle de 
l’Ambassade de France au Togo, Monsieur Philippe DESMARETZ, Conseiller Technique du 
Ministre de l’Administration Territoriale, chargé du projet d’Appui au Processus de 
Décentralisation au Togo.  

 
Cette rencontre a permis à l’AIMF et ses partenaires d’éclairer les responsables des 

établissements présents sur les modalités de mise en oeuvre des projets. Elle a aussi permis 
au Conseiller de Coopération et d’Action Culturelle de l’Ambassade de France au Togo de 
se réjouir du partenariat sans cesse grandissant entre l’AIMF et l’UCT. Un tel partenariat qui 
s’est traduit par des actions multiformes au profit des communes togolaises et de leur 
association nationale, l’Union des Commune du Togo. D’ailleurs, le Conseiller s’est dit 
attentif aux appels à projets lancés par l’AIMF et l’UCT, car touchant un secteur auquel la 
coopération française est sensible. L’accent de cette rencontre a été mis sur : 
 
- le contexte du lancement des appels à projets et l’esprit dans lequel leur réalisation est 

souhaitée ; 
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- la philosophie des projets pédagogiques (les critères de définition d’un projet 
pédagogique et les attentes qu’un projet pédagogique peut combler) ; 

- les attentes des partenaires AIMF/UCT  pour la mise en œuvre des projets 
pédagogiques, en faisant le lien avec le colloque d’Avépozo et ses ateliers de restitution ; 

- la présentation schématique des outils et approches méthodologiques nécessaires pour 
la bonne compréhension et la mise en œuvre des projets ; 

- le cadre des procédures de cette mise en œuvre ; 

- les modalités pratiques de leur réalisation. 
 

L’appropriation de ces projets pédagogiques par les élèves, les instituteurs, les directeurs 
d’école et les parents d’élèves est un indicateur de réussite pour l’AIMF et ses partenaires, 
notamment le ministère français de l’Education Nationale qui a été le bailleur de ce 
programme qui a donné satisfaction aux autorités togolaises. 

 
Le SCAC a financé l'impression et la diffusion du recueil des poésies écrites par les 

élèves. 

4.4. La gestion des établissements publics de proxi mité dans un cadre 
déconcentré  

 
La décentralisation a inévitablement une influence sur la gestion interne des écoles et sur 

le rôle du chef d’établissement. Elle octroie davantage de responsabilités aux écoles et 
demande de nouvelles compétences de gestion, inhabituelles chez les chefs 
d’établissements. Or, cette évolution n’est pas issue d’une pression de l’opinion publique ou 
d’un débat national, mais résulte plutôt d’un effet de « mimétisme » par rapport à des 
modèles étrangers. Ces politiques ne sont donc pas forcément adaptées aux principaux 
intéressés, les chefs d’établissements. Elles ne sont pas non plus correctement comprises 
par ces derniers. C’est pourquoi, et pour accompagner cette évolution, l’AIMF a souhaité 
faire émerger une conscience collective au niveau de la communauté scolaire. 

 
L’objectif de l’action financée par le Ministère Français de l’Education Nationale a donc 

été de contribuer à faire évoluer les savoir-faire des chefs d’établissements en lien avec les 
personnels municipaux en charge des équipements publics de proximité. Ainsi, plus de 350 
personnes (chefs d’établissements, élus locaux,  représentants de la société civile, 
administrateurs des services déconcentrés) ont été informées sur leur rôle dans la gestion 
scolaire.  
 
 
o Une intervention multi-acteurs comme indicateurs d e réussite 

 
L’implication personnelle des maires, compte tenu de l’importance du rôle des écoles 

dans la cohésion sociale des territoires, a été un indicateur du succès de l’opération. La 
présence des Ministères (Education, Intérieur) a prouvé l’appropriation de la démarche. 

 
L’adéquation entre services urbains et équipements de proximité est un indicateur de 

performance dans la gestion et la planification urbaine que toute autorité municipale doit 
prendre en compte, dans ses objectifs de résultats, en vue de la satisfaction des besoins et 
attentes des habitants et des opérateurs socio-économique de la ville. Ainsi, pour renforcer 
les capacités des autorités locales togolaises dans ces domaines, l’AIMF et son partenaire, 
l’UCT, ont organisé en janvier 2010 un colloque national sur « la gestion des équipements de 
proximité ». Ce qui a permis de mener une réflexion approfondie sur la typologie de ces 
équipements de proximité et les modalités qui participent à leur mise en œuvre pour une 
gestion citoyenne et durable.  
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Rappelons que le colloque d’Avépozo de 2009 avait permis aux villes, aux acteurs de 

l’école, du monde de l’entreprise et de la société civile de se découvrir et de prendre 
conscience de la nécessité de travailler ensemble pour un meilleur devenir de la jeunesse. 
Cette rencontre s’inscrit dans cette nouvelle dynamique impulsée par le Secrétariat 
permanent de l’AIMF. Ce colloque, sur la « gestion des équipement de proximité », a donc 
été la continuité de celui d’Avépozo. Il a permis de renforcer la prise de conscience des 
acteurs locaux, du monde éducatif, de la société civile et de l’Etat sur la nécessité de donner 
aux communes les références utiles à la définition des équipements de proximité. 

Le colloque visait principalement à : 

- définir des normes de programmation des équipements socio collectifs de proximité 
(équipements d’enseignement, de santé, socio-éducatifs et sportifs, d’encadrement 
administratif, etc.) ; 

- codifier et harmoniser les critères d’insertion de ces équipements, comme par exemple la 
localisation, l’accessibilité en termes de distance/temps, la superficie à dégager, le seuil 
démographique à considérer. 
 
A l’issu des travaux du colloque, les participants ont pu : 
 

- faire l’inventaire des équipements de proximité pouvant répondre aux besoins des 
citoyens d’une ville moderne dans tous les domaines ; 

- élaborer un référentiel pour la planification rationnelle des équipements collectifs dans le 
cadre de la gestion urbaine de proximité ; 

- réaliser une grille de normes urbaines des équipements de proximité permettant 
d’optimiser les superficies à allouer aux équipements en tenant compte des coefficients 
d’occupation du sol ; 

- élaborer un mémorandum de recommandations destiné aux différents acteurs 
intervenants dans la planification et la gestion des équipements de proximité. 
 
De plus, associée au projet, la CONFEMEN s’est occupée de la sensibilisation des 

ministères togolais et béninois en lien avec la ville de Bordeaux. Pour cette dernière, l’année 
2009 avait constitué un tournant décisif dans l’animation de la commission « Formation et 
mise en réseau des personnels municipaux » qu’elle préside au sein de l’AIMF depuis 
novembre 2004. De concert avec le Secrétariat permanent de l’Association, il avait été 
convenu de « délocaliser » la programmation bordelaise, « d’aller sur le terrain » pour 
adapter les travaux de la Commission à la réalité professionnelle quotidienne de ceux qui la 
reçoivent. 

 
Depuis quelques années, en effet, l’engagement de Bordeaux pour donner un réel 

contenu à cette commission consistait à initier et organiser un cycle annuel de « séminaires 
de formation et de réflexion » destinés à des gestionnaires des collectivités ou aux élus 
municipaux, dans des domaines d’action bien ciblés. C’est dans ce contexte que la 
programmation s’est faite avec l’Union des Communes togolaises (UCT) et la ville de Porto-
Novo, pour l’organisation de deux séminaires axés sur « la gestion des équipements de 
proximité notamment scolaires ».  

 
Le rôle de la commission présidée par Bordeaux a donc consisté à accompagner le 

lancement du projet pédagogique de l’AIMF dans ces deux domaines. Un cahier des 
charges, notamment pour le séminaire de Porto-Novo, axé sur des thématiques pouvant être 
chronologiquement abordées, a été proposé à cet effet. Les responsables qui maîtrisent leur 
propre contexte local professionnel se sont ensuite appropriés ce cahier des charges pour 
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élaborer les emplois du temps, la chronologie des interventions, l’animation des débats et, 
ceci, avec leurs propres personnes ressources en : 
 
- mettant en exergue les modalités de gestion participative des écoles et autres 

équipements de proximité ; 

- mettant en lumière le renforcement du rôle de la ville, des chefs d’établissements et des 
familles dans la gestion publique ; 

- identifiant les outils ou conseils permettant de créer les conditions d’une coopération plus 
forte avec les autorités déconcentrées de l’Etat et avec l’Etat lui-même. 

4.5. L’appropriation des problématiques environneme ntales des villes par 
la jeunesse 

 
�  La sensibilisation des écoliers à la protection et à la préservation de l’eau, des 

littoraux et de la biodiversité 
 
L’AIMF, grâce à une subvention du Ministère Français de l’Education Nationale, a 

apporté son soutien à un projet original, « Esperanto », d’éducation aux problématiques 
environnementales.   

 
Le projet « Esperanto » a débuté en août 2009 et a pris fin en juillet 2010. Il a été 

parrainé par des personnalités comme Yann Arthus Bertrand, Nicolas Vanier ou Catherine 
Chabaud mais aussi par les grandes associations comme le WWF-France et l’Ecole à 
l’hôpital.  

 
Ce projet a fédéré les enfants francophones de plusieurs régions de l’Atlantique Nord 

(Bretagne, Maroc, Sénégal, Guyane, Guadeloupe) autour d’un projet commun : la réalisation 
d’un film sur la préservation des ressources en eau et des côtes. 
 
o Un projet d’éducation environnementale qui a tenu ses promesses 

 
Les élèves de chaque étape, âgés d’une dizaine d’années, devaient scénariser 

(décors, découpage des scènes) un conte traitant, de manière imagée, le problème 
environnemental spécifique lié à leur région autour de l’eau. L’intitulé, « Les aventures 
d’Esperanto », a été choisi comme titre du conte. Le film a été conçu avec les acteurs 
locaux : associations locales, conseils régionaux et départementaux, Maires et instituteurs 
afin de renforcer les actions de sensibilisation menées tout au long du projet. Le travail sur 
place a été conjointement réalisé avec les élus qui ont eu, par ailleurs, pour mission de 
diffuser au maximum cette expérience. L’objectif étant de faire de ce conte audiovisuel le 
symbole de la coopération des différents acteurs locaux pour la préservation de leur 
patrimoine. 

 
Afin d’approfondir les thématiques abordées, pour chacune des étapes parcourues, 

l’équipe du projet a tourné avec des écoliers, un court-métrage illustrant un chapitre des 
aventures d'Esperanto. Le but était de mettre en avant les actions menées localement par 
les différents acteurs dans le dessein de mieux les sensibiliser sur la problématique 
environnementale. L’accent sur les actions de coopération entre les pouvoirs publics et la 
société civile a été mis en avant de manière à ce que ces documentaires puissent être une 
source d’inspiration pour les adultes et les enfants d’autres zones géographiques. 

 
Parallèlement au tournage du film « Les aventures d’Esperanto » et de la série de 

documentaires, de nombreux enfants, notamment ceux des écoles parisiennes et les enfants 
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participant au programme de l’Ecole à l’hôpital, ont suivi cette aventure et échangé entre eux 
mais aussi avec l’équipe via la plateforme web interactive qui était mise en place. 

 
Cette plateforme a permis aux enfants des différentes zones francophones d’instaurer 

un dialogue constructif sur le sujet de « la préservation de l’environnement ». Elle leur a 
aussi permis de comprendre le rôle des différents acteurs dans la résolution d’une 
problématique environnementale locale et plus largement de découvrir de nouvelles cultures. 

 
Cette plateforme a également fourni, aux instituteurs participants, des outils 

pédagogiques nécessaires à la sensibilisation des enfants (une fiche pédagogique par pays 
assortie de jeux, une carte générale de suivi du projet par enfant, le conte « Les aventures 
d’Esperanto »).  
 

Durant toute l’aventure « Esperanto », les enfants ont été sensibilisés sur les 
thématiques environnementales suivantes : 
 
- la préservation de la qualité de l’eau avec un focus sur l’agriculture intensive et les 

solutions de substitution ; 

- les enjeux liés au stress hydrique ; 

- l’importance de la préservation des mangroves ; 

- la préservation de la qualité de l’eau avec un focus sur l’orpaillage illégal et sur les 
solutions afin de l’enrayer ; 

- la préservation des récifs coralliens. 
 

Concrètement, ce projet a permis de réaliser 4 tournages d´une série de 
documentaires, 2 transatlantiques (10 000 milles nautiques parcourus en 10 mois) et de 
sensibiliser plus de 5 000  enfants à l’aide du kit pédagogique développé par l’équipe. 
 
�  La prise en compte de la dimension environnementale  dans les curricula de la 

CONFEMEN  
 
L’AIMF et la CONFEMEN ont signé un protocole d’entente et, ensemble, elles ont 

également signé une convention d’objectifs avec la CONFEJES.  
 

Avec la décentralisation et les transferts de compétences opérés dans plusieurs 
domaines, dont l’éducation (du cycle préscolaire au cycle secondaire), les Maires, plus 
particulièrement ceux qui sont membres de l’AIMF, sont concernés au premier chef par la 
sensibilisation du milieu scolaire aux questions environnementales. 
 

En effet, après le sommet de Copenhague et face aux enjeux climatiques et 
environnementaux, l’AIMF a ciblé, dans son programme opérationnel 2010-2013, le 
développement durable comme un de ses axes prioritaires. Ainsi, elle a saisi l’opportunité 
que lui offrait la rencontre des ministres de la CONFEMEN pour suggérer aux autorités de 
prendre en compte la dimension environnementale à l’échelon local dans le cadre de 
l’éducation afin qu’elle puisse faire l’objet d’un module d’enseignement du premier degré.  
 

Ainsi, pour influer  sur le débat des « réformes des curricula » dans l’espace 
francophone initiées par la CONFEMEN, l’AIMF, avec l’appui du Ministère Français de 
l’Education Nationale, a participé activement aux différentes rencontres organisées en la 
matière, notamment, aux « assises sur les réformes curriculaires » tenues à Brazzaville en 
juillet 2010. Cette rencontre a permis d’élaborer un Cadre d’action en vue de  contribuer à 
corriger les insuffisances en matière de réformes curriculaires et de s’assurer de la 
pérennisation des acquis. Ce Cadre d’action présente, dans un premier temps, un bilan de la 
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situation actuelle en décrivant les difficultés rencontrées. Il donne ensuite une vision des 
évolutions souhaitées dans ce domaine en incluant les objectifs prioritaires. Enfin, il propose 
des stratégies de mise en œuvre adaptables au contexte de chaque pays. 
 
�  Aider les municipalités du Congo et de la RDC à met tre à la disposition des écoles 

des curricula sur l’éducation environnementale 
 

L’objectif est d’appuyer les villes de Brazzaville, Kinshasa et Pointe Noire à mettre à la 
disposition des écoles des curricula sur l’éducation à l’environnement en vue de mieux 
sensibiliser les jeunes populations urbaines sur les préoccupations environnementales dans 
les  établissements scolaires qui relèvent de leur compétence. Il s’agit de : 
 
- élaborer un programme pédagogique sur l’environnement ; 

- distinguer les niveaux de formation (modules, matières) selon les cycles 
d’enseignement ; 

- organiser des séances d’échange d’expériences pédagogiques ; 

- former (perfectionner, recycler) les personnes ressources. 
 

Le but visé est de faire de la ville, dans sa globalité, un support d’enseignement sur les 
questions de pollution, de gestion des déchets ménagers et industriels et d’assainissement.  

 
Les cadres éducatifs deviennent ainsi des partenaires d’une bonne gouvernance 

écologique des territoires. 
 

o Première phase du programme 
 

Pour mener à bien cette réflexion, le Secrétariat permanent de l’AIMF a suscité une 
expertise (enquête de terrain) de Brazzaville afin d’identifier les écoles pilotes et les ONG 
spécialisées aptes à apporter leur appui pédagogique. Conseillée par l’Institut National de 
Recherche et d'Action Pédagogique de Brazzaville (INRAP), la mission d’expertise s’est 
également rendue à Kinshasa et Pointe-Noire.  

 
Les résultats de la mission d’expertise ont été soumis à l’INRAP qui s’est chargé de les 

traduire en curricula. Ce travail accompli a été présenté lors de l’Assemblée générale de la 
CONFEMEN à Dakar en Novembre 2010. 
 
o Deuxième phase du programme 

 
En 2011, ces curricula seront soumis à la CONFEMEN pour adoption. Si elle les 

adopte, ils seront testés dans quelques écoles à titre d’expérimentation avant de les faire 
valider au niveau des Ministères de l’Education. 

 
C’est après cette phase que les modules seront introduits dans les programmes 

pédagogiques. 
 
Il est également prévu, au cours de l’année 2011, de solliciter un appui financier 

auprès du PNUD pour : 
 

- soutenir et appuyer le projet afin de l’étendre dans l’ensemble des deux pays ; 
- former les enseignants dans les domaines environnementaux. 

 



 72

5. Le renforcement des capacités des associations d 'autorités locales 

5.1. Au Burkina Faso et en Côte d'Ivoire, dans une logique de 
construction de la paix par le développement 

 
o Favoriser le dialogue entre les élus locaux et la société civile 

 
La Côte d’Ivoire et le Burkina Faso entretiennent des liens humains et économiques 

étroits, notamment dus au partage d’une frontière commune et à la présence d’une forte 
communauté burkinabé en Côte d’Ivoire (près de 3 millions d’habitants). 

 
Parallèlement, les autorités locales burkinabè et ivoiriennes, qui se sont vu transférer des 

compétences importantes du fait des processus de décentralisation, partagent un certain 
nombre de problématiques communes  liées au non transfert des ressources humaines et 
financières correspondant à leurs nouvelles compétences et à leur difficulté d’accéder aux 
financements internationaux. 

 
Suite aux rencontres organisées depuis 2003 par les élus des deux pays, l’AIMF, l'Union 

des Villes et Communes de Côte d'Ivoire (UVICOCI), l’Assemblée des Districts et 
Départements de Côte d'Ivoire (ADDCI), l’Association des Municipalités du Burkina Faso 
(AMBF) et l’Association des régions du Burkina Faso (ARBF) ont mis en place en 2008 un 
projet de renforcement des capacités de ces collectivités locales dans une logique de 
dialogue transfrontalier et de construction de la paix par le développement.  

 
Ce projet a pour objectifs de : 
 
- faciliter l’exercice du mandat des autorités locales dans un contexte de décentralisation 

et de sortie de crise ; 

- développer l’accès aux financements internationaux de ces collectivités locales ; 

- soutenir la consolidation de la paix et le dialogue mutuel entre les deux pays. 
 
Pour développer ce programme original, l’AIMF et ses partenaires ont mis en synergie 

les différents échelons territoriaux des deux pays avec l'objectif de renforcer ces institutions 
motrices que sont les villes en développement. Car la nouvelle société urbaine à dessiner, 
réclame, sans doute, des moyens financiers, mais elle réclame d’abord, de nouvelles 
méthodes de travail, notamment une plus juste répartition des responsabilités afin que 
chaque citoyen devienne un bâtisseur. Les élus locaux, dans cette nouvelle dynamique 
doivent acquérir de nouveaux savoir-faire et se donner les moyens nécessaires pour que les 
populations adoptent des réflexes citoyens en matière d’environnement, d’écoles, de 
solidarité dans le développement local.  

 
Grâce à ce programme, l’AIMF et ses partenaires entendent tracer un nouveau cercle 

vertueux du développement local fondé sur l’environnement, le dialogue interculturel, le 
développement de l’entrepreneuriat, l’égalité des chances et la démocratie locale. Ce projet 
doit permettre de passer du local traditionnel qui se définissait par ses fonctions d’entretien 
de l’espace public, au local de développement, avec sa dynamique économique, sociale et 
culturelle. Avec ce programme,  l’AIMF et ses partenaires comptent construire les bases 
d’une gouvernance urbaine tournée vers le développement intégré.  

 
Il s’articule autour de quatre grands axes : 

 
1) favoriser le dialogue entre élus à travers des rencontres (quatre) de haut niveau sur 

des thèmes d’intérêt commun ; 
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2) renforcer techniquement les associations nationales de collectivités locales ; 

3) renforcer les savoirs et les savoir-faire des élus en matière de gouvernance locale ; 

4) développer les projets de coopération décentralisée entre les deux pays et avec des 
autorités locales européennes. 

 
o Plusieurs actions sont à noter en 2010 

 
�  Premier comité de pilotage 
 
Le premier comité de pilotage s’est tenu le 7 janvier 2010 à Ouagadougou. L’ensemble 

des partenaires du projet y étaient représentés au plus haut niveau : le Maire de 
Ouagadougou, le Président de l’ARBF, les Présidents de l’ADDCI et de l’UVICOCI et le 
représentant du District d’Abidjan. 

 
Il a été l’occasion de lancer le projet et préparer l’organisation des activités à venir et 

notamment les premières rencontres de haut niveau entre les représentants des collectivités 
locales des deux pays. 
 

�  Séminaire de formation des cadres des associations faîtières des collectivités 
locales du Burkina Faso et de la Côte d’Ivoire 

 
Du 12 au 16 avril 2010, 25 élus et cadres provenant des associations faîtières des 

collectivités locales (AMBF, ARBF, UVICOCI, ADDCI) se sont réunis à Banfora, pour une 
formation relative à la gestion de projets axée sur les résultats et à l’accès aux financements 
internationaux. 

 
Ce séminaire a également été l’occasion pour ces représentants d’échanger sur les 

problématiques discutées dans le cadre du « Dialogue structuré » mis en place par la 
Commission européenne. 

 
La formation a été assurée par des cadres territoriaux du Burkina Faso et de la Côte 

d’Ivoire disposant d’une expérience concrète en matière d’accès aux financements 
internationaux et de gestion de tels projets. 
 
o Les actions entreprises pour ce programme de socié té ont déjà eu des résultats 

positifs 
 

�  Montage et gestion de projets :  
 
Dans le cadre du suivi du séminaire de Banfora, l’UVICOCI et la ville de Ouagadougou 

ont remporté, comme chef de file, deux projets européens visant d’une part à développer 
l’intercommunalité en Côte d’Ivoire et d’autre part à assurer le développement socio-
économique d’un quartier périphérique (secteur 20) de Ouagadougou. L’AMBF a aussi 
remporté un projet européen en tant que partenaire. 

 
�  Mise en place d’une plateforme UEMOA des autorités locales : 

 
Le 1er comité de pilotage ainsi que le séminaire de Banfora, en renforçant la 

connaissance mutuelle entre les différents élus des deux pays, ont constitué un élément 
contribuant à la mise en place d’une plateforme Union Economique et Monétaire Ouest 
Africain (UEMOA) des autorités locales à Ouagadougou en mai 2010. 
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�  Des autorités locales mieux imprégnées des sujets e t problématiques 
discutés à Bruxelles : 

 
Les différentes rencontres dans le cadre ce programme, ont également permis de 

diffuser au sein des quatre associations faîtières les sujets et les problématiques discutés à 
Bruxelles et de recueillir l’avis de ces différents acteurs pour les porter dans le cadre du 
« Dialogue structuré ». 
 

�  Rencontre de Grand Bassam : une intelligence collec tive à l’œuvre au service 
d’un  projet de société 

 
La Rencontre de Grand Bassam, qui s’est tenue du 28 au 30 juin 2010, sur le 

thème, « intégration sous-régionale et financement de la décentralisation », a rassemblé plus 
de 70 élus des autorités locales du Burkina Faso et de la Côte d’Ivoire. 

 
Les réflexions et les échanges de la rencontre s’articulaient autour des problématiques 

suivantes : 
 

- identifier le champ de la coopération décentralisée entre la Côte d’Ivoire et le Burkina 
Faso ; 

- montrer l’apport de la coopération décentralisée au dialogue interculturel, au 
développement des territoires et à la cohésion sociale ; 

- partager les bonnes pratiques et faire des propositions visant à renforcer la coopération 
et l’intégration entre les deux pays ; 

- examiner les potentialités économiques, culturelles et touristiques des communes, 
districts, départements et régions de ces  pays ; 

- identifier un mécanisme commun de promotion des richesses et de suivi ; 

- réfléchir sur la mise en place d’une structure régionale de financement de collectivités 
territoriales de la Côte d’Ivoire et du Burkina Faso ; 

- réfléchir sur les différentes formes de coopération décentralisée et leur contribution au 
financement de la décentralisation ; 

- réfléchir sur la contribution du secteur privé au financement des collectivités territoriales 
des deux pays. 
  
Ce séminaire s’inscrivait aussi dans la  continuité des rencontres multi–pays initiées par 

l’AIMF dès 2003 : séminaire sur le thème de la  médiation réunissant quinze maires de 
capitales africaines, à Paris en 2003, séminaire de sortie de crise pour le gouvernement 
d’union des Comores, à Port-Louis en 2004, séminaire pour la préparation des élections 
municipales en Haïti, à Point à Pitre en 2005, séminaire sur la « ville éducatrice » dans un 
contexte de décentralisation au Niger, à Niamey en 2006, et le séminaire de Ouagadougou 
en janvier 2010. Toutes ces actions ayant en commun de promouvoir le dialogue et la 
coopération Sud-Sud, en matière de gouvernance locale, de cohésion sociale, de 
démocratisation de la vie locale, de décentralisation et  de résolution des conflits.  

 
Des suites concrètes sont envisagées avec la mise en place d’un cadre formalisé de 

coopération entre les autorités locales des deux pays, la création de projets transfrontaliers 
au niveau local et l’adoption d’un chronogramme de rencontres périodiques qui sera de 
nature à permettre aux deux peuples d’échanger pour une meilleure coopération et 
intégration. 
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5.2. Au Cameroun et au Congo (PARECC) : 13 partenai res territoriaux 
regroupés autour de l'AIMF pour promouvoir la décen tralisation 

 
Les collectivités territoriales sont reconnues comme étant un échelon pertinent et 

incontournable de la réduction de la pauvreté et de l’atteinte des objectifs du millénaires pour 
le développent. Cependant, dans certains pays, tels que le Cameroun et le Congo, où la 
décentralisation est encore récente, les collectivités locales sont confrontées à plusieurs 
difficultés : faiblesse des capacités financières, difficulté de coordination des multiples 
acteurs de développement, non maîtrise des outils de gestion de projets, etc. 

  
C’est la raison pour laquelle l’AIMF et ses partenaires ont initié un projet de 

« renforcement des capacités des collectivités locales du Cameroun et du Congo et de leurs 
associations nationales » dont le but est de : 

 
�  renforcer les capacités des cadres des collectivités locales en matière de gestion 

axée sur les résultats, d'élaboration de plans locaux de développement et d'accès 
aux financements internationaux, et sensibiliser les élus locaux sur ces questions ; 

 
�  appuyer les associations nationales de villes, qui ont un rôle essentiel à jouer dans le 

dialogue des collectivités territoriales avec l'Etat et avec les partenaires au 
développement, ainsi que dans la diffusion des expériences et savoir-faire ; 

 
�  rapprocher l'Etat et les différents niveaux de l'administration territoriale, pour une 

meilleure efficacité des stratégies de développement local ; 
 
�  intensifier les échanges de savoir-faire et d'expériences au niveau régional entre les 

collectivités locales camerounaises et congolaises. 
 
Rappelons que ce projet est le premier projet multi–pays mené par l’AIMF en Afrique, sur 

financement européen. Il rassemble 13 partenaires autour de l’AIMF (Association 
Internationale des Régions Francophones ; Communes, Villes Unies du Cameroun ; 
Association des Maires du Congo, Mairie de Brazzaville, Mairie de Pointe-Noire, 
Communauté Urbaine de Douala ; Communauté Urbaine de Yaoundé ; Région Centre 
(Cameroun) ; Région Littoral (Cameroun) ; Région Nord-Ouest (Cameroun) ; Conseil 
départemental de Lekoumou (Congo) ; Conseil départemental du Pool (Congo) et un 
associé : France Coopération Internationale).  
 
o Plus de 40 cadres déjà formés 

 
La première année (2009) du programme a permis de mettre en place les structures de 

base du projet (comité de pilotage, recrutement et prise de fonction des correspondants 
nationaux), et de réaliser les études préalables au lancement des formations prévues par le 
projet. 

 
Ces études ont été réalisées en partenariat avec les universités locales, permettant ainsi 

de renforcer le lien entre collectivités locales et universités. Elles ont permis de réaliser un 
bilan institutionnel et organisationnel des collectivités locales partenaires et d’approfondir les 
attentes en matière de formation des cadres territoriaux. 

 
Suite à leur réalisation, les premiers séminaires de formation ont pu être lancés. Entre 

mai et juillet 2010, plus de 40 cadres des villes, régions et associations nationales de villes 
du Cameroun et du Congo ont été formés à la Gestion axée sur les résultats, à l’élaboration 
des plans locaux de développement et à l’accès aux financements internationaux.  
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Afin de favoriser les échanges d’expertise sud-sud, les formations ont été dispensées par 
des formateurs béninois et burkinabè, en binôme avec des formateurs locaux.  

  
De retour dans leurs collectivités locales d’origine, les cadres formés mettent en 

application les enseignements reçus et sont suivis par les formateurs qui leur apportent un 
appui/conseil. Ils se retrouveront début 2011 pour un nouveau cycle de formation, permettant 
de faire un retour sur la mise en pratique des nouvelles compétences. 

 
Pour ce qui concerne le renforcement des associations nationales des villes, un premier 

séminaire s’est tenu à Yaoundé en novembre 2010. Il a réuni plus de 15 cadres de 
l’Associations des Maires du Congo et de l’Association des Communes et Villes Unies du 
Cameroun autour des problématiques liées à la communication, aux lobbyings et plaidoyers, 
à la mise en place d’un centre de ressources, à l’accès aux financements européens, etc. 

5.3. La prise en compte du patrimoine culturel dans  le développement 
local 

 
o Un programme pour les collectivités locales de sep t pays 

 
Le projet, « patrimoine culturel et développement local : renforcement des capacités des 

collectivités locales d’Afrique de l’Ouest », piloté par l’AIMF et cofinancé par l’Union 
européenne a débuté en 2010 pour une durée de trois ans. Il répond à une exigence 
clairement exprimée lors de la 22ème Assemblée générale de l’AIMF à Hué en 2007. 
Rappelons que lors de cette assemblée, un colloque sur le thème, « Villes, patrimoine et 
développement local » avait été organisé. Le projet fait donc suite aux recommandations de 
ce colloque dont l’objectif était de montrer comment la bonne gestion des maires, en lien 
avec l'Etat, la société civile et la société traditionnelle, peut faire du patrimoine un moteur du 
développement urbain. 

 
La valorisation, la gestion et la protection du patrimoine culturel représentent un enjeu 

culturel, social et économique pour le développement des territoires et contribuent à la lutte 
contre la pauvreté. Ces dimensions sont cependant rarement prises en compte dans les 
stratégies d’intervention des collectivités africaines. 

 
A la suite du colloque de Hué, pour répondre aux attentes des municipalités en matière 

de patrimoine, l'AIMF avait organisé à Porto-Novo en 2008, en partenariat avec l'Ecole du 
patrimoine africain, la Convention France Unesco et le Partenariat pour le Développement 
Municipal  (PDM), une formation pilote sur le thème, « Patrimoine et décentralisation ». 

 
Les acquis et les recommandations de cet atelier ont permis d'élaborer un projet 

commun plus ambitieux, rassemblant des partenaires de plusieurs pays d'Afrique 
francophone.  
 
o Etablir un réseau de villes patrimoniales 

 
Le projet « Patrimoine culturel et développement local » vise à renforcer les capacités et 

la légitimité des autorités locales à intervenir directement dans la protection, la gestion et la 
valorisation du patrimoine culturel de leurs territoires. Il rassemble des villes, des 
associations de villes, des Universités et Instituts de formation de 7 pays (Bénin, Cap Vert, 
Cote d’Ivoire, France, Mali, Mauritanie et Sénégal). 
 

Pour ce programme de renforcement des capacités, 4 grandes activités ont été prévues : 
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1) faire l’état des lieux de l’offre de formation et des besoins en matière de patrimoine 
culturel et de développement ; 

 
2) concevoir des modules de formation et les mettre en œuvre : 
 

·  modules à l’attention des élus et décideurs (organisation de 4 ateliers de 
sensibilisation multi-acteurs nationaux et 2 séminaires régionaux) ; 

·  modules  à l’attention des techniciens municipaux (organisation de 4 ateliers de 
sensibilisation multi-acteurs nationaux et 2 séminaires régionaux). 

 
3) élaborer un plan de communication et de diffusion sur les activités du projet et ses 

résultats ; 
 
4) établir un réseau de « villes patrimoniales ». 
 
Afin de réaliser ce programme, au niveau méthodologique, les conclusions de la 

formation pilote organisée en novembre 2008 à Porto Novo (Bénin) ont été intégrées dans le 
projet ; notamment : 
 

- l’organisation d’ateliers de sensibilisation qui se fera sur une base nationale pour 
pouvoir traiter des thématiques propres au pays d’accueil et faire partager les 
expériences lors des séminaires d’échange régionaux ; 

 
- l’approche multi-acteurs, qui permet de confronter les élus aux institutions en charge 

de la protection du patrimoine et à d’autres représentants de la société civile. 
Démarche saluée très favorablement par les participants de l’atelier de Porto Novo. 

 
Concrètement, le programme vise les résultants suivants : 

 
- connaissance approfondie de la situation actuelle des pays et villes partenaires par 

rapport à la thématique du patrimoine ; 
 
- sensibilisation des décideurs à l’intégration de la dimension patrimoniale dans leurs 

projets de développement local ; 
 
- sensibilisation des différents niveaux politiques d’intervention sur le patrimoine à une 

approche intégrée impliquant services de l’Etat, autorités locales et représentants de 
la société civile ; 

 
- formation des techniciens afin de garantir une meilleure maîtrise des volets 

patrimoniaux des projets des autorités locales. 
 
o Des ateliers qui rapprochent villes et universités  
 
�  L'équipe de coordination 

 
·  Une équipe de coordination du projet a été mise en place depuis le mois de mars 2010 
à travers le recrutement d’un chef de projet auprès de l’AIMF et d’un responsable 
pédagogique.  

 
Signalons que l’ONG CRAterre, partenaire du projet et coordinateur du parcours 

pédagogique, a accepté d’accueillir dans ses locaux le responsable pédagogique pour que le 
contact soit plus facile et que le travail en commun soit plus efficace.  
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Le CRATerre est à la fois une ONG, un laboratoire de recherche et une équipe 
d'enseignement de l'École d'Architecture de Grenoble. Il a été habilité depuis 1986 par la 
Direction des Patrimoines du Ministère de la Culture et de la Communication. Il déploie 
principalement ses activités dans les domaines : 

 
- de la conservation et gestion des patrimoines architecturaux en terre, en s'attachant à 

valoriser la diversité culturelle ; 

- de l'environnement, en visant une meilleure utilisation des ressources matérielles et 
humaines ; 

- des établissements humains-habitats, en facilitant l'accès au logement des populations à 
faibles revenus. 

 
Cette ONG avait été choisie pour la coordination pédagogique du projet « Africa 2009 ». 

Un programme de formation, lancé en 1999 à l’attention des Directions nationales du 
patrimoine culturel des pays africains et qui a pris fin en 2009. Ce programme avait permis 
de développer une stratégie de formation sur la conservation du patrimoine culturel à 
l’échelle du Continent africain et a été reconnu comme exemplaire par les partenaires 
financiers et techniques.  

 
C’est en raison de son expérience et de son encrage dans le domaine, qu’elle a été 

retenue pour coordonner l’aspect pédagogique du programme de renforcement des 
capacités des collectivités locales d’Afrique de l’Ouest pour le patrimoine culturel et le 
développement local. 

 
Dans chaque association nationale de collectivités, des personnes ressources ont 

également été identifiées et mises à disposition du projet pour faciliter son déroulement, en 
assurer la communication et la diffusion des résultats durant toute sa durée. 
 
·  Le premier comité de pilotage du projet a eu lieu à Bamako, le 3 octobre 2010. Il a 
permis de définir la méthode de travail et le calendrier prévisionnel des actions à mener.  
 
�  Le nécessaire approfondissement des connaissances  
 

 
Cette activité, qui s’est déroulée selon une approche participative, a débuté par la 

réalisation d’une enquête dont l’objectif est de fournir une meilleure connaissance des 
attentes des collectivités locales dans le domaine du patrimoine culturel et de  l’offre de 
formation disponible dans les pays pilotes.  

 
Pour mener à bien cette enquête, des questionnaires ont été élaborés et cinq chargés 

d’étude ont été recrutés au sein des associations nationales des collectivités pour une 
période de trois mois.  

 
Les enquêtes du Mali et du Cap-Vert sont terminées. Celles de la Mauritanie, du Bénin et 

du Sénégal sont en cours. 
 

o La mise en œuvre de formations délocalisées 
 

 
�  Les ateliers du Mali 
 
Deux ateliers sur « le patrimoine et le développement local », se sont tenus au Mali. Le 

premier, pour les élus, s’est tenu du 4 au 6 octobre à Bamako et le second, pour les 
techniciens, du 6 au 10 octobre 2010 à Ségou.  
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La matinée du 6 octobre a été conçue pour restituer les résultats des travaux des élus à 
travers des recommandations en présence des techniciens : pour créer une dynamique au 
niveau national et pour pouvoir assurer un suivi des avancés avant les prochaines 
rencontres, les techniciens ont travaillé sur la base des consignes et des souhaits élaborés 
par leurs élus.  

  
Le programme de formation a été élaboré avec les partenaires et en particulier avec les 

partenaires de formation que sont CRATerre, Institut Universitaire de Développement 
Territorial (IUDT) de l’Université de Bamako, Institut Supérieur des Arts et Culture de 
l’Université de Dakar, Ecole du Patrimoine Africain de Bénin, Institut Supérieur de 
Commerce et d’Administration d’Entreprises (ISCAE) de Nouakchott. 

 
L’approche pédagogique choisie est participative. Des études de cas ont complété et 

illustré les propos et permis d’engager des discussions autour des thèmes débattus.  
  

�  L’atelier de Bamako 
 
A l’issue de la rencontre de Bamako, les maires ont retenu deux grands axes possibles 

pour une meilleure contribution du patrimoine culturel au développement local : 
 
1) valoriser le patrimoine immatériel dans le cadre de l’organisation d’évènements, sous 

forme de festivals ; 
 
2) initier des projets de protection, conservation et valorisation d’éléments spécifiques 

ou de groupes d’éléments du patrimoine local.  
 
Ces actions envisagées permettront de : 
 
- préserver et promouvoir l’identité culturelle ; 
- renforcer la cohésion sociale entre générations et entre communautés ; 
- renforcer les liens entre la communauté locale et sa diaspora, nationale et 

internationale ; 
- améliorer les revenus pour les collectivités locales, les populations et acteurs 

économiques locaux ; 
- assurer la transmission des savoirs et savoir-faire aux nouvelles générations ; 
- contribuer à mettre en place une éducation de base mettant en valeur les richesses 

patrimoniales locales. 
 
Afin de mettre en œuvre ces actions, il conviendra de : 
 
- procéder à des inventaires ; 
- décrire les éléments qui sous-tendent ces patrimoines (histoire, légendes, 

organisation sociale, mode de vie,…) ; 
- partager les idées de base avec la population et les détenteurs des patrimoines 

ciblés ; 
- étudier la possibilité de mettre en place des coopérations entre communes ; 
- évaluer la faisabilité technique et financière, y compris les modes de gestion qui 

peuvent être envisagés ; 
- prendre en compte le développement culturel local dans les Programmes de 

Développement Social Economique et Culturel (PDSEC) ; 
- élaborer des dossiers techniques dans le domaine du développement culturel local. 
 
Par ailleurs, des moyens devront être mobilisés. Il s’agit avant tout de : 
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- mettre en place des partenariats avec les acteurs locaux (chefferies traditionnelles, 
associations, opérateurs économiques,..) ; 

- se rapprocher de l’Association des Municipalités du Mali (AMM) et des services 
techniques de l’Etat, et plus particulièrement de la Direction Nationale du Patrimoine 
Culturel (DNPC) et de la Direction Nationale de l'Action Culturelle (DNAC) ; 

- renforcer l’enseignement sur le patrimoine culturel à divers niveaux, y compris 
universitaire. 

 
�  L’atelier de Ségou 

 
Concernant la prise en compte du patrimoine dans les politiques locales au Mali, les 

Secrétaires Généraux des municipalités qui se sont réunis à Ségou ont formulé plusieurs 
recommandations.  

 
Au niveau des communes  :  
 
- la création d’une commission Patrimoine ; 
- le développement d’un programme sectoriel Patrimoine ; 
- l’inscription de crédits spécifiques pour le patrimoine culturel dans le budget 

communal. 
 
Au niveau des Assemblées régionales et des Conseils  de cercles :  
 
- inscrire la thématique du patrimoine comme une priorité ; 
- assurer le suivi et le relais des politiques nationales en matière de patrimoine culturel. 
 
Au niveau national :  
 
- créer un réseau de Secrétaires Généraux et de Techniciens pour le Patrimoine 

culturel et le développement local ;  
- faciliter l’éligibilité des projets de conservation et de valorisation du patrimoine 

culturel ; 
- aider à la mobilisation des partenaires internationaux pour inscrire le patrimoine 

culturel dans leurs programmes de financements destinés aux collectivités locales ; 
- établir ou formaliser des partenariats pour l’organisation de formations spécifiques 

sur le montage de projets qui valorisent le patrimoine. 
 
�  L’atelier du Cap-Vert : Economie culturelle et patr imoine 

 
Les 6 et 7 décembre 2010, s’est tenu un séminaire d’échange d’expériences sur 

« l’économie culturelle et le patrimoine », organisé par la ville de Praia et l’Association des 
Municipalités du Cap Vert en collaboration avec l’AIMF et les autres partenaires du projet 
cités ci-haut.  

 
Une trentaine d’élus et représentants d’ONG et institutions de formation, provenant de 

Mauritanie, Bénin, Cap Vert, Sénégal, Mali et France, ont participé à cet événement qui a 
réservé une large place aux débats : les échanges se sont basés sur des interventions d’une 
sélection d’invités et la participation active de tous. 

 
L’objectif du séminaire était de permettre aux participants d’échanger sur des pratiques 

de gestion du patrimoine sur les thèmes tels que les industries culturelles, le tourisme 
culturel, l’artisanat, de nouveaux modèles de développement urbain basés sur l’innovation 
culturelle, la créativité et le croisement des savoirs et des compétences, la maîtrise de la 
propriété intellectuelle.  
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Les conclusions de l’atelier sur « l’économie culturelle et patrimoine » recommandent : 
 
aux élus de :  

 
- établir un réseau d’échange entre élus concernés par la question du patrimoine (ce 

qui pourrait se concrétiser par des rendez-vous mensuels sur internet) ; 
- sensibiliser les Etats sur  l’importance du patrimoine et de sa conservation ; 
- militer pour un transfert effectif des compétences dans le domaine du patrimoine ; 
- organiser des réunions régulières au niveau des communes (tous les 6 mois) entre 

les divers responsables (les municipalités, le gouvernement central, l’université, la 
population, etc.) afin de sensibiliser les citoyens sur les enjeux du patrimoine. 

 
aux organisateurs : 
 
- pour les prochains ateliers d’inviter les Ministères chargés de la décentralisation ; 
- de poursuivre la formation des élus en la matière ; 
- si possible, de renforcer ces genres d’ateliers afin de permettre aussi des discussions 

« informelles » ; 
- d’assurer dans la mesure du possible, la traduction dans la langue officielle du pays. 
 

o Pour démocratiser la notion de patrimoine 
 

 
A partir des souhaits des associations nationales des collectivités partenaires du projet 

(qui ont répondu à un questionnaire spécifique), un document, « stratégie de communication 
du projet », a été élaboré et diffusé auprès de l’ensemble des partenaires. 

 
Les éléments ci-dessous  ont été déclinés :  
 
1) la communication du projet est conçue avant tout pour diffuser les informations sur le 

projet lui-même et ses activités ainsi que sur la thématique au cœur du projet (la prise 
en compte du patrimoine culturel dans les politiques de développement local) ; 

 
2) les cibles sont en premier lieu les élus et les techniciens municipaux, ainsi que les 

autres partenaires institutionnels qui interviennent dans ce domaine (Ministères, 
bailleurs de fonds nationaux et internationaux, mais le grand public est également 
ciblé lors de l’organisation des événements dans les pays) ; 

 
3) un logo et une charte graphique ont été élaborés pour rendre homogènes les 

documents produits lors du projet et leur donner une identité visuelle ; 
 
4) une page web dédiée au projet a été ouverte sur le site internet de l’AIMF ;  
 
5) en complément aux informations diffusées auprès du grand public, un site intranet, 

dont l’accès est réservé aux partenaires, a été créé à travers le système 
« sympa.archi.fr »  pour faciliter l’échange et le travail à distance (ce système permet 
notamment l'échange des courriels qui restent ensuite dans les "archives" du site), le 
dépôt et la consultation des documents, même très lourds ; 

 
6) des plaquettes de présentation du projet ont été rédigées, imprimées et envoyées 

aux associations nationales pour diffusion dans leur pays pour servir également 
d’appui aux chargés d’étude dans la conduite de l’enquête initiale ; 

 
7) Deux lettres d’information du projet ont été éditées en août et novembre 2010.  
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5.4. Associer les collectivités locales au développ ement de la République 
centrafricaine 

 
Marqué depuis plusieurs décennies par une instabilité politique et économique 

chronique, l’Etat centrafricain entame actuellement un processus de sortie de crise qui l’a 
conduit à proposer la mise en place sur l’ensemble du territoire national de 14 pôles de 
développement (PDD) à vocation économique et politique. 

 
Dans le cadre de la mise en œuvre du programme du 10ème FED, l’Union européenne a 

fait sienne cette démarche considérée comme prioritaire, dans la mesure où elle répond à un 
double souci de renforcement des dynamiques économiques et institutionnelles locales mais 
aussi de lutte contre la pauvreté dans un pays où le taux de chômage élevé touche 
spécifiquement les populations les plus fragiles, notamment les jeunes et les femmes. 

 
A cet égard, pour accompagner ce processus, 2 projets, cofinancés par l’Union 

européenne, sont mis en œuvre par l’AIMF. Le budget total de chacun des projets s’élève à 
300 000 € dont 100 000 € au titre de participation de l’AIMF. 
 

A. Renforcer le réseau des villes centrafricaines 
 

Contribuer au renforcement de la démocratie locale en Centrafrique et favoriser le 
développement économique de ce pays en renforçant les capacités d’action, de conseil et de 
coordination de l’Association des maires de Centrafrique (AMCA) en créant un service 
innovant d’appui à l’entrepreneuriat à Bangui et en dotant les principales villes d’outils 
modernes de gestion avec l’appui du réseau AIMF en lien avec le programme PDD. 

 
a. Signature d’une convention de partenariat avec l 'Association des Maires 

de Centrafrique (AMCA) 
 
Afin de définir les conditions de partenariat entre l’AIMF et l’AMCA, principal partenaire 

de ce volet du programme, une convention de partenariat a été signée  entre les 2 
structures. Cette convention détermine les engagements de l’AIMF et ceux de l’AMCA dans 
la mise en œuvre coordonnée du projet.  

 
b. Modernisation des locaux de l’AMCA 

 
Pour pouvoir accueillir l’équipe technique du programme, les locaux de l’association ont 

été modernisés. Ils sont désormais informatisés et équipés en matériels informatiques. 
 

c. Mise en place d’une structure d’appui au sein de  l’Association des Maires 
de Centrafrique (AMCA). 

 
Présidée par le Président de l’AMCA, Maire de Bangui, une structure de pilotage du 

projet a été constituée. Le Secrétariat de cette structure a été confiée au Secrétaire 
permanent de l’AMCA. 

 
d. Mise en place d’une expérience pilote de service  municipal consacré à 

l’emploi et à l’insertion. 
 
Ce volet s’inspire de l’expérience pilote du programme de gouvernance locale sur la mise 

en place des guichets uniques initiée à Niamey en partenariat avec le Canada. 
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e. Poursuite de la modernisation des services d’éta t civil et des finances 
locales de la ville de Bangui et extension des outi ls à deux autres grandes 
villes secondaires, Bambari et Bangassou. 

 
Rappelons que l’AIMF, en matière d’état civil et de finances locales, a entrepris des 

actions en RCA depuis 2003. Mais dans le cadre de ce projet financé par l’Union 
européenne, la poursuite de cet effort a pris une plus grande amplitude. Deux centres 
secondaires d’état civil (l’un pour les grandes maternités, l’autre pour l’Hôpital 
communautaire) ont été modernisés. Deux centres secondaires ont également été mis en 
place à Bambari et à Bangassou dont les mairies ont été équipées en matériels 
informatiques pour la modernisation des finances locales. 

 
B. Appuyer le développement des collectivités local es centrafricaines 
 
Renforcer les capacités des communes de Bangui, Bambari, Bangassou afin qu’elles 

participent et deviennent maîtres d’œuvre d’un développement local durable participatif 
autour des pôles eau, assainissement et santé. Permettre dans une démarche de réalisation 
de Plans de développement communaux intégrés (PDCI), la prise en compte de manière 
globale des problématiques environnementale et sanitaire. 

 
Les actions suivantes sont prévues en 2011 : 
 

·  Mise en place au sein de l’AMCA d’une structure de pilotage. 

·  Identification des acteurs et des problématiques du terrain. 

·  Formations dans les 3 communes partenaires. 

·  Séminaires de suivi, réunions d’évaluation et mise en place à Bangui, Bambari et 
Bangassou d’un service municipal de santé. 

 
Ces actions permettront, très concrètement, aux communes ciblées : 

�
�  de développer et de mettre en œuvre des PDCI et deviennent des modèles de 

développement local intégré et participatif ; 

�  de protéger les ressources en eau de Bangui, Bambari, Bangassou ; 

�  d'engager un processus de participation citoyenne en matière d’assainissement et de 
santé afin d'assurer une plus grande sécurité sanitaire en raison des efforts déployés 
en matière d’assainissement. 

 
Ainsi, la santé publique deviendra un élément constitutif de projet de ville : l’expérience 

acquise est le prélude à la mise en place d’un réseau de villes porteuses d’un projet de santé 
publique durable. 

 

6. La contribution de l’AIMF aux processus de décen tralisation 

6.1. La gouvernance municipale à Niamey 
 

Au titre de sa programmation stratégique, l’AIMF a affirmé sa volonté de soutenir le 
processus de décentralisation par la mise en place de programmes innovants en favorisant 
un rapprochement entre les autorités locales et les représentants de la société civile.  
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En effet, l’appui institutionnel passe en priorité par la promotion de la bonne gouvernance 
participative. A Niamey, avec l’appui de la France (Ministère français de l’Education 
Nationale), puis du Canada, l’AIMF a favorisé la mise en place de cadres partenariaux et de 
contrats de développement locaux. Cette démarche a abouti à la création de guichets 
uniques destinés à favoriser l’insertion des jeunes. 

 
Conséquence des lois de décentralisation adoptées par l’Etat, Niamey, la capitale du 

Niger, est dirigée depuis janvier 2005 par une Communauté urbaine et par un Président 
(Maire) élu. Le scrutin a également donné lieu à l’élection de 5 conseils et maires 
d’arrondissement (communes urbaines) qui, avec les autorités de la Communauté urbaine, 
administrent la ville. 

 
Au sein d’un cadre institutionnel permettant une représentation politique sur l’ensemble 

du périmètre urbain, la Communauté urbaine de Niamey et les communes d’arrondissement 
disposent de compétences administratives et techniques accrues dans plusieurs secteurs 
clés de la gestion de proximité qui les autorisent, par exemple, à procéder à l’attribution des 
parcelles et des lotissements en lieu et place des services de l’État. La gestion du foncier, la 
gestion des écoles primaires, mais aussi plusieurs secteurs de base relèvent désormais de 
l’activité municipale (centres de santé, petits commerces de proximité, ventes à l’étalage, 
collecte des ordures ménagères). 

 
Ainsi, pour répondre à la demande des maires, il a aussi été proposé de renforcer les 

compétences des agents administratifs placés sous leur autorité afin que ceux-ci soient 
mieux outillés pour offrir aux usagers des services adaptés à leurs besoins. Des formations 
de gestion en finances locales ont été organisées par l’AIMF sur la base de son logiciel 
SIM_ba qu’elle a déjà installé à la Communauté urbaine de Niamey et dans les communes 
d’arrondissement, mais aussi dans le cadre de la mise en œuvre du système d’adressage. 
Au delà des formations techniques, c’est également le souci de mieux donner aux maires 
des moyens plus importants qui a conduit l’AIMF à proposer à l’ACDI un ambitieux projet de 
développement qui s’est traduit, après inventaire des acteurs potentiels, par la déclinaison 
de modules de formation orientés vers la gestion participative. Ce projet avait débuté de 
manière effective en février 2008. 

 
A la demande du Président de la CUN et des maires de Niamey, l’AIMF a concentré son 

action sur la capitale du Niger, Niamey, pour mieux maximiser les chances de succès de 
l’opération. 
 

Le programme visait principalement cinq grandes priorités : 
 

1) donner aux Maires élus de Niamey les moyens d’exercer pleinement leurs 
compétences en disposant de proches collaborateurs(trices) administratifs et 
techniques mieux formés et mieux à même de leur permettre de mettre en œuvre 
leurs politiques locales et sociales de développement ; 

2) créer un réseau de partenaires associant plus étroitement les représentants de la 
société civile et les représentants du monde économique, à la vie et à la gestion 
municipale ; 

3) renforcer les services municipaux pour une meilleure gouvernance locale ; 
4) mettre en place des cadres partenariaux et élaborer des contrats de 

développement entre les municipalités, la société civile et ses représentants ; 
5) mettre en place des services innovants répondant aux attentes des populations 

en termes d’insertion et d’emploi des jeunes. 
 

Ce programme est arrivé à terme en 2010. Les points suivants résument d’une manière 
synoptique les résultats obtenus à travers les différentes actions réalisées. 
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�  Promotion d’un dialogue entre acteurs de la société  civile 
 

1) Près de 220 acteurs de la gouvernance locale ont été identifiés : acteurs 
municipaux et de la société civile (maires, conseillers municipaux, personnel 
administratif, chefs de quartiers, ONG, Associations, Syndicats, Opérateurs 
économiques). 

2) 150 agents et 500 usagers ont été consultés à travers une enquête réalisée 
auprès du grand public. Cette enquête était destinée à évaluer le ressenti social 
possible de l’administration locale. L’enquête a été effectuée par un cadre 
nigérien, Monsieur Ali Ramadan Sékou Maina, de l’ONG « Démocratie 2000 ». 

3) Principaux résultats de l’enquête :  

- quantification de l’offre de services par commune ; 

- évaluation de la perception qu’ont les responsables de ces communes des 
services qu’ils sont en capacité d’offrir ; 

- évaluation de la demande sociale pour les services municipaux ; 

- évaluation de la perception par les usagers du nombre, de la qualité, des 
principaux services des mairies ; 

- quantification des habitudes, attentes et besoins des usagers par rapport à ces 
services (conditions d’accueil, besoins en terme d’insertion et de l’emploi des 
groupes cibles, composition, mode de fonctionnement, forme que pourraient 
prendre les futurs guichets uniques). 

 
�  Mise en place de structures de concertation communa utaire 
 

Rappelons que c’est l’ONG canadienne, Institut du Nouveau Monde (INM), qui a aidé les 
représentants locaux de l’AIMF à la mise en place des structures de concertation 
communautaire. Ainsi, plusieurs points sont à noter : 
 

1) Recrutement de 2 collaborateurs pour animer la structure permanente. 
2) Mise en place de 6 cadres de concertation au cours du 1er semestre 2009 au 

sein de la Commune Urbaine de Niamey et des 5 communes d’arrondissement : 
des arrêtés instituant ces structures ont été pris par les autorités locales. 

3) Les cadres de concertation ont tenu  environ 1 session de travail par mois. 
4) 36 membres des cellules d'animation des 5 communes d’arrondissement et de la  

 
5) CUN ont été formés sur les techniques d'animation et de consultation publique. 
6) 216 membres des cadres de concertation ont été formés en techniques de 

concertation, de communication et de consultation publique. 
7)  Toutes les formations ont été sanctionnées par des attestations remises aux 

participants. 
8) Meilleure communication entre les acteurs de développement, les populations et 

les communes. 
9) Meilleure synergie des actions de développement dans les communes. 
10)  Programmes de Développement Communal et Programmes d’actions des 

communes d’arrondissement et de la CUN sont élaborés avec la participation des 
acteurs de développement et en consultation avec les populations ; 

11)  Populations plus impliquées dans le développement de leur commune.   
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�  Formation en montage de projets et élaboration de p lans de développement 
communaux 
 
Signalons également que pour mettre en ouvre ce volet, « formation en montage de 

projets et en élaboration de plans de développement communaux », l’AIMF a bénéficié de 
l’expérience menée par l’INM en matière de participation et de concertation dans plusieurs 
villes du Québec. A cet égard, l’expérience menée aussi par la ville de Montréal à travers 
l’Office de Consultation Publique a suscité à Niamey, dans le cadre de la mise en place d’un 
plan d’occupations des sols, des initiatives visant à assurer une plus grande transparence 
dans la gestion du foncier, en lien avec la cellule d’adressage dont le fonctionnement est 
assuré par l’AIMF depuis plusieurs années. Ainsi, fort de ces partenariats et de cette 
expérience dans le développement local, plusieurs action ont été réalisées :  
 

1) Deux séminaires de formation co-présidés par le Président de la Communauté 
urbaine et le Ministre de l’Intérieur.  

2) Formations locales : 6 cycles de formation sur le renforcement des capacités des 
cadres municipaux en montage de projet à travers la méthode GAR et en 
élaboration de plans de développement communal (PDC) ont été réalisés. 

3) 100 cadres municipaux et de la société civile ont été formés en montage de 
projets à travers la méthode de gestion axée sur les résultats, à l’élaboration de 
plans de développement communal (PDC) à travers des guides d’élaboration 
agrées par le gouvernement, aux techniques de concertation et au débat public. 

4) 6 plans d'action ont été élaborés : chaque cadre de concertation a développé un 
plan d'action stratégique dont les priorités sont mises en œuvre depuis début 
janvier 2010 ; au 1er mars 2010, 4 communes sur 5 disposaient déjà d’un PDC. 

5) Sept projets de guichets uniques et 1 projet d’entreprenariat des jeunes ont été 
développés. 

 
�  Mise en place de guichets uniques pour chacune des communes d’arrondissement 

et la Commune Urbaine de Niamey 
 

Le guichet unique de la Commune Urbaine de Niamey a été inauguré le 10 décembre 
2009 par le Secrétariat permanent de l’AIMF et les ministères de l’intérieur et de la formation 
professionnelle, en présence du corps diplomatique. En juillet 2010, les guichets uniques 
situés dans les autres arrondissements ont été également inaugurés. Cet évènement a vu la 
participation du Secrétariat permanent de l’Union des Communes du Togo, occasion saisie 
pour un échange de savoir-faire, mais également pour envisager les modalités d’élaboration 
d’un partenariat et étendre l’expérience nigérienne au Togo.  

 
En effet, l’expérience de Niamey sur la mise en place des guichets uniques a donné 

satisfaction aux autorités nigériennes. Les résultats des actions menées pas l’AIMF et ses 
partenaires sont éloquents : 

 
1) Chaque guichet unique accueille environ 200 jeunes par jour. 
2) Création d’un répertoire des acteurs et des structures locales de développement. 
3) Plusieurs partenariats ont été signés avec la CUN et la société civile visant la 

promotion de l’emploi des jeunes. 
4) Chaque guichet unique de commune dispose d’un programme d’entreprenariat 

pour l’insertion des jeunes et des femmes. 
5) Promotion de la participation des citoyens dans le processus de prise de décision. 
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6) Promotion du contrôle citoyen de l’action communale. 
7) Meilleure visibilité des services de la commune (faciliter l’orientation des 

populations vers les services municipaux concernés). 
8) Promotion de l’entreprenariat des femmes et des jeunes et de l’insertion 

professionnelle. 
9)  Renforcement des capacités institutionnelles des communes. 

 
�  Création d’un fonds communal d’appui aux microproje ts pour l’entreprenariat des 

jeunes 
 
Au sein des structures de concertation, une identification des besoins des jeunes pour 

des projets d’entreprenariat de jeunesse a été développée. Une stratégie de mise en œuvre 
dans les 5 communes de la CUN a été également effectuée. A cet égard, plus de 150 jeunes 
devraient être bénéficiaires des projets. Il faut signaler aussi que plus de 25 microprojets 
devraient être réalisés. 

6.2. Le développement du processus de décentralisat ion au Cameroun 
 

Afin de disposer d’outils pertinents pour assurer le suivi et l’évaluation du processus de 
décentralisation au Cameroun, le Conseil National de la Décentralisation (CND) a demandé 
à l’AIMF un appui sous la forme d’une expertise institutionnelle effectuée au printemps 2010 
par un consultant canadien, déjà impliqué dans le suivi de la décentralisation et de la 
formation des  maires et des cadres territoriaux en Haïti. 
 

Dans le cadre de la coopération entre les Secrétariats permanents du CND et de l’AIMF, 
des actions concrètes ont été menées : 
 
- renforcement des capacités des membres du Secrétariat permanent du CND en matière 

de suivi et d’évaluation du processus de la décentralisation, mais aussi  de gestion axée 
sur les résultats dans le cadre spécifique des collectivités territoriales décentralisées ; 

 
- organisation d’un séminaire gouvernemental en mars 2010 sur le transfert de 

compétences et de ressources correspondantes par l’Etat aux collectivités territoriales 
décentralisées. 

 
En outre, à l’occasion d’une mission d’expertise financée par l’AIMF, en étroite 

collaboration avec le CND, le conseiller de l’AIMF s’est attaché à définir les termes de 
références d’un second séminaire gouvernemental qui s’est déroulé à Kribi en  octobre 2010. 
Ce séminaire avait rassemblé des représentants et des cadres du CND et du ministère de 
l’Intérieur. A l’issue de la rencontre, des recommandations ont adoptées : 
 
- élaborer un état des lieux de la décentralisation de 2009-2010 qui servira de base 

référence du dispositif de suivi-évaluation envisagé ; 

- soumettre au CND une proposition de directives visant à la validation d’un dispositif de 
suivi et évaluation de la décentralisation ; 

- élaborer une proposition de dispositif de suivi et évaluation ; 

- faire pré-valider les dispositifs par  les différents acteurs ; 

- organiser sous l’égide de l’AIMF un atelier national de validation du dispositif participatif 
et d’évaluation du processus de mise en œuvre de la décentralisation (cet atelier 
regroupera les ministères sectoriels, les représentants de la société civile, les 
collectivités locales, les partenaires au développement, les parlementaires et les 
chambres consulaires) et de faire approuver ce dispositif par le CND. 
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En marge du séminaire, un atelier de réflexion sur les conditions de mise en place d’un 

dispositif de suivi-évaluation de la décentralisation pour les cadres du CND a également été 
tenu. Cet atelier a permis de mener une réflexion sur l’état des lieux de la décentralisation, 
de partager un vocabulaire commun en matière de gestion sur les résultats (GAR) en se 
familiarisant avec le cadre du rendement qui est un excellent outil de suivi de projet, de 
s’imprégner de la gestion axée sur les résultats dans le cadre spécifique des collectivités 
territoriales décentralisées. 
 

L’appui de l’AIMF au processus de décentralisation au Cameroun s’est aussi concrétisé 
par le financement des capacités logistiques et techniques du CND. 

6.3. L’accompagnement du processus de décentralisat ion en République 
démocratique du Congo 

 
La mise en œuvre effective du processus de décentralisation sur toute l’étendue du 

territoire de la République démocratique du Congo n’est pas encore terminée.  
 
L’AIMF, avec le soutien financier du Gouvernement de la Wallonie Bruxelles et l’expertise 

de la Cellule d’appui politologique en Afrique centrale (CAPAC), conduit depuis 2009 un 
programme d’appui au processus de la décentralisation de ce pays. 

 
Rappelons que la CAPAC a été initiée durant la transition politique congolaise en 2004. 

Elle a pour objectif d’accompagner les pays en transition ou en post-conflit d’Afrique centrale 
vers la consolidation d’un Etat de droit. Basée sur le savoir-faire de docteurs en sciences 
politiques de l’Université de Liège, elle a apporté son appui à l’adoption de la Constitution de 
la République démocratique du Congo, à partir de 2004 et ce, à la demande du Sénat de la 
transition de la RDC. Après avoir fourni un texte à la commission constitutionnelle du Sénat, 
la CAPAC a accompagné la procédure d’adoption de la Constitution. 

 
Après l’intervention originelle qui mena à la Constitution du 18 février 2006, la CAPAC 

s’est encore manifestée dans la rédaction et le suivi de l’adoption de la loi électorale puis des 
règles du contentieux électoral qui menèrent aux élections de juillet puis octobre 2006. 

 
Des missions scientifiques réalisées par La CAPAC en janvier 2008 (Kinshasa et 

Lubumbashi), en mai 2008 (Kisangani) et en janvier 2009 (Matadi) ont permis de réaliser un 
état des besoins des Provinces et des Entités Territoriale Décentralisées (ETD) et de mettre 
en évidence l’existence d’une demande locale pour un appui aux Provinces et aux ETD. 
C’est autour de cette expertise que le présent programme d’information et d’appui a été 
ficelé. Il est centré autour de l’organisation de séminaires de sensibilisation et d’information 
sur les problématiques générales de la gestion des collectivités locales décentralisées. Les 
séminaires sont animés par des universitaires congolais et belges.  

 
L’objectif premier de ce programme est d’informer et de débattre des contraintes, des 

enjeux, des marges de manœuvre et des opportunités d’action afin de promouvoir 
l’appropriation du nouveau contexte politique et institutionnel par les organes en place. 
L’utilité de créer un centre d’appui et de ressources pour les Provinces et les ETD est l’une 
des principales priorités du programme. Ceci constitue le fil rouge des séminaires. Différents 
mécanismes et structures possibles sont discutés. L’Union des villes et des communes de 
Wallonie ont permis d’illustrer de manière concrète l’utilité d’un centre d’appui et de 
ressources dans la perspective d’un renforcement des autonomies locales. 

 
Les actions de ce programme d’appui au processus de la décentralisation en RDC ont 

démarré en 2009 avec l’organisation d’un séminaire pilote organisé à Kinshasa en avril 
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2009. Ce séminaire avait confirmé l’utilité, sinon l’urgence, d’un programme d’appui aux 
ETD. C’est ainsi, afin de finaliser la préparation d’un programme d’appui global fondé sur un 
état des besoins prenant en compte la diversité des situations locales, deux autres 
séminaires préparatoires se sont aussi tenus à Lubumbashi, du 10 au 12 novembre 2009, et 
à Bandundu, du 1er au 3 décembre 2009. Ces deux séminaires ont été organisés avec la 
CAPAC, en collaboration avec les experts de l’Union des Villes et Communes de Wallonie 
(UVCW) et des villes belges partenaires. 

 
Tout en continuant l’appui au Ministère de la Décentralisation, l’année 2010 a initié 

d’autres séminaires et rencontres sur les mêmes modèles que ceux de 2009. 
 
Ainsi, poursuivant leur programme d'appui à la décentralisation en République 

démocratique du Congo, l'AIMF et la Wallonie, en collaboration avec la CAPAC, ont organisé 
aux mois de mai et juin 2010 trois séminaires de sensibilisation, à Bukavu (Sud Kivu), 
à Goma (Nord Kivu) et à Kindu (Maniema). Ces actions sont développées dans la 
perspective de l'organisation des élections communales annoncées pour 2011. 

 
Les séminaires, soutenus par le Ministre de la Décentralisation de la RDC et par les 

autorités provinciales, se sont déroulés sur trois jours. La formation était assurée par des 
enseignants universitaires congolais et des acteurs locaux (fonctionnaires provinciaux, 
secrétaires généraux de mairies) et des responsables politiques locaux. 
 

 A Bukavu, le séminaire a été ouvert et clôturé par le Ministre provincial de l’intérieur, 
représentant le Gouverneur, en présence de 3 ministres provinciaux (Intérieur, Economie, 
Agriculture). Ce séminaire a vu la participation de plus de 100 personnes (députés 
provinciaux, maires, secrétaires généraux de mairies, bourgmestres, bourgmestres adjoints, 
administrateurs de territoires, chefs de cités et de quartiers, chefs de chefferies, 
représentants de la société civile), signe de l’adhésion de la population et des acteurs locaux 
à cette démarche.  
 

Les débats du séminaire étaient principalement axés sur : 
 
- les problèmes pratiques posés par la décentralisation en RDC ; 

- le fonctionnement des communes en Wallonie pour en tirer des exemples ; 

- les modalités d’organisation d’association de collectivités ; 

-  la gouvernance locale selon les conclusions des assemblées thématiques de l’AIMF. 
 

Les séminaires de Goma et de Kindu ont également enregistré le même nombre de 
participants. Les thématiques abordées à Bukavu ont été approfondies. 

 
Pour l’ensemble des séminaires, les participants ont souligné la différence d’avec 

d’autres initiatives restées très académiques et n’exigeant qu’une attitude passive des 
participants. A cet égard, comme indicateurs de réussite, signalons la grande assiduité des 
participants qui ont pu faire des témoignages concrets ayant nourri la qualité des échanges. 

 
D’autres provinces souhaitent également accueillir des séminaires de ce genre. L’AIMF 

et son partenaire, la Wallonie, étudient actuellement les possibilités de poursuite de ces 
actions qui ont donné satisfaction aux autorités étatiques et locales. 
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6.4. L’information, la formation et l’éducation civ ique au service de la 
gouvernance municipale  

 
�  La formation de 520 jeunes volontaires des villes d e Dakar et Saint-Louis 

 
L’AIMF et Bordeaux, avec l’appui du Ministère Français de l’Education Nationale, ont 

financé la formation de 520 volontaires dont 500 pour Dakar et 20 pour Saint-Louis. Ce 
projet avait pour objectifs de donner l’occasion à des jeunes sénégalais de participer à la 
gouvernance municipale de leurs cités dans différents domaines de compétences 
transférées aux municipalités. Ainsi, les thématiques suivantes ont été retenues : 

 
- éthique, déontologie et discipline ; 
- technique de communication interpersonnelle ; 
- technique de surveillance de la voie publique ; 
- circulation routière. 

 
Le but visé était d’apporter une contribution substantielle au bon fonctionnement de la 

gouvernance municipale de ces villes en permettant à ces jeunes volontaires d’avoir un 
vision claire et globale de leurs missions et prérogatives.  
 

La formation a été assurée par des professionnels dont les compétences dans les 
thématiques sont avérées. Il s’agissait, entre autres, du Directeur de la Police municipale de 
la ville de Dakar, Directeur du Centre de Formation Professionnelle et de Perfectionnement 
du Personnel Municipal, du chef de la Brigade de Circulation routière de la Police Nationale 
et du Responsable de la Gendarmerie Nationale chargée de la surveillance de la voie 
publique. 

 
Cette formation a permis aux deux villes, plus particulièrement la ville de Dakar avec ses 

500 volontaires, de disposer d’un dispositif performant et adéquat pour répondre 
efficacement à leurs attentes en termes de sécurité publique, de mobilité urbaine, d’hygiène 
publique et d’amélioration du cadre de vie des citoyens. 
 

�  La formation des conducteurs de taxis et des bus de  transport en commun 
dans le District de Bamako  

 
Pour lutter contre l’insécurité routière due à la densification de la circulation, à 

l’accroissement du parc de transport en commun, à l’incivisme au volant et au manque de 
formation des chauffeurs, la mairie du District de Bamako, appuyée par l’AIMF, sur 
subvention du Ministère Français de l’Education Nationale, a initié « un programme de 
formation des chauffeurs de Minibus (appelés Sotrama) et de Taxis du District de Bamako ». 

 
L’objectif visé était d’améliorer le savoir-faire de ces derniers en leur donnant le 

complément de formation nécessaire leur permettant d’assurer une prestation de qualité 
dans le domaine de la conduite et de la sécurité routière en acquérant une expérience 
professionnelle matérialisée par des changements de comportements et d’attitudes dans le 
travail de tous les jours. 
 

La formation s’est déroulée du 26 avril 2010 au 27 juin 2010. Elle a permis de sensibiliser 
plus de 200 chauffeurs de minibus et de taxi sur les bons comportements et attitudes dans 
leur travail quotidien dans plusieurs domaines à savoir : 

 
- respecter les quotas fixés pour les arrêts de régulation ; 

- savoir conduire d’une manière rationnelle un véhicule ; 
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- contribuer à la réduction des accidents ; 

- contribuer à la fluidité de la circulation ; 

- respecter les règles de sécurité et de secourisme ; 

- prendre en compte la présence des autres usagers ; 

- respecter les règles élémentaires de civisme (comportement et savoir être). 
  
Egalement, pour sensibiliser un plus grand nombre de citoyens et plus particulièrement 

d’autres usagers de la route, des spots radiotélévisés ont été diffusés. 
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La construction d’équipements publics est emblématique de la méthode d’action 
souhaitée par la Programmation stratégique votée lors de l’Assemblé générale de Québec 
en octobre 2008. L’objectif est de susciter des partenariats multiples, notamment en faveur 
des projets d’équipements de quartier. C’est le Fonds de Coopération de l’AIMF (financé par 
Paris, le Canada, la Communauté Française de Belgique, Andorre et plusieurs autorités 
locales, notamment Bordeaux,  Liège, Lausanne, Luxembourg) qui a toujours apporté une 
réponse aux attentes des élus.  

 
Plus récemment, ces subventions ont permis, par effet de levier, de mobiliser les 

subventions des Agences françaises de l’Eau et d'autres collectivités françaises, italiennes et 
espagnoles, afin de financer un programme d’eau et d’assainissement de grande ampleur 
(2 millions d’euros par an). 

 
A présent, cet effet de levier est également utilisé pour répondre aux appels à projets de 

l’Union européenne. A Ouagadougou, c’est le cas du financement d'un programme 
environnemental et commercial dans le quartier de Gounghin. Un second projet pour 
l’équipement d’autres quartiers à Cotonou et à Ouagadougou a été également financé.  

 
Avec l’évolution très positive de ces partenariats, c’est toute l’action sociale du réseau qui 

est démultipliée en sortant du cadre stricte de financements bilatéraux : AIMF-Villes 
bénéficiaires. L’équipement public des quartiers, souci majeur des élus locaux, prend donc, 
en conformité avec la tradition de l’AIMF, un essor reconnu. Il en est de même de la 
solidarité dans l’urgence : Port-au-Prince d’une part et les villes du Burkina Faso victimes 
des inondations d’autre part en sont d’excellents exemples. 
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1. Budget 2010 du Fonds de Coopération 
 
Le budget du Fonds de Coopération gère, outre le Fonds de Coopération lui-même, le 

Fonds d’urgence et le programme « Un parisien un arbre ». 
 
 

o Fonds de coopération 
 
Subventions déliées 
 
Solde 2009 137 137,27

ACDI 373 971,58

Bordeaux 15 000,00

Paris 933 040,00

CFB 180 000,00

Lausanne 17 000,00  
 
 
Réintégration de subventions 
 
Projets soldés 242 725,85

Projets annulés 312 000,00  
   
 

TOTAL ANNUEL DISPONIBLE 2 210 874,70
 

 
 

�  Commentaires budgétaires 
 
La caractéristique du budget 2010 du Fonds de Coopération tient au total des 

réintégrations de subventions, lequel s'élève à 554 725,85 €. 
 
Ce montant a été obtenu : 
 

- en vertu de l’article 9 du règlement du Fonds de Coopération, « Les projets 
approuvés devront être réalisés dans un délai maximum de 2 ans à compter de la 
décision du Bureau ». C'est en vertu de cette disposition que des projets sont 
annulés (312 000 €). 

 
- par la réintégration du solde comptable des projets terminés (242 725,85 €). 

 
Ces réintégrations sont un indicateur de la gestion dynamique du Fonds et d'une meilleure 

maîtrise de la durée de réalisation des opérations. En 3 ans, nous sommes passés d'une 
durée de réalisation de 3, 4 ans, à 2 ans. 

 



 94

2. Répartition des fonds 
 
Elle s'inscrit dans une dynamique et dans le souci, voulu par le Bureau, d'équilibrer le 

programme d'eau-assainissement et le programme d'équipements publics. 
 
Pour l'année 2010, le total de chacun de ces deux budgets est de 905 000 € pour l'eau et 

l'assainissement, 1 204 400 € pour la santé et les équipements publics. 
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Population bénéficiaires : 540 000 personnes  pour 2010, contre 410 000 en 2009. 
 
Villes bénéficiaires : toutes les régions sont concernées. 
 

1) Les villes bénéficiaires sont au nombre de 11 (dont 4 reçoivent une nouvelle tranche 
financière d'un projet voté à un Bureau précédent). 

 
Dans les autres villes s'inscrit un nouveau projet. Elles sont situées en Afrique de l'Ouest 

(Bénin, Burkina Faso, Guinée, Niger, Sénégal, Togo), en Afrique centrale (République 
démocratique du Congo, Cameroun en lien avec les demandes de financement présentées à 
l'Union européenne), en Haïti, au Cambodge et au Maroc. Si l'on tient compte des décisions 
de mars 2010, s'ajoutent à cette liste la Mauritanie et le Laos. 

 
Pour l'année 2010, la répartition géographique des projets est donc très ouverte. 

 

2) Il a été proposé d'inscrire des provisions d'un montant de 180 000 € pour pouvoir faire 
face aux requêtes déposées auprès de l'Union européenne : projets de Ouagadougou-
Cotonou, de Bukavu, de Bangangté, et de 8 villes du Togo. Le Fonds de Coopération a ainsi 
élargi le champ de ses partenariats pour avoir financé, pour la première fois, certains de ses 
projets avec  l'Union européenne. 

 

3) A Haïti, le Fonds de coopération a pris le relai du Fonds d'Urgence et aucune 
contribution n'est demandée aux bénéficiaires. 
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3. Synopsis des projets soutenus en 2010 
 
o Bureau de liège 
 
 

Tranche financière 
déjà attribuée €

Tranche financière 
ultérieure €

22 000 22 000

21 000 21 000

BURKINA FASO Banfora
Alimentation en eau et 
assainissement de 22 
villages: 1ère tranche 

34 000 550 000 100 000 100 000 175 000 175 000 Partenaire: Agence de l'eau Rhin-Meuse. 

GUINEE Télimélé
Eau potable et 
assainissement: 2ème  
tranche financière

20 000 267 000 53 000 0 100 000 50 000 64 000

LAOS Vientiane
Alimentation en eau potable 
d'un quartier périphérique

6 000 151 000 30 000 50 000 71 000
Mise en œuvre du schéma directeur et du programme triennal 2010-2012 élaboré par la
municipalité. Partenaire: Agence de l'eau Rhin-Meuse

MAURITANIE Nouakchott Assainissement 150 000 0 0 150 000 Achat d'un camion vidangeur.

SENEGAL Kaolack
Réhabilitation de 14 postes 
de santé: 1ère tranche 
financière

260 000 620 000 100 000 175 000 175 000 170 000
Projet ayant bénéficié de 2 ans d'expertises techniques, économiques et sociales par
l'AIMF mais également ses partenaires: la ville d'Aoste, la ville de Mérignac et la ville
espagnole de Villanova: 4 villes de 4 pays différents pays se sont donc unis à l

R.D. CONGO Bukavu desserte en eau potable 200 000 310 000 50 000 0 130 000 130 000
Programme évalué à 1million d'euros. Adoption conditionnée à l'engagement de
partenaires. Expertisé par la municipalité avec un suivi déjà préparé. Premier projet
d'alimentation en eau réalisé par l'AIMF dans cette région.

TOTAL 520 000 2 091 000 333 000 325 000 844 000

PAYS Ville Nature du projet
Population 
concernée

Estimation 
totale en €

Proposition soumise à conditions

Transport de matériel

Participation 
ville en €

Missions et expertises

Propositions de financement

Observations
Participation 

partenaires en €

Proposition de 
subventions en  € 
hors partenaires
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o Bureau de Lausanne 
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4. La consolidation d’une politique de partenariats  
 

4.1. Des partenariats de plus en plus actifs pour l ’accès à l’eau potable et 
à l’assainissement 

 

2006 2007 2008 2009 2 010 TOTAL

Agence de l'Eau Seine-Normandie 16 950 50 000 240 000 306 950

Agence de l'Eau Loire-Bretagne 134 000 164 000 100 000 398 000

Agence de l'Eau Adour-Garonne 100 000 84 000 184 000

Agence de l'Eau Rhin-Meuse 50 000 100 000 100 000 150 000 50 000 450 000

SIAAP 50 000 216 000 266 000

Waterdev 20 000 20 000

Fondation Véolia 16 000 300 000 316 000

Fondation Ensemble 200 000 200 000

Andorre Etat 35 000 35 000

Andorre Communes 35 000 35 000

Aoste 20 000 4 284 24 284

Albi 5 000 5 000

Bordeaux 30 000 30 000

Châlons en Champagne 14 278 14 278

Conseil Régional Aquitaine 59 000 59 000

Dieppe 4 000 4 000

Issy-les-Moulineaux 15 000 15 000

Lausanne 17 000 17 000

Lille 10 000 10 000

Luxembourg 24 800 24 800 49 600

Mérignac 50 000 50 000

Nancy 18 000 18 000

Nantes Métropole 144 551 144 551

Nantes ville 89 500 89 500

Bordeaux 30 000 30 000

Vilanova 4 000 4 000

Sous-total - Hors villes du sud 258 950 528 551 261 08 4 1 049 300 707 278 2 745 163

Banfora 32 000 100 000 132 000

Kaolack 22 000 60 000 82 000

Bobo Dioulasso 130 000 130 000

TOTAL 280 950 528 551 261 084 1 081 300 997 278 3 089 163

617 833

ANNEES DES ENGAGEMENTS POUR LE FONDS DE COOPERATION
PARTENAIRES

Moyenne 2006-2010 des financements obtenus par les projets d'eau et 
d'assainissement pour la trésorerie de l'AIMF en €
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En saisissant l’opportunité de la loi Oudin Santini qui favorise les coopérations centrées 
sur l’alimentation en eau et l'assainissement, l’AIMF s’est engagée dans une politique de 
partenariat souhaitée par les Agences françaises de l'eau qui souhaitaient s’associer à un 
opérateur bien implanté au Sud du Sahara. 

  
D’après le résultat général d’une étude (ci-dessous, partie 6) suscitée par l’AFD, l’AIMF 

s'est hissée en 5 ans à une place qui la situe  juste après le SEDIF, les Agences de l’Eau 
Seine Normandie, Loire Bretagne et Adour Garonne, les plus importants distributeurs d’eau 
français ! Cela témoigne de l’effort de la structure pour s’adapter à ces nouvelles 
opportunités de coopération et entrainer autour d’elle de multiples partenaires en mettant en 
contribution son Fonds de Coopération. 

 
Pour atteindre cet objectif, l’AIMF tient régulièrement des rencontres avec ses 

partenaires techniques et financiers dont le nombre qui était de 6 en 2007 ? a atteint plus du 
double en 2010 : les Agences de l’eau, Villes de Nancy, Aoste, Mérignac, Vilanova, Issy-les-
Moulineaux, SIAAP, Waterdev, pS Eau, Aquassistance, Châlons en Champagne, Fondation 
Ensemble, Nante Métropole, etc. 
 

 
�  Renforcement du système d’alimentation en eau potab le, d’hygiène et 

d’assainissement de 35 villages dans la commune de Bobo Dioulasso (Burkina 
Faso)                    
 
En partenariat avec la Fondation Ensemble, l’Agence de l'eau Seine-Normandie et la ville 

de Châlons-en-Champagne, l’AIMF appuie la municipalité de Bobo Dioulasso pour renfoncer 
son système d’alimentation en eau potable, d’hygiène et d’assainissement au niveau de ses 
35 villages environnants. Il s’agit de renforcer les capacités de maîtrise d’ouvrage en matière 
d'accès à l’eau potable et à l'assainissement de la commune. 

 
En effet, Bobo Dioulasso est la seconde ville du Burkina Faso. Elle a été érigée en 

commune urbaine de plein exercice en 2002 par la loi de décentralisation. Les premières 
élections locales se sont tenues en avril 2006. Suite à cette municipalisation, 35 villages ont 
été rattachés à la commune.  

 
Le projet, dont la durée est de deux ans, a démarré en août 2010. Trois grandes actions 

sont prévues : 
 

1) Amélioration de l’accès à l’eau potable 
 
Pour l’information et la formation des usagers, dans chaque village, un comité de gestion 

a été mis en place. Des rencontres inter villageoises sur la thématique de la gestion de l’eau 
ont été organisées pour mieux pérenniser les ouvrages déjà accomplis : 

 
- réalisation de 10 nouveaux forages équipés de pompes à motricité humaine ; 
- réhabilitation de10 anciens forages qui restaient en panne. 
 

Les comités de gestion sont chargés du suivi des ces ouvrages. 
 

2) Mise en place de dispositifs d’hygiène et d’assa inissement 
 

Pour développer l’accès à l’assainissement dans cette zone, il est prévu de construire 
dans les 35 villages : 

 
- 500 latrines  d’un faible coût et simples techniquement, dans un objectif de 

vulgarisation et de reproductibilité ; 
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- 50 latrines ECOSAN dont la construction sera accompagnée d’une formation 
spécifique des bénéficiaires ; 

- 25 latrines VIP (1 bloc de 3 cabines) pour les écoles, ce qui est en droite ligne 
des politiques nationales. 

 
Rappelons que les populations sont sensibilisées aux enjeux liés à l’hygiène et à 

l’assainissement et à la maintenance des systèmes (latrines ECOSAN) déjà mis en place. 
Des comités de salubrité, 1 par village, ont été constitués.  

 
A cela s’ajoutera la formation des artisans-maçons locaux à la construction des latrines. 

D’autres bénéficiaires des latrines ECOSAN,  agriculteurs et maraîchers, seront également 
formés pour la bonne utilisation de ces équipements. 
 

3) Renforcement des capacités de gestion, organisat ion, maîtrise d'ouvrage et 
suivi-évaluation des acteurs communaux et locaux 

 
Pour renforcer les capacités de maîtrise d’ouvrage en matière d'accès à l’eau et à 

l'assainissement de la ville de Bobo Dioulasso, il est prévu de constituer et former une cellule 
communale de gestion. L’objectif final sera de créer un Service communal de l’eau et de 
l’assainissement. 

4.2. L’élargissement du champ de partenariat entre l’AIMF et  l’Union 
européenne pour une politique liée à la participati on citoyenne 

 
�  Projet participatif d’aménagement du secteur 20 de Ouagadougou et du quartier 

Ahouansori de Cotonou 
 
Appuyées par leur partenaire, AIMF, les deux capitales, Ouagadougou (Burkina Faso) et 

Cotonou (Bénin), ont déposé auprès de l’Union européenne un projet de société pour 
contribuer au renforcement de la participation citoyenne pour le développement 
respectivement des quartiers du Secteur 20 et d’Ahouansori. 

 
 En effet, des diagnostics participatifs des problèmes des zones de vie de ces quartiers 

ont révélé que les domaines de l’éducation, de la santé, de l’eau potable, de la vie 
associative, de l’environnement, des activités économiques, de l’hygiène, de 
l’assainissement, de la mobilité et de la sécurité constituaient les principales préoccupations 
des populations. 

 
Pour le développement de ces deux quartiers, l’objectif de ce programme est de :  
 

- faciliter les liens entre les deux villes pour une meilleure capitalisation et diffusion 
des expériences ; 

- renforcer le dialogue social entre les résidents de ces quartiers ; 
- favoriser l’émergence de leurs comités de développement ; 
- favoriser l’autonomisation des femmes ; 
- améliorer la sécurité des personnes et des biens ; 
- améliorer l’accès aux services de base ; 
- promouvoir les activités génératrices de revenus. 
 

Concrètement, pour mener à bien ce projet de participation citoyenne, plusieurs actions sont 
à noter. 
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o Pour le quartier du Secteur 20 de la ville de Ouag adougou, il s’agit de :  
 
- appuyer les associations du secteur 20 à mettre en place un comité de 

développement du secteur (CDS) ; 
- élaborer et mettre en œuvre un programme de formation de ce comité ; 
- encadrer et renforcer les acteurs du secteur informel pour la collecte des ordures 

dans le secteur ; 
- former 6 associations féminines en métiers de production ; 
- réaliser un centre féminin de métiers équipé en outils de production ; 
- construire un marché communautaire intégrant un espace de vente de fruits et 

légumes ;  
- construire un marché à bétails sur l’actuelle aire non aménagée qui sert de 

marché ; 
- construire un bâtiment d’hospitalisation de 3 salles de 10 lits chacun au 

dispensaire du secteur ; 
- construire une maternité au dispensaire du secteur ; 
- réhabiliter 5 écoles primaires ; 
- construire un collège d’enseignement secondaire de 4 classes clôturé et équipé 

en tables bancs ; 
- éclairer 4 principales voies à grande circulation ; 
- élaborer et mettre en œuvre un programme d’amélioration de la qualité des 

aliments de rue ; 
- élaborer et mettre en œuvre un programme d’Information Education et 

Communication en santé de la reproduction au sein de la nouvelle maternité. 
 
o Pour le quartier Ahouansori de la ville de Cotonou , il s’agit également de : 
  

- renforcer les capacités du comité de développement du quartier de Ahouansori ; 
- former 2 associations féminines en technique de fumage des crevettes et gestion 

d’un complexe de traitement des noix d’anacarde ; 
- équiper ces 2 associations féminines en matériel de fumage de crevettes et 

traitement de noix d’anacarde ; 
- construire un marché communautaire dans le sous quartier de Ladji ; 
- construire un centre de récupération nutritionnelle ; 
- réhabiliter 3 écoles primaires publiques ; 
- réaliser l’extension du réseau d’eau potable et construire 20 kiosques à eau ; 
- construire un embarcadère et un débarcadère ; 
- réaliser des travaux de protection des berges du lac Nokoué ; 
- élaborer et mettre en œuvre un programme d’amélioration de l’alimentation de 

rue. 

4.3. L’AIMF valorise les actions de partenariats de  ses villes membres 

o L’AIMF et 5 partenaires internationaux pour souteni r la politique municipale de 
santé de la ville de Kaolack (Sénégal) 
 
La politique de décentralisation en particulier dans le domaine des soins de santé 

primaire est une préoccupation majeure de la commune de Kaolack afin de permettre un 
accès continu des populations aux soins essentiels. Cette stratégie s’est traduite sur le 
terrain par une extension du réseau de postes de santé afin d’assurer l’accessibilité 
géographique des soins (un poste pour 10 000 habitants), la construction de maternités dans 
10 postes et la construction de logements pour les infirmiers chefs de poste afin d’assurer 
une continuité du service. Ainsi beaucoup d’efforts ont été déployés par l’État, la collectivité 
et la population pendant ces 30 dernières années. 
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Les postes les plus anciens ont été construits dans les années 1950 – 1960 et les plus 

récents dans les années 1990. Ils sont gérés par un comité de gestion présidé par le Maire 
(budget, fonctionnement, travaux, activités sociales) et un comité de santé dont les membres 
sont élus par la population pour 2 ans. 

 
Mais la faiblesse du plateau technique combinée à la vétusté des bâtiments conduit la 

population à fréquenter en priorité l’hôpital, occasionnant ainsi à sa saturation. Il est 
nécessaire à ce jour de faire le point sur l’utilisation des postes, de les réhabiliter 
(insuffisance de la maintenance faute de moyens et donc dégradation progressive) ou d’en 
reconstruire certains, de procéder à des extensions, de les équiper en matériel médical et en 
mobilier,  de remettre à niveau leur gestion et d’avoir une action préventive et de 
développement de la santé communautaire compte tenu de la forte demande de la 
population. Ils sont  implantés  dans des zones à forte densité démographique et doivent être 
des structures sanitaires de proximité. 

 
C’est dans ce contexte, lors de la réunion de son Bureau en mars 2010, que l’AIMF s’est 

engagée à soutenir ce projet  de réhabilitation du réseau des postes de santé dans la ville de 
Kaolack. Ce projet, qui promeut une politique de partenariats multi acteurs prônée par 
l’AIMF, est évalué à 620 000 € sur trois ans. Il réunit 6 partenaires internationaux : l’AIMF, la 
ville de Kaolack, la ville de Mérignac (France), l’association « Jumelages et Partenariats 
Internationaux » de la ville de Mérignac, la ville d’Aoste (Italie) et la ville de Vilanova 
(Espagne). 

o Les actions du projet 

 
����  Données financières :  
 

Le coût des travaux est de 490 000 € auxquels s’ajoute la fourniture du matériel médical 
et de bureau pour 130 000 €, soit un total de 620 000 € sur 3 ans. La ville de Kaolack 
participe pour 20% soit 98 000 €, l’AIMF pour 522 000 €, mais elle reçoit des villes de  
Mérignac et Villanova 75  000 € et 100 000 € de la ville d’Aoste. 

 
����  Activités à mener : 

 
1) Information,  sensibilisation et éducation  des acteurs : promotion pour de bonnes 

conditions alimentaires et nutritionnelles, approvisionnement en eau saine et 
mesures d’assainissement de base, santé maternelle et infantile, planification 
familiale. Animation des comités de gestion.   

2) Réhabilitation des postes dégradés. Réhabilitation ou création des réseaux 
d’électricité et d’eau, des appareils sanitaires, plomberie, remplacement des points 
lumineux, réparation des sols et des plafonds, reprise de l’étanchéité des toitures. 
Mise à niveau de l’assainissement, de la fosse des puits perdus et évacuation des 
eaux usées. Construction de toilettes. Changement des portes. 

3) Protection contre les inondations. Faciliter l’accès. Délocalisation de 2 postes de 
santé mal situés. 

4) Construction de 13 logements pour les chefs de poste (pour assurer les urgences et 
les accouchements de nuit), de 7 maternités, de 2 dispensaires, de 7 incinérateurs 
pour les déchets biomédicaux.  

5) Equipements : mobilier, dotation en matériel médical, en particulier des stérilisateurs.  
6) Fourniture d’une ambulance pour l’ensemble des postes. 
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5. Suivi des opérations terminées en 2010 
 
·  Le manque d’accès à l’eau potable et à l’assainissement est la première cause de 

mortalité au monde. On estime à 1,1 milliard le nombre de personnes privées d’un accès 
convenable à l’eau potable et à 2,6 milliards le nombre de personnes ne disposant pas 
d’assainissement. L’assainissement est un enjeu environnemental majeur et un facteur 
incontournable pour le développement économique et social.  
 

Par conséquent, l’accès à l’eau potable et à l’assainissement tient une place essentielle 
dans l’atteinte des Objectifs du Millénaire pour le Développement.  

 
Face à cette problématique, l’objectif premier de l’AIMF est de soutenir les organisations 

institutionnelles locales de ses villes membres à assurer des comités de gestion autonome, 
formés localement. A cette fin, elle accompagne ces comités dans leur fonctionnement en 
renforçant leurs moyens d’engager le développement, l’entretien des équipements mis en 
place et la coordination des différentes actions avec les responsables sectoriels. Ainsi, 
l’AIMF mène des actions concrètes sur le terrain en la matière. 

 
o Dans le domaine de l’eau potable : 

�  construction et réhabilitation des systèmes d’adduction d’eau potable (forages et 
puits) ; 

�  extension et remise en état de réseaux de distribution de quartiers d’habitation ; 

�  fourniture de citernes familiales et communautaires ; 

�  appui des services municipaux d'eau en favorisant le développement de leur capacité 
de maîtrise d’ouvrage et de création de services  de gestion de l’eau ; 

 
o Dans le domaine de l’assainissement : 

�  construction de latrines familiales et communautaires ; 

�  construction de systèmes d’évacuation des eaux de surface et de protection des 
berges ; 

�  mise en place de systèmes de drainage en milieu urbain ; 

�  éducation à l’hygiène et à l’assainissement dans les milieux scolaires afin de prendre 
en  compte ces thématiques dans les programmes d’éducation. 

 
o Impacts attendus : 

�  création d’activités génératrices de revenus pour les femmes libérées de la corvée 
quotidienne que représentait la recherche de l’eau ; 

�  réduction de la menace que représente le rejet incontrôlé des effluents sur les 
ressources en eau et sur l’environnement en procurant aux habitants un 
environnement de meilleure qualité ; 

�  amélioration de l'hygiène et de la santé publique ; 

�  réduction des maladies hydriques par la consommation d’une eau saine et la 
possibilité d’avoir une hygiène corporelle ; 

�  diminution de la mortalité grâce à l’accès à l’assainissement qui contribue de manière 
significative à l’amélioration de la santé des habitants, en particulier des groupes les 
plus fragiles ; 
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�  baisse des coûts de santé et de l'absentéisme des salariés conduisant à dynamiser 
l’économie ; 

�  amélioration de la scolarité des filles ; 

�  éradication de la pauvreté (développement socio-économique, sécurité alimentaire et 
préservation de l’environnement). 

 
·  Quant aux projets d’équipements publics, ils permettent le renforcement du rôle des 

collectivités territoriales dans le cadre du développement urbain durable, l’amélioration de 
leurs activités dans les secteurs du développement, ainsi que l’amélioration du niveau de vie 
sociale et culturelle.  

 
L’impact de ces projets est considérable en termes d’amélioration des conditions de vie 

et des capacités d’accueil et de service public des municipalités. Les projets de l’AIMF ont 
permis aux  villes bénéficiaires de : 
 

�  favoriser la mixité des quartiers ; 

�  lutter contre l’insalubrité publique ; 

�  renforcer la diversité économique et l’accès à l’emploi de proximité ; 

�  développer des services sociaux, culturels et de loisirs viables ; 

�  concevoir des espaces publics performants du point de vue de la mobilité et des 
échanges sociaux ; 

�  valoriser et renouveler le patrimoine bâti, mettre en valeur le patrimoine culturel ; 

�  améliorer la sécurité des biens et des personnes ; 

�  mobiliser des ressources financières supplémentaires pour les municipalités ; 

�  organiser le pilotage de tous les acteurs ; 

�  améliorer les infrastructures urbaines et améliorer l’efficacité de l’offre et de la 
demande énergétique ; 

�  renforcer la biodiversité. 
 

Signalons que toutes les actions font l’objet d’évaluation post projet, notamment sur les 
impacts socio-économiques de celles-ci.  
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5.1. Pour une démocratisation de l’accès à l’eau po table 
 
 
�  Niger : alimentation en eau potable de 15 quartiers  périphériques de la commune 

urbaine de Dosso 
 
 
Durée du projet : 28 mois (à partir de novembre 2007) 
 
Coût total du projet : 267 000 € 
 
Financement et partenariat : Commune de Dosso : 53 000 € ; Agence de l’Eau Rhin-Meuse : 
50 000 € ; AIMF : 164 000 euros. 

 
Il y a quelques années, les populations d’une dizaine de villages de la commune de 

Dosso n’avaient pas accès à l’eau potable. Cette situation était due à plusieurs causes parmi 
lesquelles l’absence ou l’insuffisance des ressources hydrauliques, la dégradation des 
ouvrages existants ainsi que leur mauvaise répartition sur le terrain. 

 
Outre cette déficience, le constat avait également révélé que  plus de 50 % de la 

population n’avait pas un accès normal à une eau de qualité. 
 
Au regard de ces besoins urgents, les autorités municipales de Dosso avaient sollicité 

l’appui de l’AIMF pour mettre en œuvre un programme d’alimentation en eau potable de 
15 quartiers périphériques de la commune urbaine. 

 
Pour un accès correct à l’eau potable pour tous, l’AIMF et la commune urbaine de Dosso, 

en partenariat avec l’Agence de l’Eau Rhin-Meuse, se sont engagées dans un programme 
de création et de réhabilitation de puits, de forages et de mini adductions d’eau potable. Ce 
programme avait pour objectif l’alimention d’une dizaine de villages et de quartiers dans la 
commune urbaine.  
 
o 13 700 habitants de la commune de Dosso ont désorm ais accès à l’eau potable 
 

A la fin du programme, une mission de suivi et de contrôle post projet a été confiée à la 
Direction Départementale de l’Hydraulique de Dosso (DDH/Do), Maître d’œuvre, sous la 
supervision de la Direction Régionale de l’Hydraulique et de la Communauté Urbaine de 
Dosso (CUD). La mission a constaté des réalisations concrètes dont ont pu bénéficier les 
villages : 
 

�  construction de 6 puits cimentés neufs pour les villages de  Deytagui Niandou, 
Kofodey, Gorou Banda Karimou, Kountoudey, Tokorko et Fodé Béri ; 

�  réhabilitation de 5 puits cimentés pour les villages de Tombo Kirey, Takamargou, 
Tokorko, Fodé Béri et  Tidirka ; 

�  réalisation de 2 mini adduction d'eau potable (AEP) et 2 forages pour AEP pour le 
village de Koygorou et le groupement de villages de Kouré Maliki, Kouré Kobadey et 
Kouré Sakaou. 
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Ces réalisations, d’après l’évaluation finale qui a été effectuée, ont eu un effet direct sur 
le ressenti social des populations. Lequel fait apparaître : 
 

�  la réduction de la pénibilité du travail des femmes qui ont désormais plus de temps 
pour d’autres activités (commerce, maraîchage) ; 

�  la diminution des maladies hydriques et l’amélioration des ressources des ménages ; 

�  mais aussi, pour la ville, l’amélioration des capacités de gouvernance de la 
municipalité et de ses recettes ; 

�  l’augmentation du nombre de filles scolarisées car libérées des corvées de recherche 
d’eau. 

 
 

�  Cambodge : approvisionnement en eau potable de la v ille de Kampot, commune de 
Choumkriel 

 
 
Durée du projet : 23 mois (à partir de mai 2008) 
 
Coût total du projet : 256 000 € 
 
Financement et partenariat : ville de Kampot : 34 000 € (13 %) ; Usagers : 33 000 € (13 %) ; 
Agence de l'eau Rhin-Meuse : 50 000 € (19,5%) ; AIMF : 139 000 € (54,5 %). 
 

La ville de Kampot, agglomération d’environ 153 000 habitants, est le chef lieu d’une 
province septentrionale du Cambodge. Elle s'étend sur la rive gauche (avec quelques 
extensions sur la rive droite) de l'estuaire du Prek (rivière) Kompong Chay, au milieu d'une 
basse plaine alluviale propre à la culture du riz et à l'exploitation de marais salant. 
Administrativement, la ville de Kampot correspond au District de Kompong Bay, lequel est 
composé de 5 communes. La zone périphérique de la ville correspond au district de Kampot, 
qui entoure le district de Kompong Bay et qui est lui composé de 16 communes. Une des 
16 communes, Choumkriel, malgré son développement urbain important, restait faiblement 
équipée en réseau d'adduction d'eau et d'assainissement. Plus de 500 familles (environ 
3 000 habitants) n'avaient pas un accès correct à l'eau potable et s'approvisionnaient à la 
rivière, à des puits de surface ou achetaient leur eau à des revendeurs privés.  
 

C’est dans ce contexte que l’AIMF, en partenariat avec l’Agence de l'eau Rhin-Meuse, a 
cofinancé ce programme d’approvisionnement en eau potable de la commune. 

 
Ce programme d’accès à l’eau potable avait pour objectifs l’amélioration de la desserte 

en eau potable des populations démunies par l'extension du réseau de distribution, le 
raccordement de branchements domiciliaires, le renforcement des capacités de gestion et 
d’exploitation de la régie des eaux de Kampot. 
 
o 500 nouvelles familles (environ 3 000 habitants)  ont désormais un accès correct à 

l'eau potable et notamment les familles les plus démunies (25 %) ayant bénéficié, 
sans frais, de branchement sur le réseau principal 

 
En collaboration avec le Département provincial des travaux publics, plusieurs actions 

ont été effectuées : 
 
�  exécution des terrassements pour la pose des tuyaux sur 4 100 m, remblaiement et 

remise en état de la voirie ; 
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�  pose d'une conduite sur 3 600 m et branchement des riverains ; 

�  remise en état de fonctionnement des 500 m de conduite primaire existante ; 

�  raccordement sans frais des familles les plus démunies (50 ménages) sur la 
conduite principale ; 

�  création de régie directe chargée d’entretenir les ouvrages ; 

�  appui à la régie des eaux avec la mise en place d'un Système d'Information 
Géographique (SIG) sur la base d'équipements disponibles localement et de 
formation du personnel. 

 
Les travaux ont été réalisés par une société locale, Kosan Engineering, bureau d’étude 

basé au Cambodge, spécialisé, entres autres, dans  les routes, les ponts, l’assainissement, 
l’alimentation rurale en eau et électricité.  

 
 

�  Cambodge : alimentation en eau du quartier de Sen S ok à Phnom Penh   
 
 
Durée du projet : 29 mois (à partir de mai 2006) 

Coût total du projet : 310 000 € 

Financement et partenariat : Régie des eaux de Phnom Penh : 110 000 € ; Agence de l'eau 
Loire-Bretagne : 100 000 € ; AIMF : 100 000 €. 
 

Situé en périphérie, le quartier de Sen Sok de Phnom Penh a été urbanisé à partir de l'an 
2000 pour accueillir les familles qui occupaient des bidonvilles le long de la rivière Bassac en 
centre-ville. Ce quartier n'était pas desservi par les réseaux urbains (eau, électricité). Et le 
coût pratiqué par la revente de l'eau par des opérateurs privés restait très élevé (près du 
triple du tarif de la Régie des eaux). La demande en branchements familiaux était forte. 

 
C’est dans ce contexte que la municipalité de Phnom Penh a sollicité le soutien de 

l’AIMF, en partenariat avec l’Agence de l’eau de Loire-Bretagne, pour financer ce projet de 
raccordement en eau potable pour permettre l’extension du réseau de distribution de la ville 
de Phnom Penh au quartier de Sen Sok à partir du réseau principal. 
 
o 2 000 familles (soit environ 10 000 habitants) ont accès à l’eau potable 
 

Par délégation de la municipalité, la mise en œuvre du projet a été confiée à la régie des 
eaux de Phnom Penh qui a assuré la conduite des travaux. En effet, après avoir consulté 
l'ensemble des populations du quartier, la Régie des eaux a pu dresser un état des lieux 
concernant les besoins en eau des populations, les modes d'approvisionnement adoptés 
ainsi que les problèmes rencontrés pour l'accès à l'eau potable. Cette analyse de la 
demande sociale a permis de définir un projet de raccordement du quartier au réseau. C’est 
ainsi qu’une extension de ce réseau de distribution de la ville de Phnom Penh au quartier de 
Sen Sok à partir du réseau principal a été effectuée. Ces réalisations ont permis la création 
d’une conduite principale de 2800 m permettant d’assurer la distribution de l’eau dans le 
quartier ; des bornes fontaines ont été mises sur place. 
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�  Cameroun : amélioration de l'accès à l'eau dans les  îles de Wouri, Douala   
 
Durée du projet : 2004/2010 (ce projet a été exécuté en deux phases, il a pris fin en mai 
2010) 
 
Coût total du projet : 126 000 € (phase 1) et 160 000 € (phase 2) 
 
Financement et partenariat :  
 
Phase 1 : Communauté urbaine de Douala : 55 000 € ; AIMF : 71 000 €. 
 
Phase 2 : Communauté urbaine de Douala : 32 000 € ; Agence de l'eau Loire-Bretagne : 
64 000 € ; AIMF : 64 000€. 

 
L’agglomération de Douala est située le long de l’estuaire du fleuve Wouri. 
 
Celui-ci compte environ 25 îles dont les 3 principales sont habitées en permanence par 

une population de pêcheurs artisanaux. Il s’agit des îles de Djéballé, Cap Cameroun et 
Manoka.  Ces îles font partie de la Communauté Urbaine de Douala et, outre l’activité 
principale de la pêche, on y trouve une agriculture de subsistance sur les points hauts du 
terrain là où la salinité des sols est moindre. Ces îles regorgent aussi de pétrole. 

 
Dans les îles, les infrastructures socio-économiques de base sont présentes : écoles 

primaires, centres de santé, églises, commerces. Mais elles ne disposaient d’aucune 
connexion en alimentation électrique à partir de la ville de Douala susceptible d’alimenter 
des pompes ni d’ailleurs d’aucun approvisionnement en eau à partir des installations de la 
ville ; leur distance par rapport à la communauté urbaine (45 mn de pirogue à moteur pour la 
plus éloignée) fait que même à long terme il n’était pas envisageable de les approvisionner 
depuis la ville. 

 
En conséquence, elles connaissaient de sérieux problèmes d’approvisionnement en eau 

potable conduisant régulièrement à des épidémies de choléra et à des maladies hydriques 
récurrentes. En effet, les habitants ne s’approvisionnaient qu’à partir de puits traditionnels, 
peu profonds et pollués. A certains endroits, ces puits étaient de simples excavations de 
moins de 50 cm de profondeur. 

 
Ces îles ne pouvaient donc, pour améliorer leurs conditions de vie, que développer des 

services d’eau de manière autonome. Ainsi, la communauté urbaine de Douala avait donc 
décidé d’agir en faveur de ces populations défavorisées en envisageant la réalisation pour 
l’ensemble de ces îles de 9 forages équipés de pompes manuelles et la réhabilitation d’un 
forage existant équipé d’une pompe motorisée, également à renouveler ; l’objectif étant 
d’assurer l'amélioration durable de l'accès à l'eau dans les 3 îles habitées en permanence et 
organiser la mise en place d'un service pérenne et autonome.  

 
C’est dans ce contexte que l’AIMF a été sollicitée pour apporter son aide pour la 

réalisation de ce programme en partenariat avec l’Agence de l’eau de Loire-Bretagne. 
 
o 24 000 personnes ont actuellement un accès correct à l’eau potable 

 
Ce projet a été exécuté en deux phases. La première a permis les réalisations 

suivantes : 
 

�  réhabilitation du système de pompage du forage de Djéballé ; 
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�  réalisation de 9 forages productifs autonomes de 25m de profondeur dont 4 dans l'île 
de Manoka, 3 dans l'île de Cap Cameroun, 2 dans l'île de Djéballé ; 

�  réhabilitation des équipements de surface d'une aire de puisage en béton armé 
comprenant une margelle et d'une pompe manuelle. 

 
A la fin de la première phase du projet, afin d’assurer une pérennité des équipements et 

leur bonne utilisation, la communauté urbaine a désigné sur chaque île en accord avec les 
maires de ces îles, une personne chargée de surveiller la propreté et l'utilisation des lieux de 
captage, de procéder à l'entretien et aux petites réparations et en cas d’incidents de prévenir 
le maire, puis les autorités de Douala pour des problèmes plus importants. 

 
A la suite d'une mission d'expertise d'Aquassistance, partenaire de l’AIMF, l’exécution de 

la deuxième phase du programme d’accès à l’eau potable a été effectuée. Elle concernait les 
actions suivantes : 

 
a) Cap Cameroun 
 
Cette île connaissait un phénomène aggravé d'intense érosion marine et se trouvait 

constamment envahie par les eaux à marée haute. Elle risquait, à très court terme, de se 
retrouver inhabitée. Le programme a permis d'anticiper cette situation et d’y réaliser deux 
puits modernes. 

 
b) Djéballé 
 
Dans cette île, 3 forages avaient été réalisés, mais ils n'avaient pu être exploités ; les 

analyses physico-chimiques ayant révélé une haute teneur en fer de l'eau qui était donc 
impropre à la consommation. Le forage n’étant pas adapté sur cette île, l’option "puits" à 
partir de la nappe de surface a donc été privilégiée. Ainsi, pour limiter les risques de pollution 
de la ressource en eau, des aménagements adéquats permettant de protéger les puits des 
infiltrations directes ont été réalisés. 

 
c) Manoka 
 
Dans cette île, il a été procédé à la réalisation d’une mini adduction d’eau potable 

constituée de 2 forages motorisés, d'un réservoir de 10m3, d'un système de traitement 
alimentant 5 bornes fontaines. Les agents d'exploitation ont été formés pour mieux assurer la 
gestion du système d'alimentation en eau potable. 
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5.2. Politiques sociales, sanitaires et environneme ntales pour des villes 
attractives et durables offrant un bon cadre de vie  

 
 
�  Burkina Faso : assainissement de la rue principale de la commune de Banfora 
 
Durée du projet : 19 mois (à partir de juin 2008) 
 
Coût total du projet : 160 000 € 
 
Financement et partenariat : ville de Banfora : 32 000 € ; Agence de l’eau Rhin Meuse : 
50 000 € ; AIMF : 78 000 €. 
 

La commune urbaine de Banfora était confrontée à des problèmes majeurs liés à 
l’entretien de la voirie et à l’assainissement pluvial. 

 
Dans le cadre du projet de bitumage des rues de 5 villes moyennes du Burkina Faso 

financé par Taïwan, la ville de Banfora avait bénéficié de 2 600 m de revêtement de voirie en 
2006. Mais par manque de financement, ce projet n’avait pas pris en compte 
l’assainissement pluvial qui était pourtant le corolaire de cet investissement.  La municipalité 
s’était alors organisée pour obtenir auprès de l’Etat 50 000 €  pour la réalisation de 
caniveaux, de  petites dalles et de dalots en aménagements complémentaires d’urgence. 
Toutefois, il restait à réaliser l’assainissement pluvial de la rue principale (Bala Traoré). 
Pendant la saison des pluies, cette voie restait impraticable, l’eau y stagnait. Les 
déplacements étaient difficiles, voire impossibles. 

 
C’est dans ce contexte que l’AIMF a mis à contribution son Fonds de Coopération pour 

mettre en place ce programme d’assainissement pluvial de la rue principale de la ville. 
 

o Assainir pour préserver la ville  des inondations et par ricochet redynamiser les 
activités commerciales 

 
  

 
 
Les eaux de pluie constituaient un obstacle aux activités quotidiennes, et par delà, un 

frein au développement socio-économique. Elles perturbaient la circulation routière et 
finissaient par transformer en de véritables bourbiers les voies publiques.  

 
Dans d’autres zones, la circulation était quasiment impossible aussi bien pour les piétons 

que les véhicules. Cela occasionnait le développement d’une pollution avancée par la 
décomposition de la décharge organique que les eaux de pluie charriaient. Cette situation 
avait aussi un impact direct sur la santé de la population. L’absence d’ouvrage de drainage 
pluvial avait entraîné une dégradation désastreuse  des voies du fait de l’érosion. L’entretien 
courant de ces voies occasionnait des charges reconductibles pour le budget communal. 
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L’objectif de ce projet d’assainissement urbain était de : 

 
�  permettre les déplacements en tout temps ; 

�  faciliter l’économie locale ; 

�  préserver l’habitat ; 

�  préserver l’intégrité de la seule voie bitumée de la ville ; 

�  augmenter les recettes de la Mairie ; 

�  réduire le taux de maladies hydriques et en particulier le paludisme ; 

�  améliorer les conditions de vie des ménages et leurs ressources. 
 
Concrètement, le projet a permis les réalisations physiques suivantes : 

 
�  construction d’un caniveau d’évacuation des eaux pluviales de 2152 m de longueur 

d’une profondeur de 1,50 m et d’une largeur de 1,50 m ; 

�  construction de 204 m de petites dalles devant chaque concession ; 

�  construction de 54 m de dalots pour les passages des carrefours. 
 

Rappelons que les constructions sont en matériaux locaux, pierre de grès, afin de réduire 
les coûts et mettre également en valeur les expertises et les techniques locales. 

 
L’impact économique et environnemental de l’ouvrage est manifeste. En effet, 

l’assainissement a permis de préserver la ville  des inondations et a également permis de 
rendre la circulation plus fluide et par ricochet redynamiser les activités commerciales. 
 
 
�  Burkina Faso : assainissement pluvial de l’avenue d u Mogho de Ouagadougou  
 
 
Durée du projet : 17 mois (à partir de novembre 2008) 
 
Coût total du projet : 217 000 € 
 
Financement et partenariat : ville de Ouagadougou : 43 000 € ; ville de Bordeaux : 30 000 € ; 
Agence de l’eau Adour-Garonne : 84 000 € ; AIMF : 60 000 €. 
 

Les habitations de la population riveraine de Ouagadougou étaient inondées en 
permanence pendant la saison des pluies. Ce qui causait la destruction de son habitat, la 
prolifération des moustiques du fait de la stagnation des eaux pluviales qui n’étaient pas 
évacuées rapidement. Le problème de l’assainissement était devenu préoccupant et risquait, 
si aucune action n’était entreprise, de gagner en gravité avec notamment la densification de 
l’habitat et l’imperméabilisation des sols.  

 
C’est dans ce contexte que la municipalité a demandé l’appui de l’AIMF pour mettre en 

œuvre ce programme d’assainissement. Le projet visait plusieurs objectifs : 
 

�  permettre les déplacements en tout temps ; 

�  faciliter l’économie locale ; 

�  préserver l’habitat ; 
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�  mobiliser les populations concernées à l’assainissement et à l’entretien des 
équipements ; 

�  augmenter les recettes de la Mairie ; 

�  réduire le taux de maladies hydriques ; 

�  améliorer les conditions de vie des ménages et leurs ressources : diminuer la 
pauvreté ; 

�  créer des réflexes citoyens en matière d’assainissement.  
 

Pour mener à bien ce projet d’assainissement, plusieurs actions ont été entreprises : 
 

�  évaluation du système d’assainissement dans l’arrondissement de Baskuy ; 

�  sensibilisation de la population au projet ; 

�  identification des voies à aménager ; 

�  planification des opérations après avoir calculé la nécessité de réhabiliter deux 
caniveaux par voie ; 

�  préparation et signalisation du chantier ; 

�  démolition des anciens caniveaux vétustes et de section insuffisante et non 
réutilisables ; 

�  construction d’un caniveau secondaire d’évacuation des eaux pluviales débutant sur 
l’avenue Kdiogo et se terminant au canal du Moro Naaba dans l’arrondissement de 
Baskuy au secteur 8 sur une longueur de 750 m, une profondeur de 1,50 m et une 
largeur de 1,50 m ; 

�  rechargement et reprofilage de la partie de voie non bitumée ; 

�  construction de 4 ouvrages dallés pour les passages des carrefours (ce caniveau est 
couvert par des petites dalles devant chaque concession) ; 

�  suivi de l’opération avec la mise en place d’un comité de quartier. 
 

Situation après assainissement 

  
 
Rappelons que les études post projet ont révélé qu’avec le drainage de l’eau pluviale, il 

n’y a plus d’inondation et de destruction de l’habitat en saison des pluies dans cette partie de 
la capitale. L’état de la voirie est désormais préservé. Du point de vue économique, les 
recettes municipales ont augmenté en lien avec la baisse du coût de l’entretien de la voirie. 
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�  Togo : assainissement des eaux pluviales, des eaux usées, des déchets de la voie 
principale et préservation de la ressource en eau p otable de la ville de Dapaong 

 
Durée du projet : 11 mois (à partir d’avril 2009) 
 
Coût total du projet : 85 000 € 
 
Financement et partenariat : ville de Dapaong : 17 000 € ; ville d’Issy les Moulineaux : 15 000 
€ ; AIMF : 53 000 €. 

 
Le développement accéléré de la ville de Dapaong au cours de ces dernières décennies 

a été marqué par un décalage entre l’offre et la demande en matière de services urbains. La 
qualité des services offerts par la municipalité ne répondaient qu’à une minorité d’habitants. 
L’état de la voirie était fortement dégradé et en saison des pluies plusieurs quartiers étaient 
inaccessibles et les habitats étaient menacés. La stagnation des eaux perturbait l’activité 
économique et favorisait également le développement des maladies dont le paludisme. 

 
Plus particulièrement, la rue permettant l’accès principal à la ville n’était pas aménagée 

occasionnant sa coupure en saison des pluies. Ainsi, l’ensemble du réseau des eaux usées 
et pluviales, du fait de la configuration du terrain, se déversait dans le lac situé en périphérie 
de la ville mais, fait particulièrement grave, juste en amont de la prise d’eau de l’usine d’eau 
potable. La technique et les moyens locaux de traitement ne permettaient pas de répondre 
totalement à cette pollution,  ce qui entraînait une eau distribuée non conforme aux normes 
de potabilité.  

 
L’ensemble de la ville était concerné puisqu’il s’agissait de réhabiliter d’une part un axe 

majeur de déplacement et d’autre part de faciliter l’obtention d’eau potable en préservant la 
ressource. C’est dans ce contexte que la municipalité a sollicité l’appui de l’AIMF pour mettre 
en place ce programme d’assainissement afin de : 

 
�  canaliser et évacuer les eaux de pluie sur l’axe principal de la ville ; 

�  protéger la prise d’eau  potable du lac de la pollution apportée par tous les effluents 
(eaux usées et pluviales) ; 

�  faciliter les déplacements et l’activité économique, réduire le taux de maladies dues à 
l’eau polluée stagnante sur la voie principale ; 

�  contribuer à la distribution d’une eau  de qualité  correspondant aux normes 
internationales de potabilité ; 

�  créer des activités génératrices de revenus pour les femmes (cultures maraîchères). 
 

Contractèrent, pour répondre à ces objectifs, plusieurs actions et réalisations ont été 
effectuées : 

�  construction de caniveaux et de petits ouvrages (dalots de franchissement des 
carrefours) ; 

�  construction de 4  dalots sur la voie qu’empruntent les populations de Cinkansé pour 
venir en ville (cette rue est un raccourci reliant le grand quartier Nassablé à l’hôpital) ; 

�  construction d’un caniveau sur 1,4 km ; 

�  construction de 4 bassins de décantation sur le site de Zavane Arbustine en amont 
du barrage de Dalwak pour protéger la qualité de l’eau brute (préservation de la 
ressource en eau) à la prise d’eau de l’usine d’eau potable ; 
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�  curage régulier des bassins pour permettre la fourniture d’eau d’irrigation pour les 
cultures maraîchères que développent les associations de femmes ; 

�  construction de 4 centres de dépôts intermédiaires de déchets ménagers de manière 
à éviter qu’ils soient déposés dans les caniveaux avec le risque de les obstruer ou de 
les retrouver dans le lac. 

 
o Impact socio-économique 

 
L’étude menée après le projet confirme qu’en saison des pluies, la voie concernée est 

praticable. Il n’y a plus d’eau stagnante. Les bacs de dépôts intermédiaires sont utilisés et 
régulièrement évacués. Les caniveaux ne sont plus obstrués par des ordures ménagères. La 
qualité de l’eau du lac en amont de la prise d’eau est améliorée et suffisante pour offrir de 
l’eau potable. 

 
L’étude a révélé également une augmentation de l’activité économique ainsi que celle 

des recettes de la municipalité dont les capacités de gestion de services publics et de bonne 
gouvernance sont nettement bonifiées : ramassage des dépôts intermédiaires, entretien des 
caniveaux et des bassins de rétention.  

 
 
�  Sénégal : réhabilitation de l’aqueduc de Bango-Khor  de Saint-Louis  
 
Durée du projet : 11 mois (à partir de juin 2008) 
 
Coût total du projet : 90 000 € 
 
Financement et partenariat : La municipalité de Saint-Louis : 18 000  € ; ville de Lille : 
10 000 € ; AIMF : 62 000 €. 

 
Le projet de réhabilitation de l’aqueduc de Khor-Bango est né du processus Agenda21 

Local de la ville de Saint-Louis, notamment dans sa composante « Assainissement ». Grâce 
à l’appui de la ville de Lille, le projet avait fait l’objet d’une formulation au sein de l’équipe 
projet Agenda  Local 21, logé dans l’Agence de Développement Communal de Saint-Louis 
(ADC). Cette intervention de la ville de Lille a permis aussi la mobilisation de l’AIMF comme 
partenaire stratégique pour le financement du dit projet. 

 
Dans un premier temps l’AIMF avait  envoyé une mission d’expertise. L’objet de cette 

mission était de rencontrer les autorités politiques de la ville, ainsi que les acteurs 
institutionnels et sociaux (GIE des maraîchers, Conseil de quartier et population) concernés 
par le projet. 

 
Pour rappel, l’aqueduc de Bango-Khor est une infrastructure hydraulique construite sur 

5738 m irrigant plus de 300 jardins. Cet ouvrage qui fut construit en 1947, sous la direction 
du français Richard VINCENT, était devenu très vétuste : il s’avérait nécessaire de rendre 
l’ouvrage étanche et d’installer des pompes élévatrices en état de fonctionnement. 

 
Depuis 1976, l’ex SONEES (Société Nationale d’Exploitation des Eaux du Sénégal) a 

rétrocédé la gestion de l’ouvrage au GIE (Groupement d’Intérêt Economique) des 
maraîchers qui regroupe les propriétaires et exploitants de jardins et vergers. 

 
Cet ouvrage a une incidence directe sur la vie des populations ; l'eau sert à la fois aux 

cultures des maraîchers, à l'abreuvage du bétail et à la consommation ménagère 
quotidienne.  
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Ainsi, l’aqueduc est le principal canal d’approvisionnement en eau pour toute cette zone 
périurbaine consacrée à l’agriculture urbaine. Les produits de cette agriculture 
approvisionnent journellement les marchés de Saint-Louis en légumes et fruits frais. Le canal 
génère des revenus issus du maraîchage pour 6 sous-quartiers. De plus, l’aqueduc sert de 
digue pour éviter les inondations pendant l’hivernage. La réhabilitation du canal demeurait 
donc une priorité pour redynamiser l’économie de cette zone. 

 
Concrètement, le projet a permis les réalisations suivantes : 
 
�  reconstitution du remblai de stabilité de part et d’autre de l’ouvrage ; 

�  curage et nettoyage général du canal ; 

�  comblement des affouillements sous le radier ; 

�  réfection des parois latérales en béton fissurées et d’une manière générale de tous 
les ouvrages en béton ; 

�  mise en place de petites dalles de couverture à la traversée des villages de Bango et 
de  Khor usine ; 

�  installation d’une seconde pompe électrique ; 

�  mise en place d’un GIE des maraîchers, en relation avec la population riveraine, pour 
l’entretien et la maintenance de l’ouvrage. 

 
o Impact environnemental et socio-économique 
 

La reprise des activités de l’aqueduc a permis de générer de nombreux emplois chez les 
populations autochtones composées pour l’essentiel d’agro-pasteurs. L’aqueduc a favorisé 
la diversification des activités avec la combinaison d’activités agricoles et des activités 
d’élevage (aviculture, insémination artificielle des bovins, promotion de l’agriculture 
biologique avec l’utilisation de compost comme fertilisant). L’ensemble de ces activités a 
largement contribué à l’accroissement des revenus qui participent à la satisfaction des 
besoins des familles en matière d’alimentation, de santé et d’éducation. En outre, les 
femmes se sont réellement imposées dans ce contexte par la commercialisation des produits 
maraîchers et la mise en place de structures mutualistes. 

 
L’aqueduc a également permis l’implantation de pépinières pour le reboisement. Il 

constitue un pôle d’attraction pour les investissements dans la région en offrant un cadre de 
vie satisfaisant et des possibilités de développer l’activité maraîchère. 

 
Par ailleurs, cette zone (Bango et Khor) desservie par l’aqueduc est le principal réservoir 

de bio diversité de la ville. On y retrouve des espèces végétales rares utilisées dans la 
médecine traditionnelle. Cette zone constitue de fait un véritable poumon vert pour la ville de 
Saint-Louis.  
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5.3. Equipements publics et marchands pour des vill es prospères offrant 
de meilleurs services et développant des activités génératrices de 
revenus 

 
 

�  Bénin : aménagement du carrefour d’accès au marché de Houénoussou à Cotonou 
construit par l’AFD 

 
Durée du projet : 39 mois (à partir d’octobre 2007) 
 
Coût total du projet : 197 400 € 
 
Financement et partenariat : La municipalité de Cotonou : 37 400 € ; AIMF : 160 000 €. 

 
Pour son programme d’appui à l’agglomération de Cotonou, l’AFD a financé, entre autres 

projets, la construction du marché de Houénoussou situé dans le 12ème arrondissement.  
 
Dans le cadre de ce projet, l’AIMF a financé le réaménagement du carrefour donnant 

accès à cet équipement et l’installation de panneaux solaires. Ce marché d'une capacité de 
22 hangars s'étend sur une surface totale de près d'un hectare, dont les espaces bâtis 
représentent environ 2 500 m2. 

 
La réalisation de ce projet a permis d'accueillir environ 350 commerçants répartis entre 

320 places sous abri et 33 boutiques, une salle de réunion destinée aux activités 
associatives et de formation, des locaux techniques et de gestion des déchets et des 
équipements sanitaires et de réserve. Ce marché moderne comporte une innovation 
technique axée sur le développement durable : il s'agit de l'expérimentation de l'énergie 
solaire afin d'alimenter son éclairage. 
 

En effet, la construction de ce marché à permis aux habitants d’avoir un cadre assaini, 
moderne et adéquat pour les activités commerciales. Le réaménagement du carrefour a 
également permis de fluidifier la circulation et limiter les accidents. En outre, les autorités 
municipales espèrent, à l’avenir : 

 
�  l’accroissement des recettes des marchands ; 

�  l’augmentation des ressources propres de la ville ; 

�  l’amélioration du cadre de vie et de circulation des usagers. 
 
 
�  Bénin : construction du marché de Zogbodemey  
 
Durée du projet : 15 mois (à partir de novembre 2008) 
 
Coût total du projet : 192 000 € 
 
Financement et partenariat : ville de Zogbodemey : 32 000 € ; AIMF : 160 000 €. 
 

Située au centre du Bénin, la commune de Zogbodomey est la porte d’entrée du 
département du Zou. Les activités économiques majeures sont l’agriculture, le commerce, 
l’élevage, la pêche et la transformation des produits agricoles. Le marché central est le seul 
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marché situé dans l’arrondissement urbain de la commune. Il ne disposait pas 
d’infrastructures nécessaires : eau, sanitaires, étals... Les commerçants et la population 
étaient donc obligés de se rendre au marché de la commune voisine, Bohicon, ce qui 
constituait un frein au développement de la commune. C’est dans ce contexte que la 
municipalité a sollicité l’appui de l’AIMF pour construire le marché central.  

 
Ce projet d’équipement marchand avait plusieurs objectifs : 

 
�  redynamiser le marché central en facilitant l’accès aux services marchands ; 

�  accroître le pouvoir d’achat des populations en facilitant l’écoulement des produits 
(surtout agricoles) ; 

�  sécuriser les biens et les personnes ; 

�  améliorer l’hygiène des aliments ; 

�  améliorer les recettes de la municipalité ; 

�  améliorer les conditions de vie des populations par le développement de structures 
économiques et celui de l’économie locale ; 

�  réduire la pauvreté en créant des emplois. 
 

Ainsi, pour répondre concrètement à ces objectifs cités ci-haut, plusieurs actions ont été 
entreprises : 
 
�  information de la population et des commerçants ; 

�  élaboration du dossier d’appel d’offres ; 

�  création d’une commission d’appel d’offres ; 

�  suivi de l’activité et son entretien ; 

�  formation du comité de maintenance et de gestion ; 

�  construction de 10 hangars ; 

�  construction de 8 modules de 3 boutiques, d’une boucherie, de 2 latrines composées de 
4 cabines et d’une clôture. 

 
o Un programme qui crée des emplois et redynamise tout un secteur 

 
Les études post projet ont montré que la construction de ce marché a un impact direct 

sur plus de 380 commerçantes, 190 commerçants et 205 gros producteurs. 
 
Ces études mentionnent également que les autorités municipales espèrent dans un 

avenir proche d’autres résultats positifs, notamment : 
 
�  augmentation du recouvrement des taxes et impôts pour la municipalité ; 

�  amélioration du rendement des commerçants ; 

�  création de nouveaux emplois ; 

�  sécurisation des personnes et de leurs biens ; 

�  accroissement du pouvoir d’achat, de la production agricole, donc une diminution de la 
pauvreté ; 

�  amélioration de l’hygiène alimentaire et diminution des maladies. 
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�  Niger : extension du marché central de Diffa 
 
Durée du projet : 15 mois (à partir de novembre 2008) 
 
Coût total du projet : 145 000 € 
 
Financement et partenariat : ville de Diffa : 24  000 € ; AIMF : 121  000 €. 
 

Dans une perspective d’amélioration des conditions de vie des  populations de la ville 
dont le nombre d’habitants s’élève à plus de 36 000 personnes, la commune urbaine de Diffa 
avait sollicité en 2008 l’appui de l’AIMF pour un programme d’aménagement de son marché 
central. 

  
Ce programme de création des infrastructures, autant économiques, marchandes que 

sociales, avait pour objectifs de contribuer à sécuriser les biens et les personnes, mais aussi 
de répondre à la demande croissante de mise en place d’emplacements commerciaux, de 
création d’emplois et d’amélioration des recettes municipales. Pour ce faire, pour répondre à 
ce besoin, plusieurs infrastructures ont été réalisées : 
 

�  deux files de 36 boutiques, 

�  une infirmerie,  

�  un bloc sanitaire, 

�  un poste de contrôle. 
  
o Une évaluation de l’impact social et économique du projet à la fin des travaux avec 

des résultats éloquents 
 
Sur le plan économique, le phénomène d’urbanisation de la ville de Diffa s’est observé 

par une demande croissante d’approvisionnement en biens et services du marché central. Il 
a été constaté que les infrastructures existantes n’étaient plus à même de répondre aux 
besoins des consommateurs. Les travaux effectués ont permis la réalisation des 
infrastructures marchandes  qui ont facilité l’alimentation  du marché central de Diffa tout en 
répondant aux besoins des citoyens.   

 
Ces différentes infrastructures réalisées ont favorisé la création d’un nombre élevé 

d’emplois dans les structures autant marchandes que sociales.  Ainsi, avec la modernisation 
du  marché et le volume des activités, les propriétaires des boutiques ont été obligés de 
recruter des employés pour différentes tâches : commercialisation des produits, 
approvisionnement, entretien des lieux et gardiennage. C’est dans ce contexte que 
beaucoup d’emplois ont été créés surtout pour les jeunes. On dénombre 49 jeunes recrutés 
pour ces différents services. 

 
En outre, l’infirmerie construite emploie 3 personnes pour ses différents services. La 

mairie a également recruté 3 policiers permanents pour la sécurité des biens et services. 
Aussi, le service de nettoyage, confié à un tiers pour une gérance libre, emploie 2 personnes 
pour ses activités. 

 
En somme, la réalisation de ces infrastructures sociales et marchandes a permis la 

création de 58 emplois directs. Il y aussi des emplois secondaires et indirects créés dont le 
nombre est important. 

 
Notons également l’amélioration des recettes de la municipalité de Diffa. Depuis la mise 

en fonctionnement de ces différentes infrastructures marchandes, la trésorerie communale a 
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observé une amélioration croissante de ses recettes à partir des revenus dégagés par la 
location des boutiques aux usagers et la perception des impôts. La mairie de Diffa a engagé 
2 percepteurs supplémentaires pour ces nouvelles boutiques. Une boutique contribue en 
moyenne une somme de 188 000 frs CFA par mois  à la trésorerie municipale. 

 
Pour répondre aux besoins des visiteurs du marché central de Diffa et  aux populations 

environnantes en termes d’accès aux soins de santé, le bloc infirmerie qui comprend une 
salle de consultation, une salle de soins, une chambre de garde, des toilettes et un hall 
d’attente, offre des premiers soins de santé curatifs. En cas de maladie qui dépasse sa 
compétence, l’infirmerie oriente les malades vers les grandes formations sanitaires du centre 
urbain.  

 
Pour améliorer l’hygiène du marché, des toilettes ont été construites. Les usagers sont 

sensibilisés aux règles d’une hygiène élémentaire. 
 
 

�  Niger : construction de la gare routière de la vill e de Tahoua 
 
Durée du projet : 15 mois (à partir de novembre 2008) 
 
Coût total du projet : 130 000 € 
 
Financement et partenariat : ville de Tahoua : 26 000 € ; AIMF : 104 000 €. 
 

La Communauté urbaine de Tahoua (CUT) a été créée en 2002 et comprend environ 
120 000 habitants. Outre les activités agricoles et pastorales la population pratique le 
commerce et l’artisanat. Mais ces activités n’amélioraient pas la situation de celle-ci. Parmi 
les multiples contraintes qui empêchaient le développement, on peut citer l’insuffisance 
alimentaire, l’industrie embryonnaire, le manque d’électricité, etc. Pour y remédier, la 
municipalité avait identifié dans son programme pluriannuel d’investissement  la déficience 
des infrastructures marchandes et particulièrement l’absence d’une réelle gare routière ; 
l’ancienne gare étant trop exigüe et ne répondant pas aux normes de sécurités élémentaires 
pour les voyageurs, les transporteurs et les commerçants.  

 
La CUT avait  identifié en 2003 un terrain de 4 ha situé à l’est de la ville sur la route 

goudronnée qui relie Tahoua à Birni N’Konni pour construire la gare routière. Elle avait 
construit la clôture, un canal d’évacuation des eaux pluviales et une piste d’accès, grâce à 
l’aide de la coopération allemande. Mais faute de financement, la 2ème phase du projet 
n’avait  pas pu être réalisée ; l’équipement initial était inutilisé et commençait à se dégrader. 
C’est dans ce contexte que la Ville a sollicité l’appui de l’AIMF pour construire cette gare 
routière moderne afin de : 

 
�  faciliter les déplacements et développer les transports avec une meilleure sécurité de 

contrôle des véhicules ; 

�  sécuriser les transports et améliorer les conditions de prise en charge et de voyage 
des usagers ; 

�  lutter contre la pauvreté ; 

�  créer des commerces pour redynamiser l’économie locale ; 

�  augmentateur les ressources de la CUT ; 

�  créer des emplois (gardiens, percepteurs…). 
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o Des actions concrètes pour soutenir le développement économique municipal 
 

 
 
La première phase de la construction de la gare routière a été réalisée à travers le PRIU 

(Programme de Renforcement des Infrastructures Urbaines) sur financement de la GTZ 
(coopération allemande). Ce programme qui a contribué entre autres à la construction des 
écoles et des routes était arrivé à son terme après la construction de la clôture de la nouvelle 
gare routière. 

 
L’appui de l’AIMF a permis d’achever l’ouvrage et de rendre la gare routière 

opérationnelle en procédant à : 
 
�  la mise en place des réseaux : eau, assainissement et électricité ; 

�  la construction des bureaux des chefs de ligne, des boutiques, d’un bloc sanitaire et 
d’un poste de contrôle ; 

�  la création et construction d’un hall voyageur ; 

�  l’information et sensibilisation des usagers et du personnel concerné : transporteurs, 
chefs de ligne, dirigeants syndicaux et commerçants. 

 
Signalons qu’à la fin des travaux, la municipalité avait engagé des investissements 

supplémentaires décidés par le conseil municipal dans le but de fructifier les activités 
commerciales sur ce nouveau site tout en créant un nombre croissant d’emplois.  

 
Ces investissements supplémentaires sont la construction de nouvelles boutiques pour 

un total de 108, le branchement électrique à haut débit, la construction d’un bureau de 
syndicalistes, la construction d’une mosquée.  

 
La CUT a également poursuivi  les actions d’information et de sensibilisation des 

usagers, des transporteurs, des chefs de ligne, des dirigeants syndicaux et commerçants.  
 
Après l’achèvement des ces travaux supplémentaires qui se sont poursuivis jusqu’en 

août 2010, la nouvelle gare de Tahoua est actuellement fonctionnelle.  Elle a ainsi contribué 
à la création d’un millier d’emplois pendant sa construction. Avec ses grandes surfaces, il n’y 
a plus de chargements anarchiques  dans la ville. Le poste de police est  désormais 
fonctionnel et  ses éléments veillent à la sécurité des biens et des personnes sur cet espace. 
Cette nouvelle donne a dopé l’économie locale. Les recettes municipales sont aussi en 
hausse. 
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6. Etude de l’Agence Française de Développement sur  l’eau et l’assainissement 
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1. La présence du Secrétariat permanent dans les vi lles : tableaux 
synoptiques des missions de 2010 
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BAILLET Pierre

RENNO Jean-Marie (9)

LEUVREY Bruno

DAVID Jean-Pierre

JABOEUF Laurent

Manifestations internationales organisées par le Se crétariat permanent

Commission n°3 : 
"Formation et mise en 
réseau des personnels 
municipaux

(1) Ouagadougou, Première réunion du Comité de pilotage du projet du Burkina Faso / Côte d'Ivoire financé par l'Union européenne
(2) Projet financé par le MEN, séminaire de Cotonou "Gestion des établissements publics de proximité dans un cadre déconcentré"
(3) Nouakchott, Première mission d'un Secrétaire permanent en Mauritanie. Identification de projets, suivi des projets en cours.
(4) Niamey, Informatisation des services financiers
(5) Paris, Journée "projets eau"
(6) Paris, Réunion Commission Europe AFCCRE
(7) Chisinau, Maison des Savoirs
(8) Hammamet, Rencontre avec l'AUF : villes durables
(9) Ouagadougou, informatisation des services financiers
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BAILLET Pierre (3) (6)

RENNO Jean-Marie

LEUVREY Bruno (5) (6)

DAVID Jean-Pierre

JABOEUF Laurent (8) (9)

GUILLAUME Julie (6) (11)

(1) Ouagadougou, informatisation des services financiers
(2) Bruxelles, Réunion de cadrage Palerme II
(3) Bruxelles, Réunion de préparation des Journées européennes du Développement 2010, Réunion de la Platforma
(4) Lausanne, Préparation de l'Assemblée générale
(5) OIF, réunion Haïti, Cabinet du Secrétaire général
(6) CUF : réunion coopération décentralisée Haïti
(7) Comité de pilotage
(8) Commission économique OIF
(9) CUF, Projet Burkina Faso/Côte d'Ivoire)
(10) Bamako, 1er Forum sur le développement urbain. Suivi des projets
(11) Lyon, Comité d'organisation des Etats généraux décentralisés de la Francophonie
(12) Agadir, suivi du séisme de Port-au-Prince
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BAILLET Pierre (10)

RENNO Jean-Marie

LEUVREY Bruno

DAVID Jean-Pierre

JABOEUF Laurent

GUILLAUME Julie

Réunion Commission 
permanente

(1) N'Djaména, suivi des projets d'informatisation des services de la mairie
(2) Bruxelles
(3) Brazzaville, Comité de pilotage PARECC (projet européen)
(4) Bucarest, Séminaire de Platforma
(5) Liège, préparation réunion du Bureau
(6) Réunion de la commission permanente n°2, Lausan ne "Développement urbain durable"
(7) Bruxelles, Lancement du Processus de Palerme II
(8) Liège, Séminaire sur le processus de Palerme II et Réunion du Bureau de l'AIMF 
(9) Fort de France, réunion des collectivités territoriales du monde sur Haïti
(10) "Francophonie à Strasbourg", Table ronde.
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BAILLET Pierre

RENNO Jean-Marie

DAVID Jean-Pierre

JABOEUF Laurent

GUILLAUME Julie

(1) Lyon, Etats généraux de la Francophonie
(2) Séminaire Ouagadougou : renforcement des capacités des Associations nationales d'autorités locales du Burkina Faso et de Côte d'Ivoire
(3) Sénégal : suivi des projets d'information des services financiers
(4) Fonds de Coopération, suivi des projets des villes d'Abomey, Zogbodomey et Porto-Novo (Bénin)
(5) ACDI, FMC, UMQ
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BAILLET Pierre

LEUVREY Bruno

DAVID Jean-Pierre

JABOEUF Laurent

GUILLAUME Julie 8

Manifestations internationales organisées par le Se crétariat permanent

Commission n°3 : 
"Formation et m ise en 
réseau des personnels 
municipaux

(1) Brest, Assemblée générale de l'Association pour l'Education et la Recherche en Aménagement Urbain (APERAU)
(2) Fonds de Coopération, suivi des projets des villes de Kaolack, Saint-Louis (Sénégal), Cap Vert
(3) Participation de l'AIMF à la mission officiel de prise contact de l'OIF en Haïti
(4) La Rabida (Espagne), comité de pilotage Platforma et Conférence
(5) Lyon, 10ème anniversaire de l'Iframond et 10èmes entretiens de la Francophonie, "La Francophonie et la langue française face à la mondialisation"
(6) Cotonou, Projet financé par le MEN, séminaire "Projets pédagogiques dans le dialogue ville-école"
(7) Conférence sur "des questions à propos de l'eau : pour qui, pour quoi, pour quand, pour où ?" (AUF et Cité internationale universitaire de Paris)
(8) Lyon
(9) Bruxelles, réunion préparatoire des Assises de la coopération décentralisée
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BAILLET Pierre

LEUVREY Bruno

DAVID Jean-Pierre

JABOEUF Laurent

(1) Lausanne : préparation Assemblée générale
(2) Lafayette : Première table de concertation sur l'appui conseil des élus locaux haïtiens
(3) Rencontre de Grand Bassam (projet Burkina Faso - Côte d'Ivoire) et séminaire de formation des autorités locales de Côte d'Ivoire

(5) Bangui, projet européen
(6) Luxembourg, Rencontre OIF, capitales européennes
(7) Nantes, réunion Haïti
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BAILLET Pierre

1) Casablanca (rencontre avec le Président des ONG francophones)
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RENNO Jean-Marie

LEUVREY Bruno

1) Alexandrie, séminaire sur "les finances locales, moteur de progrès"
2) Bangui, Premiers ateliers de la coopération décentralisée
3) Lomé, informatisation des services financiers
4) Lausanne, préparation AG
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BAILLET Pierre

RENNO Jean-Marie

LEUVREY Bruno

DAVID Jean-Pierre

ARDESI Ariana

JABOEUF Laurent

GUILLAUME Julie

1) Lomé, informatisation des services financiers
2) Koweit, Assemblée générale de l'OVA
3) Marrakech, Commission permanente Lausanne sur "Le diagnostic urbain"
4) Bamako, Première réunion du projet européen "Patrimoine"
5) Rabat et Meknès : suivi des projets du Fonds de Coopération
6) Lausanne, 30ème Assemblée générale
7) Réunion préparatoire aux assises européennes de la coopération décentralisée
8) Réunion du comité de pilotage de Platforma
9)  AIRF : Lyon, Premiers états généraux de la Francophonie décentralisée
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BAILLET Pierre F F F F

RENNO Jean-Marie F F F F

LEUVREY Bruno F F F F

JABOEUF Laurent F F F F 6

GUILLAUME Julie F F F F

3) Dakar, Assises de la CONFEMEN
4) Port-au-Prince, Observation des élections présidentielles
5) Douala, projet européen
6) Bruxelles, réunion préparatoire des assises de la coopération décentralisée, Comité des Régions

3

2) Douala, suivi du projet d'informatisation des services vinanciers

1

1) Fédération espagnol des Municipalité, Saragosse (Espagne), formation sur "les nouveaux instruments pour l'efficacité de l'aide dans la coopération décentralisée des 
gouvernements locaux"
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BAILLET Pierre

RENNO Jean-Marie

ARDESI Arianna

JABOEUF Laurent

GUILLAUME Julie

1) Port-au-Prince (Haïti), observation des élections présidentielles
2) Pointe-Noire, suivi du projet d'informatisation des services financiers
3) Praia (Cap Vert) : réunion du projet européen "Patrimoine"
4) Bruxelles, Journées européennes du développement
5) Bamako, suivi du projet d'informatisation de l'état civil et des services financiers
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2. L’aide à l’accès aux financements internationaux  : synopsis des projets des collectivités locales f rancophones 
financés par la Commission Européenne et soutenus p ar l’AIMF 

2010      

TITRE PAYS DESCRIPTION PARTENAIRES MONTANT 
TOTAL 

DURE
E 

Mobilisation des recettes et 
modernisation de la gestion financière 
des villes de Bangui, Douala et Pointe 
Noire dans le cadre d’un échange 
d’expériences et d’expertises Sud Sud 

Cameroun 

République 
centrafricaine 

Congo 
(Brazzaville) 

 

Renforcement des échanges d’expertises et d’expériences et de bonnes 
pratiques entre les trois communes et les associations faitières 

Réalisation de l’adressage des trois communes en lien avec le recensement 
des activités taxables 

Modernisation de la gestion comptable et financière des trois communes 

Renforcement de la coopération entre les autorités locales et les services 
fiscaux de l’Etat 

AIMF* 
 
Bangui 
 
Douala 
 
Pointe Noire 

1 500 000 € 36 
mois 

Développement de l’intercommunalité 
en Côte d’Ivoire Côte d’Ivoire 

 

Sensibilisation des différents acteurs du projet en vue d’une approche 
participative et intégrée 

 

Création matérielle et juridique des intercommunales ; 

 
Renforcement des capacités des animateurs des intercommunales et des élus 
locaux 

UVICOCI* 
 
AIMF 
 
Université des collectivités (CI) 
 
BNETD (CI) 
 
PDM (Bénin) 

512 000 € 36 
mois 

Projet participatif d’aménagement du 
secteur 20 de Ouagadougou et du 
quartier Ahouansori de Cotonou 

Burkina Faso 

Bénin 

 
Réhabilitation des infrastructures scolaires et médicales Construction de 
marchés 
 
Formation des associations de femmes 
 
Extension de l’éclairage public, et des réseaux d’eau potable 
 
Renforcement des conseils de quartiers 
 
Mise en place d’échanges entre les conseils de quartiers de Ouagadougou et 
Cotonou 
 

Ouagadougou* 
 
Cotonou 
 
AIMF 
 
Association  des jeunes de Sig 
Noghin à Ouagadougou 
 
Communauté de développement du 
quartier de Ahouansori (Cotonou) 

1 400 000 € 24 
mois 



 129 

2009      

Titre Pays Description Partenaires Montant 
total 

Durée 

Renforcement des capacités des 
collectivités locales du Burkina Faso et 
de Côte d’Ivoire dans une logique de 
dialogue et de construction de la paix 
par le développement 

Burkina Faso 

 Côte d’Ivoire 

Rencontres entre élus ivoiriens et burkinabés 
Renforcement des associations nationales de CL 
Renforcement des collectivités locales des deux pays 
Développement de la coopération tripartite Europe-Burkina-Côte d’Ivoire 

AIMF* 
Ass. Districts et Départ. de CI 
Union Villes et communes CI 
Ass. Maires du BF 
Ass. Régions du BF 
Ville de Ouagadougou 
Université des Collectivités (CI) 
Cités Unies France 

1 113 000 € 36 
mois 

Patrimoine culturel et développement 
local 

 

Renforcement des capacités des 
autorités locales d’Afrique de l’Ouest 
dans le domaine de la protection et de 
la valorisation durables du patrimoine 
culturel 

Bénin 

Cap Vert 

Côte d’Ivoire 

Mali 

Mauritanie 

Sénégal 

Etat des lieux, analyse 
Mise en œuvre de formations pour les CL 
Stages longue durée pour les techniciens du patrimoine 
Séminaires de formations multiacteurs 
Communication diffusion (site internet, publication, réseau des villes 
atrimoniales) 

Réseau des villes patrimoniales africaines 

AIMF* 
Associations nationales des villes du  
Bénin, Cap Vert, Mali, Mauritanie,  
Sénégal et PDM (Bénin) 
Villes de Bamako, Nouakchott, Praia, 
Grand Bassam 
 
Ecole du Patrimoine Africain 
Universités de Nouakchott, Dakar, et 
Bamako 
 
UNESCO (centre du patrimoine 
mondial) et ong CraTerre 

839 000 € 36 
mois 

Programme de renforcement des 
capacités des acteurs locaux Togo 

Formation des agents techniques des communes à la conception, à la 
réalisation, à la mise en œuvre et au suivi des Plans de Développement 
Communaux sur les Services Essentiels 

Union des Communes du Togo * 
les 21 communes du Togo 
AIMF 

72 252 € 30 
mois 

Appui à la mise en œuvre de plans de 
développement communaux intégrés 
prenant en compte les problématiques 
d’eau, d’assainissement et de santé 

République 
centrafricaine 

Mise en place d’une structure d’appui au sein de l’Association des Maires de 
Centrafrique 
Identification des acteurs 
Formations dans les trois communes 
Séminaires de suivi et mise en place d’un service municipal de santé dans les 
trois communes 

AIMF* 
Association des maires de 
Centrafrique 
Bangui 
Bambari 
Bangassou  

300 000 € 24 
mois 
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Appui au développement de stratégies 
municipales de santé à Bamako et 
Ouagadougou 

Burkina Faso 
Mali 

Définition concertée de plans locaux de développement sanitaire 
Session de formation en politiques de santé, stages pratiques, voyages 
d’échange d’expertises, validation académique 
Appui à l’organisation des services, développement d’une ingénierie 
administrative des collectivités 

Paris* 
Bamako 
Ouagadougou 
AIMF 

1 241 219 € 36 
mois 

2008      

Titre Pays Description Partenaires Montant 
total Durée 

Renforcement des capacités des 
collectivités locales du Cameroun et 
du Congo et de leurs associations 
nationales  

Cameroun, 

 Congo 

Formation à l’accès aux financements, à l’élaboration de plans de 
développement locaux, et de gestion de projet 

Mise en place de structures d’appui au sein des associations nationales de 
villes 

Séminaires régionaux de suivi évaluation 

AIMF* 
Association des Maires du Congo 
Cités et Villes unies du Cameroun 
Villes de Brazzaville, Douala, 
Yaoundé, Pointe Noire 
Régions de La Lekoumou et du Pool 
(Congo) 
Provinces du Centre, du Littoral, du 
Nord Ouest (Cameroun) 
AIRF 

717 744 € 3 ans 

Renforcement des capacités des 
collectivités locales centrafricaines 

République 
centrafricaine 

Mise en place d’une structure d’appui au sein de l’Association des Maires de 
Centrafrique 
 
Mise en place par l’AMCA d’une expérience pilote de service municipal 
consacré à l’insertion et à l’emploi 
 
Poursuite de la modernisation des services d’état civil, des finances locales  

AIMF* 
Association des maires de 
Centrafrique 
Bangui 
Bambari 
Bangassou 

300 000 € 24 
mois 

Projet participatif d’aménagement des 
quartiers Gounghin de Ouagadougou Burkina Faso 

Formation  

Elaboration d’un programme communautaire de développement 

Aménagement et réhabilitation de petites infrastructures 

 

Ville de Ouagadougou * 
Union des quartiers Gounghin 
Conseil régional du Centre du 
Burkina 
AIMF 
Gouvernement burkanibé 

800 000 € 18 
mois 

Stratégie de réduction des déchets de 
la Ville de Ouagadougou   Burkina Faso Créations d’emplois et de revenus par le biais d’actions, de collecte, de tri et de 

valorisation 

Ville de Ouagadougou * 
AIMF 
Lyon 
IDS (Initiatives de Développement 
Stratégique) 
CEFREPADE 

1 125 675 € 36 
mois 
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Plateforme européenne des 
collectivités locales  

Union 
Européenne 

Mise en place d’une Plateforme européenne des collectivités locales 

Interface entre l’Union Européenne et les collectivités locales 

Plusieurs réunions par an à Bruxelles et en Europe 

 

CCRE*, AIMF, CGLU 
 
Association européennes : ARE, 
ARFE, CRPM 
 
Associations nationales de 
France, Roumanie, Espagne, Grèce, 
Italie, Pays-Bas (VNG), Portugal, 
Royaume-Uni, Suède 
 
villes  de Paris, Lyon et Rome  

640 000 € 2 ans 

2007      

Titre Pays Description Partenaires Montant 
total 

Durée 

Appui à la transition démocratique en 
Haïti Haïti 

Formation à l’observation électorale 
 
Modernisation de l’état civil national haïtien 
 
Appui à la gestion municipale 

AIMF* 
 
Centre Œcuménique des droits 
humains 
 
Centre d’Appui à la Jeunesse 

327 738 € 2 ans 

Formation à l’observation électorale en 
Haïti Haïti 

Formation de jeunes observateurs haïtiens dans la perspective des élections 
locales. 

 
AIMF* 
 
Centre Œcuménique des droits 
humains 
 
Centre d’Appui à la Jeunesse 

46 920 € 2 mois 

 
Appui à l’amélioration des services 
d’alimentation en eau potable et 
d’assainissement de Kindia, Guinée  

Guinée 

Elaboration de schémas directeurs 
 
Renforcement des capacités de la mairie dans la gestion de l’eau et de 
l’assainissement 
 
Adduction en eau potable 

Nantes Métropole* 
 
AIMF 
 
Ville de Kindia 
 
Guinée 44 

1 227 648 € 30 
mois 
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3. Rôle des collectivités locales dans l'atteinte d es OMD 
�
�  Questionnaire envoyé aux villes membres de l’AIMF p our évaluer leurs actions 

dans l’atteinte des Objectifs du Millénaire pour le  Développement  
 
Ville 

 
 

 
Pays  

 
 

�
���������	����
����
�
��	�
����
������

�����
����� ����	������������������
�

 
 

Actions concrètes en 2009 et 2010 
 
Qté, oui/non, % 

 
Comparaison par rapport aux années précédentes 

 
 
Combien d’écoles ont été construites par votre 
municipalité ? 

  

 
 
Combien d’écoles ont été réhabilitées par votre 
municipalité ? 
 
 

  
 
 
 
 
 

 
 
Cantines scolaires 
 
 
 

  
 
 

 
 
Livres 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
Fournitures 

 
 
Cahiers 
 

 
 
 
 
 

 

 
 
Classes 
 

 
 
 
 
 

 

A
id

es
 a

pp
or

té
es

 à
 la

 g
es

tio
n 

de
 l’

éc
ol

e 

 
 
 
 
 
Entretien des 
équipements 
 

 
 
Toilettes 
 

 
 
 
 
 

 

 
 
Garçons 
 
 

 
 
 
 
 

 

 
 
Filles 
 
 

 
 
 
 
 

 

T
au

x 
de

 fr
éq

ue
nt

at
io

n 
de

s 
éc

ol
es

 
  

 
Quel est le pourcentage de 
fréquentation des écoles comparé aux 
années précédentes ? 
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�
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�
 

 
Actions concrètes en 2009 et 2010 

 
Qté, oui/non, % 

 
Comparaison par rapport aux années précédentes 

 
Quel est le pourcentage de sièges occupés par des 
femmes au sein de votre municipalité ? 

  
 
 
 
 
 

 
 
Quelle est son évolution par rapport aux conseils 
précédents ? 

  
 
 
 
 
 

 
Quelle est l’évolution du taux de scolarisation des 
filles au niveau des écoles primaires et 
secondaires ? 
 
 

  
 
 
 
 

�
��
������
�
�	������
�����	����		���	��
�
�

 
 

Actions concrètes en 2009 et 2010 
 

Qté, oui/non, % 
 

Comparaison par rapport aux années précédentes 
 
 
Combien de centres de santé ont été construits ou 
réhabilités par votre municipalité ? 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
Combien de personnes ont été 
sensibilisées dans les centres 
de santé ? 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
Lutte contre 
contre le SIDA  
 
 
 

 
Combien de préservatifs ont 
été distribués ? 
 

 
 

 

 
Quel est le nombre de 
moustiquaires imprégnés 
distribués ? 
 

   
 
 
 
Lutte contre le 
paludisme 
 

 
Quel est le nombre de 
personnes prises en charge ? 
 

  

 
Quel est le nombre de 
personnes dont l’accès à l’eau 
a été amélioré ? 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
Accès à l’eau  
potable 
 
 
 

 
Quel est le nombre de 
personnes n’ayant pas un 
accès correct à l’eau ? 
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Quel est le nombre de latrines 
collectives construites ? 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
Quel est le nombre de latrines 
individuelles construites ? 
 

 
 

 

 
Quel est le nombre de 
quartiers assainis (non 
inondables) ? 
 

  

 
Quel est le nombre 
de ménages ayant 
bénéficié de 
collecte primaire ? 
 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Assainissement  

 
 
 
Déchets 
 
 

 
Quelle est la 
fréquence de 
ramassage ? 
 
 

  

 
 
Votre ville dispose-t-elle d’un Agenda21 local ? 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

�
��������	�
�������	�
�

 
 

Actions concrètes en 2009 et 2010 
 

Qté, oui/non, % 
 

Comparaison par rapport aux années précédentes 
 
Quel est le nombre de gares routières créées ou 
réhabilitées ? 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
Quel est le nombre de marchés créés ou 
réhabilités ? 
 

  

 
Quel est le pourcentage d’augmentation des 
recettes municipales dû à ces investissements ? 
 

  

 
Quel est le nombre d’emplois créés dû à ces 
investissements ? 
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�  Observatoire de la démocratie locale  
  

Les questions de pauvreté et d’exclusion sociale, d’éducation primaire pour tous, 
d’autonomisation des femmes, mais aussi de santé et d’environnement, sont avant tout des 
problématiques locales. Les villes sont donc des acteurs incontournables quant à l’atteinte 
des Objectifs du Millénaire pour le Développement.  

 
Ainsi, afin de mieux évaluer le rôle de notre réseau de collectivités territoriales dans 

l’atteinte des Objectifs du Millénaire pour le Développement, le Secrétariat permanent de 
l’AIMF leur a adresse un questionnaire afin d’évaluer leurs actions dans l’atteinte des 
Objectifs du Millénaire pour le Développement. A cet égard, une trentaine de villes  de notre 
réseau ont déjà répondu à ce questionnaire. Et des efforts sont à signaler dans plusieurs 
domaines : 

 
1. Lutter contre l’exclusion sociale et assurer l'é ducation primaire pour tous 

 
Taux de fréquentation des écoles : 

- Garçon : 60% ; 
- Filles : 40%. 

 
 

2. Promouvoir l'égalité des sexes et l'autonomisati on des femmes 
 

Pourcentage de sièges occupés par des femmes au sein des municipalités : 
- Homme : 80% ; 
- Femmes : 20% 

 
 

3. Politiques sanitaires et environnementales 
 

Dans ce domaine, l’ensemble des villes de notre réseau ayant répondu au questionnaire 
est fortement impliqué dans des politiques sanitaires et environnementales, notamment dans 
des actions de constructions de centres de santé communautaires, de lutte contre les 
maladies endémiques (VIH/SIDA, Paludisme, etc.) et d’assainissement. 
 

4. Equipements marchands 
 

Egalement, dans cette rubrique, le bilan des villes membres de l’AIMF qui ont répondu au 
questionnaire est encourageant dans plusieurs secteurs, parmi lesquels des constructions 
de gares routières ou de marchés ayant un impact positif sur les recettes municipales (30% 
d’augmentation) et sur l’emploi (20%). 
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4. Les membres de l’AIMF 
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�  Les associations de collectivités locales 
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5. Composition du Secrétariat permanent 
 
 
 
Pierre BAILLET  
 

 
Secrétaire permanent 

 
Arianna ARDESI 
 

 
Equipement urbain 

 
Samba BA 
 

 
Démocratie locale 

 
Maguy CAPITOLIN 
 

 
Assistante Affaires générales 

 
Jean-Pierre DAVID  
 

 
Eau et assainissement 

 
Gérard DECKER 
 

 
Secrétaire 

 
Julie GUILLAUME 
 

 
Communication et gestion de projets 

 
Nathalie GURDEBEKE 
 

 
Formations et manifestations 

 
Laurent JABOEUF 
 

 
Relations avec l'Union européenne et la 
Francophonie  
 

 
 
Monique PELLET  
 

 
Comptable 

 
Jean-Marie RENNO 
 

 
Gouvernance locale 

 
Philippe TALLA 
  

 
Plans Locaux de Développement Intégrés 
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6. Statuts et règlements de Association Internation ale des Maires et 
responsables des capitales et métropoles partiellem ent ou entièrement 
Francophones (A I M F) 

�
�  STATUTS (Adoptés à Québec, le 1er mai 1979, modifié s en avril 1982, septembre 

1983, juillet 1988, juillet 1996, novembre 2004, se ptembre 2006, octobre 2007, 
octobre 2009, octobre 2010) 
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7. Synopsis du bilan de la coopération décentralisé e de collectivités locales et associations de colle ctivités locales francophones 
membres de l’AIMF 
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